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Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne

Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber

und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen

fihren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgefédhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entzinden kénnen.
Halten Sie Kinder und andere Personen

b)

c)

wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-

zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die

Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk-

zeugs muss in die Steckdose passen. Der

Stecker darf in keiner Weise verédndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-

stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker

und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
b)

gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-

steht ein erhéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-

c)

ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko

eines elektrischen Schlages.
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Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-

d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fiir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flhren.

Tragen Sie persdnliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.

08.12.2021 10:42:38



d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht liber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fahren.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.
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d)

e)

f)

)

h)

a)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu flhren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Be-
riicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszufiihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir
andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
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Spezielle Sicherheitshinweise fiir Tisch-

schleifmaschinen

a) Verwenden sie keine beschédigten Ein-
satzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie
Schleifscheiben auf Absplitterungen und
Risse. Wenn Sie das Einsatzwerkzeug
kontrolliert und eingesetzt haben, halten
Sie und in der Nahe befindliche Personen
sich auBerhalb der Ebene des rotieren-
den Einsatzwerkzeugs auf und lassen Sie
das Geréat 1 min lang mit Héchstdrehzahl
laufen. Beschédigte Einsatzwerkzeuge bre-
chen meist in dieser Testzeit.

b) Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerk-
zeugs muss mindestens so hoch sein
wie die auf dem Elektrowerkzeug ange-
gebene Hoéchstdrehzahl. Zubehdr, das sich
schneller als zuldssig dreht, kann zerbrechen
und herumfliegen.

c) Schleifen Sie niemals auf den Seitenfla-
chen der Schleifscheiben. Schleifen auf
den Seitenflachen kann die Schleifscheiben
bersten und auseinanderfliegen lassen.

d) Verwenden sie nur Einsatzwerkzeuge, die
den technischen Daten des Elektrowerk-
zeugs entsprechen.

e) Sorgen Sie immer fir Standsicherheit und
Sicherung der Tischschleifmaschine (z.B. an
einer Werkbank).

f)  Vor Inbetriebnahme der Schleifmaschine sind
die Schleifkérper einer Klangprobe zu unter-
ziehen (einwandfreie Schleifkdrper haben
beim leichten Anschlagen — Plastikhammer
—einen klaren Klang). Dies muss ebenfalls er-
folgen, wenn neue Schleifkdrper aufgespannt
werden (Transportschaden).

g) Stellen Sie den Funkenabweiser und die
Werkstlickauflage in periodischen Zeitabstan-
den ein, sodass der Verschleif3 der Scheibe
ausgeglichen wird.

h) Halten Sie den Abstand zwischen Fun-
kenabweiser und Scheibe sowie zwischen
Werkstlickauflage und Scheibe so gering wie
méglich und in keinem Fall gréBer als 2 mm.

i) Sobald der Funkenabweiser und die Werk-
stlickauflage nicht mehr auf max. 2 mm an
die Schleifscheibe herangestellt werden
kann, muss die Schleifscheibe spatestens
ausgetauscht werden.

j) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug immer
mit Einsatzwerkzeugen auf den beiden Spin-
deln, um das Risiko der Berlihrung der rotie-
renden Spindel zu begrenzen.

k) Verwenden Sie die Schutzhaube, die Werk-
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n)

stlickauflage, den Sichtschutz und den Fun-
kenabweiser immer wie fur die Einsatzwerk-
zeuge gefordert.

Beschéadigte oder stark zerfurchte Schleif-
scheiben mlssen sofort ersetzt werden.

Die Werkstiickauflage muss stets so ein-
gestellt werden, dass der Winkel zwischen
Werkstlckauflage und dem Einsatzwerkzeug
immer gréBer als 85° ist.

Schleifscheiben miissen sorgsam nach den
Anweisungen des Herstellers aufbewahrt und
gehandhabt werden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise

a)

b)

c)

e)

f)

Um Beschadigungen des Netzkabels zu
vermeiden, das Netzkabel immer nach hinten
von der Maschine wegflhren.

Schitzen Sie das Netzkabel vor Beschadi-
gung durch Ol, Lésungsmittel und scharfen
Kanten.

Materialien, deren Eigenschaften gesund-
heitsschéadlich wirken kénnen (wie z.B. As-
best), dirfen nicht bearbeitet werden.
Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung und Schmuck. Tra-
gen Sie bei langen Haaren ein Haarnetz.
Sorgen Sie dafir, dass Zwischenlagen ver-
wendet werden, wenn sie mit dem Schleif-
mittel zur Verfligung gestellt und gefordert
werden.

Sorgen Sie dafir, dass das Einsatzwerkzeug
vor Gebrauch richtig angebracht und nach
den Anweisungen des Herstellers befestigt
wird. Lassen Sie das Werkzeug im Leerlauf 5
Minuten in einer sicheren Lage laufen. Sofort
anhalten, wenn betrachtliche Schwingungen
auftreten oder wenn andere Méangel festge-
stellt werden. Wenn dieser Zustand eintritt,
Uberpriifen Sie die Maschine, um die Ursache
zu ermitteln.

Das Elektrowerkzeug niemals ohne die mit-
gelieferte Schutzhaube betreiben.
Verwenden Sie keine getrennte Reduzier-
buchse oder Adapter, um Schleifscheiben mit
groBem Loch passend zu machen.

Sorgen Sie dafiir, dass beim Gebrauch ent-
stehende Funken keine Gefahr hervorrufen,
z.B. Personen treffen oder entflammbare
Substanzen entzlinden.

Verwenden Sie immer Schutzbrille und Ge-
hoérschutz; benutzen Sie auch andere Perso-
nenschutzausristungen wie Handschuhe,
Schirze und Helm, wenn notwendig.

Das Werkstlick wird beim Schleifen heil3.
Warnung! Verbrennungsgefahr!
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Lassen Sie das Werkstlick abkihlen. Das
Material kann wahrend des Schleifens aus-
gluhen, kilhlen Sie das Werkstlick bei lange-
rer Bearbeitung zwischendurch ab.
Verwenden Sie keine Kiihimittel oder Ahnli-
ches.

I)  Es durfen nur Schleifkdrper verwendet wer-
den, die Angaben tragen Uber Hersteller, Art
der Bindung, Abmessung und zulassige Um-
drehungszahl.

m) Schleifkdrper sind an trockenen Orten bei
madglichst gleichbleibenden Temperaturen
aufzubewahren.

n) Zum Aufspannen der Einsatzwerkzeuge
durfen nur die mitgelieferten Spannflansche
verwendet werden.

0) Zum Aufspannen der Einsatzwerkzeuge
durfen nur gleich groB3e und gleich geform-
te Spannflansche verwendet werden. Die
Zwischenlagen zwischen Spannflansch und
Schleifkérper missen aus elastischen Stoffen
z.B. Gummi, weicher Pappe usw., bestehen.

p) Die Aufnahmebohrung von Schleifkdrpern
darf nicht nachtréglich aufgebohrt werden.

q) Vor dem Gebrauch der Schleifmaschine mus-
sen Funkenabweiser, Werksttckauflage und
Sichtschutz angebracht werden.

r) Die Umfangsgeschwindigkeit der Schleif-
scheibe betragt:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = Durchmesser der Schleifscheibe in mm
n = Motordrehzahl pro Minute

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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General safety information for power tools

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety informati-
on and instructions refers to power tools operated
from the mains power supply (with a power cable)
and to battery operated power tools (without a
power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well lit.
Untidy or unlit work areas can result in acci-
dents.

Do not use this power tool in an area
where there is a risk of explosion and
where there are inflammable liquids,
gases or dust. Power tools generate sparks
that can ignite dust or vapors.

Keep children and other people away
from the power tool while you are using
it. If you are distracted you may lose control
of the power tool.

b)

c)

Electrical safety

The plug on the power tool must fit into
the socket. The socket must not be modi-
fied in any way. Do not use adapter plugs
together with power tools with a protecti-
ve earth. Unmodified plugs and matching so-
ckets will reduce the risk of an electric shock.
Avoid body contact with earthed surfaces
such as pipes, heating systems, stoves
and refrigerators. There is an increased risk
of suffering an electric shock if your body is
earthed.

Keep the power tool out of the rain and
away from moisture. The ingress of water
into an electric power tool increases the risk
of an electric shock.

Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

If you cannot avoid using the power tool
in a damp location, use a residual current
device (RCD) circuit breaker. The use of a
residual current device (RCD) circuit breaker
will reduce the risk of suffering an electric
shock.

Safety of persons

Be careful, watch what you are doing and
be sensible and responsible when using
an electric power tool. Never use the po-
wer tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. One
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal safety equipment and
always wear safety goggles. Wearing per-
sonal safety equipment such as dust masks,
non-slip safety shoes, a helmet or ear plugs,
depending on the type and application of the
tool, reduces the risk of injury.

Make sure that the tool cannot start up
accidentally. Ensure that the power tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or connect the battery
pack, pick it up or carry it. If you have your
finger on the switch while carrying the power
tool or if you connect the power tool to the
power supply while it is switched on, this may
cause accidents.

Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

Wear suitable clothes. Never wear loose
fitting clothes or jewelry. Keep hair and
clothing away from moving parts. Loose
clothing, jewelry or long hair can be caught by
moving parts.

If dust extraction devices and dust coll-
ection devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric
power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second. 5.
a)

h)

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work better
and more safely within the specific perfor-
mance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power tool
that cannot be switched on or off is dange-
rous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the removable battery pack be-
fore making any adjustments to the tool,
changing plug-in tool parts or putting the
power tool down. These precautions will
prevent the power tool starting accidentally.
Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the power tool. Electric tools are
dangerous if they are used by inexperienced
people.

Look after power tools and plug-in tools
with care. Check that moving parts
function correctly and do not jam, and
whether any parts are broken or dama-
ged such that they adversely affect the
function of the power tool. Have damaged
parts repaired before you use the power
tool. Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Ca-
refully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, plug-in tools, etc.

as set out in these instructions. Take ac-
count of the conditions in your work area
and the job in hand. Using electric tools for
purposes other than the one for which they
are designed can result in dangerous situa-
tions.

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 7

Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

Service

Have your power tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your power
tool remains safe to use.
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Special safety information for bench grin-

ding/sanding machines

a) Do not use damaged plug-in tools. Check
plug-in tools such as grinding/sanding
wheels for signs of splintering and cracks
each time before use. When you have
checked and fitted the plug-in tool, make
sure that you and other persons in the
vicinity are not on a level with the rotating
plug-in tool and allow the machine to run
for one minute at maximum speed. Dama-
ged plug-in tools will generally break during
this test time.

b) The maximum speed of the plug-in tool
must be at least as high as the maximum
speed specified on the electric machine.
Accessories which rotate faster than permit-
ted may break into pieces that are catapulted
into the surroundings.

c) Never grind/sand with the sides of the
grinding/sanding wheel. Grinding/sanding
with the sides may cause the grinding/san-
ding wheel to break into pieces that are cata-
pulted into the surroundings.

d) Use only plug-in tools that comply with the
technical data issued for the electric machine.

e) Make sure that the bench grinding/sanding
machine stands solidly and securely at all
times (e.g. on a workbench).

f) Before you use the grinding/sanding machi-
ne, carry out a ring test on the grinding/san-
ding wheels (perfect grinding/sanding wheels
emit a clear tone when hit lightly with e.g. a
plastic hammer). This also applies when you
fit new grinding/sanding wheels (damage in
transit).

g) Adjust the spark deflector and the workpiece
support periodically to compensate for wear
on the wheel.

h) Keep the distance between the spark de-
flector and the grinding/sanding wheel and
between the workpiece support and the grin-
ding/sanding wheel as small as possible and
under no circumstances should it exceed 2
mm.

i)  The grinding/sanding wheel must be replaced
at the latest when the spark deflector and the
workpiece support can no longer be set a
maximum distance of 2 mm from the grinding/
sanding wheel.

j) Always use the electric machine with plug-in
tools on both spindles in order to limit the risk
of touching the rotating spindles.

k) Always use the guard hood, the workpiece
support, the view guard and the spark deflec-
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n)

tor as specified for the plug-in tools.
Damaged or severely furrowed grinding/san-
ding wheels must be replaced without delay.
The workpiece support must always be set
such that the angle between the workpiece
support and the plug-in tool is always greater
than 85°.

Grinding/sanding wheels must be handled
and stored with care in accordance with the
manufacturer's instructions.

Additional safety instructions

a)

b)

c)

d)

e)

f)

To prevent damage to the power cable, al-
ways lead the power cable away from the rear
of the machine.

Protect the mains cable from becoming da-
maged by oil, solvents and sharp edges.
Materials whose properties may be harmful to
health (such as e.g. asbestos) are not allowed
to be machined.

Wear suitable work clothes. Never wear loose
fitting clothes and jewelry. Wear a hair net if
you have long hair.

Make sure that intermediate layers are used

if they are supplied with and required for the
grinding/sanding wheel.

Before use, make sure that the plug-in tool

is fitted correctly and secured in accordance
with the manufacturer’s instructions. Allow the
machine to run in idle mode in a safe position
for 5 minutes. Stop the machine immediately
if severe vibrations arise or any other defects
are noticed. If this should be the case, exami-
ne the machine to find the cause.

The electric machine must never be used wit-
hout the guard hood supplied with it.

Never use separate reducer sleeves or ad-
apters to make grinding/sanding wheels with
larger holes fit on the machine.

Take precautions to ensure that flying sparks
do not cause any danger, e.g. that they do not
hit anyone or cause inflammable substances
to ignite.

Always wear safety goggles and ear-muffs;
use other personal safety equipment such as
gloves, an apron and a helmet if necessary.
The workpiece becomes hot during grinding/
sanding. Warning! Risk of burns! Let the work-
piece cool down. The material may become
glowing hot during the grinding/sanding. On
longer jobs, allow the workpiece to cool down
occasionally. Do not use coolant or the like.
Use only grinding/sanding wheels which are
marked with details of the manufacturer, the
type of bonding agent used, dimensions and
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the permissible RPM.

Grinding/sanding wheels must be stored in a

dry place, ideally at a constant temperature.

n) Use only the supplied clamping flanges to
mount the plug-in tools.

0) Use only clamping flanges of identical size
and identical shape to mount the plug-in
tools. The intermediate layers between the
clamping flange and the grinding/sanding
wheel must be comprised of elastic materials,
e.g. rubber, soft cardboard, etc.

p) Never enlarge a grinding/sanding wheel‘s
mounting hole by subsequent drilling.

q) The spark deflector, workpiece support and
view guard must be fitted before the grinding/
sanding machine is used.

r) The circumferential speed of the grinding/
sanding wheel is:

m

=

m/s = (d x 3.14 x n) / (60 x 1000)

d = diameter of the grinding/sanding wheel in mm
n = motor revolutions per minute

Keep this safety information in a safe place.
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se référe a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans céble réseau).

1. Sécurité du poste de travail

a) Maintenez votre zone de travail propre
et bien éclairée. Une zone de travail dés-
ordonnée et mal éclairée peut étre source
d’accidents.

b) Ne travaillez pas avec I'outil électrique
dans un environnement exposé a un
risque d’explosion, dans lequel se trou-
vent des liquides, des gaz ou des pous-
siéres inflammables. Les outils électriques
produisent des étincelles, qui peuvent en-
flammer la poussiére ou les vapeurs.

c) Maintenez les enfants et autres person-
nes a distance pendant I'utilisation de
I'outil électrique. En cas d’inattention, vous
pouvez perdre le contrle de I'outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) La fiche de raccordement de I'outil élec-
trique doit étre adaptée a la prise de
courant. La fiche de contact ne doit étre
modifiée en aucune facon. N'utilisez pas
de connecteur adaptateur avec des outils
électriques comportant une protection de
mise a la terre. Des fiches de contact non
modifiées et des prises de courant adaptées
diminuent le risque d’une décharge élec-
trique.

b) Evitez d’avoir un contact corporel avec
des surfaces mises a la terre, comme les
tuyaux, les chauffages, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Le risque d’'une décharge
électrique est plus élevé lorsque votre corps
est mis a la terre.

c) Maintenez les outils électriques a I'abri
de la pluie ou de ’humidité. La pénétration
de 'eau dans un outil électrique augmente le
risque de décharge électrique.

d) N’utilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I'outil électrique, I’'accrocher
ou débrancher le fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I'huile, des
arétes acérées ou des piéces mobiles.
Des cables de raccordement endommagés
ou embrouillés augmentent le risque d’une
décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air
avec un outil électrique, n’utilisez que
des rallonges adaptées pour I’extérieur.
Lutilisation d’'une rallonge adaptée pour
I'extérieur diminue le risque d’'une décharge
électrique.

f) Lorsque vous ne pouvez pas éviter
d’utiliser I'outil électrique dans un envi-
ronnement humide, utilisez un disjon-
cteur a courant de défaut. Lutilisation d’'un
dispositif différentiel a courant résiduel dimi-
nue le risque d’'une décharge électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Faites attention, veillez a ce que vous
faites et soyez raisonnable en travaillant
avec des outils électriques. N'utilisez
pas d’outil électrique lorsque vous étes
fatigué(e) ou sous influence de drogues,
de 'alcool ou encore de médicaments. Un
moment d’inattention pendant l'utilisation de
P'outil électrique peut entrainer des blessures
graves.

b) Portez un équipement de protection
individuelle et toujours des lunettes de
protection. Le port d’'un équipement de
protection individuelle comme un masque
anti-poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de protection ou
une protection de I'ouie selon le type d’outil
électrique et son utilisation diminue le risque
de blessures.

c) Evitez une mise en service involontaire.
Assurez-vous que l'outil électrique est
éteint avant de le brancher au réseau
électrique et/ou a la batterie, de le
prendre ou de le porter. Si, lorsque vous
portez I'outil électrique, vous avez le doigt
sur l'interrupteur ou que vous branchez I'outil
électrique allumé au réseau électrique, cela
peut entrainer des accidents.

-10-
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I’outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de I'outil électrique peut
provoquer des blessures.

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniére, vous
pourrez mieux contrdler I'outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux et les habits des piéces
mobiles. Les habits larges, les bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre attrapés par des
piéces mobiles.

Lorsque des dispositifs d’aspiration et de
collecte de poussiére peuvent étre mon-
tés, branchez-les et utilisez-les correcte-
ment. Lutilisation d’'un dispositif d’aspiration
de la poussiére peut permettre d’éviter les
risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous affran-
chissez pas des régles de sécurité pour
les outils électriques, méme si, aprés
I'avoir utilisé plusieurs fois, vous con-
naissez I'outil. Tout manque d’attention peut
entrainer de graves blessures en quelques
fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de 'outil élec-
trique

Ne surchargez pas I'outil électrique. Uti-
lisez I'outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N’utilisez pas d’outil électrique dont
I'interrupteur est défectueux. Un outil élec-
trique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez la fiche de contact de la prise
de courant et/ou enlevez I'accumulateur
amovible avant de procéder a des régla-
ges sur I'appareil, de changer des acces-
soires ou de ranger I'outil électrique. Ces
mesures de précaution permettent d’éviter un
démarrage involontaire de I'outil électrique.
Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas I'outil
électrique ainsi que celles qui nont pas
lu ces instructions d’utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu’ils

e)

f)

)

h)

5.
a)

11-
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sont utilisés par des personnes inexpérimen-
tées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d’insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I'appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées
que le fonctionnement de I'outil élec-
trique s’en trouve altéré. Faites réparer
les pieces endommagées avant d’utiliser
I'outil électrique. Beaucoup d’accidents
trouvent leur origine dans des outils élec-
triques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les outils
d’insert, etc. en respectant ces instruc-
tions. Tenez compte ce-faisant des con-
ditions de travail et du travail a exécuter.
Lutilisation d’outils électriques pour d’autres
applications que celles prévues peut entrai-
ner des situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d’huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contrdle sirs de
I'outil électrique dans les situations impreé-
vues.

Service aprés-vente

Faites réparer votre outil électrique uni-
quement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des
piéces de rechange d’origine. De cette
maniere, la sécurité d’utilisation de 'outil
électrique est garantie.
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Consignes de sécurité spéciales pour meu-
leuses d‘établi

a)

b)

9)

k)

)

N‘utilisez jamais d‘outils endommagés.
Contrdlez avant toute utilisation si les
outils comme les meules ne présentent
pas des éclats et des fissures. Une fois
que vous aurez controlé et monté I‘outil,
ne vous tenez pas au niveau de I‘outil en
rotation -tout comme les autres person-
nes qui se trouvent a proximité- et laissez
I‘appareil fonctionner pendant une minu-
te a sa vitesse de rotation maximale. Les
outils endommagés rompent la plupart du
temps pendant cette période de test.

La vitesse admissible de I‘'outil employé
doit étre au moins aussi élevée que la
vitesse maximale indiquée sur I‘outil
électrique. Un accessoire tournant plus rapi-
dement que ce qui est admis peut rompre et
étre projeté.

Ne poncez jamais sur les surfaces laté-
rales des meules. Poncer sur les surfaces
latérales peut faire éclater les meules et les
faire voler en éclats.

Utilisez uniquement des outils qui correspon-
dent aux caractéristiques techniques de |‘outil
électrique.

Veillez toujours a la stabilité et a la sécurité
de la meuleuse d‘établi (par ex. sur un établi).
Avant la mise en service de la meuleuse, il
faut procéder a un essai sonore des meules
(les meules en bon état rendent un son clair
lorsqu’on les heurte Iégérement avec un mar-
teau en plastique). Celui-ci doit également
avoir lieu lorsque 'on fixe de nouvelles meu-
les (dommages liés au transport).

Réglez le pare-étincelles et le support de
piéce a usiner a intervalles périodiques de
sorte que l'usure de la meule s’équilibre.
Maintenez |'‘écart entre le pare-étincelles et la
meule et entre le support de piece a usiner et
la meule aussi petit que possible et en aucun
cas supeérieur a 2 mm.

Dés que le pare-étincelles et le support pour
piéces a usiner ne peuvent plus étre placés
a2 mm max. de la meule, la meule doit étre
changée au plus tard a ce moment-la.
Utilisez I'outil électrique toujours avec des ou-
tils sur les deux broches pour limiter le risque
de contact avec la broche rotative.

Utilisez toujours le capot de protection, le
support de piéce a usiner, la protection visu-
elle et le pare-étincelles comme exigé pour
les outils.

Remplacez immédiatement les meules en-
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m)

dommagées ou tres striées.

Il faut toujours régler le support de piéce a
usiner de sorte que I‘angle entre le support
de piéce a usiner et |‘outil soit toujours supéri-
eur a 85°.

Les meules doivent étre conservées et ma-
nipulées soigneusement conformément aux
indications du fabricant.

Consignes de sécurité supplémentaires

a)

b)

c)

e)

f)

-12-

Afin d‘éviter un endommagement du céble
réseau, faites toujours passer le cable réseau
vers l‘arriere de la machine.

Protégez le cable réseau des endommage-
ments par I‘huile, les solvants et des bords
acérés.

Les matériaux dont les caractéristiques peu-
vent avoir un effet nocif sur la santé (par ex.
amiante) ne doivent pas étre usinés.

Portez une tenue de travail appropriée. Ne
portez aucun vétement large ou bijou. Portez
un filet & cheveux pour les cheveux longs.
Veillez a utiliser des intercalaires lorsqu‘ils
sont fournis et exigés avec le produit abrasif.
Veillez a ce que I‘outil employé soit correc-
tement monté avant utilisation et fixé confor-
mément aux indications du fabricant. Laissez
fonctionner I‘outil a vide pendant 5 minutes
dans un endroit sar. Arrétez-le immédiate-
ment si d'importantes vibrations se produi-
sent ou si vous constatez d‘autres défauts.
Lorsque cette situation survient, contrélez la
machine afin de trouver la cause.

Nfutilisez jamais I‘outil électrique sans le ca-
pot de protection fourni.

Nfutilisez pas de douille de réduction séparée
ou d‘adaptateur pour fixer des meules avec
un gros trou.

Veillez a ce que les étincelles provoquées
lors de I‘utilisation ne provoquent pas de
danger, n‘entrent pas en contact avec des
personnes par ex. ou n‘enflamment pas de
substances inflammables.

Utilisez toujours des lunettes de protection et
une protection auditive ; utilisez également
si nécessaire d‘autres équipements de pro-
tection comme des gants, un tablier et un
casque.

La piéce a usiner chauffe lors du meulage.
Avertissement ! Risque de bralure ! Laissez
refroidir la piéce a usiner. Le matériau peut
rougir pendant le meulage, refroidissez la
piéce a usiner de temps en temps en cas
d‘usinage de longue durée. N'utilisez pas de
liquide de refroidissement ou autre.
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1) Il ne faut utiliser que des meules qui compor-
tent des indications sur le fabricant, le mode
de liaison, les dimensions et le nombre de
rotations autorisé.

m) Les meules doivent étre conservées dans un
endroit sec a une température la plus cons-
tante possible.

n) Pour fixer les outils, il faut utiliser uniquement
les brides de serrage fournies avec la livrai-
son.

o) Pour fixer les outils, il faut utiliser uniquement
des brides de serrage de taille et de forme
identique. Les intercalaires entre les brides
de serrage et les meules doivent étre en ma-
tériau élastique par ex. caoutchouc, carton
mou, etc.

p) L'orifice du logement des meules ne doit pas
étre élargi.

q) Avant l‘utilisation de la meuleuse, il faut mon-
ter le pare-étincelles, le support de piece a
usiner et la protection visuelle.

r) La vitesse périphérique maximum de la meu-
le estde:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = diametre de la meule en mm
n = vitesse de rotation du moteur par minute

Conservez bien ces consignes de sécurité.

-13-
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Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puo causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e I‘illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri inflammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare lincendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘'uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell‘elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese adatte
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Il rischio
di scosse elettriche aumenta se il corpo
dell‘utilizzatore ha contatto con la terra.

c) Tenete lontano I‘apparecchio da pioggia o

umidita. La penetrazione di acqua in un elett-

routensile aumenta il rischio di una scossa

elettrica.

Non usate il cavo di alimentazione per

scopi diversi da quelli a cui & destinato,

per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non e possibile evitare I'impiego
dell‘elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I‘elettroutensile. Non usate
I‘elettroutensile se siete stanchi o sotto
Iinflusso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te l'uso dell‘elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dell'impiego dell‘elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio involon-
taria. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all‘alimentazione di corrente e/o alla
batteria, di sollevarlo o spostarlo. Se du-
rante il trasporto dell‘elettroutensile avete il
dito sullinterruttore o se collegate l‘'utensile
acceso all‘alimentazione di corrente, cio pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli e
indumenti lontani dalle parti in movimen-
to. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi
possono rimanere impigliati nelle parti in mo-
vimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per lI‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta- 5.
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo. a)

f)

)

h)

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I'elettroutensile a sov-
raccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere & peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete le batterie rimovibili prima
di impostare I‘apparecchio, cambiare
parti dell‘'utensile o mettere da parte
I'elettroutensile. Questa precauzione evita
I‘accensione inavvertita dell‘elettroutensile.
Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli apparecchi e gli utensili con
cura. Verificate che le parti mobili fun-
zionino correttamente e che non siano
bloccate, rotte o danneggiate in tal
modo da compromettere il funziona-
mento dell‘elettroutensile. Fate riparare
le parti danneggiate prima dell‘impiego
dell‘elettroutensile. Molti incidenti sono
causati da elettroutensili la cui manutenzione
non é stata eseguita correttamente.

-15-
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Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.

Utilizzate I‘elettroutensile, utensili, ecc.
conformemente a queste istruzioni. Te-
nete conto delle condizioni di lavoro e
dell‘attivita da svolgere. L‘'uso di elettrou-
tensili per scopi diversi da quelli previsti pud
provocare delle situazioni pericolose.

Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Servizio assistenza

Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.
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Avvertenze di sicurezza per smerigliatrici da
banco

a)

b)

9)

k)

Non usate utensili danneggiati. Prima
dell‘uso controllate sempre che gli uten-
sili come i dischi abrasivi non presentino
scheggiature e incrinature. Una volta
controllato e inserito I‘utensile, fate in
modo che voi e tutte le persone nelle
vicinanze vi troviate al di fuori del campo
dell‘utensile rotante, poi lasciatelo in
esercizio per 1 min al numero massimo di
giri. Gli utensili danneggiati si rompono per lo
piu in tale periodo di prova.

Il numero di giri consentito per l‘utensile
deve essere almeno pari al numero di giri
max. indicato sull‘elettroutensile. Acces-
sori in esercizio ad un numero di giri piu alto
di quello consentito possono rompersi e stac-
carsi improvvisamente dall‘utensile.

Non usate mai le superfici laterali dei di-
schi abrasivi per la smerigliatura. | dischi
abrasivi possono spaccarsi e staccarsi im-
provvisamente se vengono usate le superfici
laterali per la smerigliatura.

Utilizzate solo utensili che corrispondano ai
dati tecnici dell’apparecchio elettrico.
Assicuratevi sempre che la smerigliatrice da
banco sia in posizione stabile e sicura (ad es.
su un banco di lavoro).

Prima della messa in esercizio della smerigli-
atrice, sottoponete gli utensili di smerigliatura
a un test acustico (gli utensili di smerigliatura
in perfetto stato producono un suono chiaro
se colpiti leggermente con un martello di
plastica). Cio deve essere eseguito anche
quando vengono fissati nuovi utensili di sme-
rigliatura (danni dovuti al trasporto).

Regolate periodicamente la posizione del
parascintille e della superficie di appoggio in
modo da adeguarla all‘'usura del disco abrasi-
VO.

Mantenete tra il parascintille e il disco e tra la
superficie di appoggio e il disco la distanza
minima possibile e in nessun caso superiore
a2mm.

Non appena il parascintille e la superficie di
appoggio non possono piu essere posizionati
ad una distanza di max. 2 mm dal disco abra-
sivo, questo deve essere sostituito.

Utilizzate sempre I'elettroutensile con gli
utensili su entrambi i mandrini per limitare il
rischio di toccare i mandrini in rotazione.
Utilizzate sempre la calotta protettiva, la su-
perficie di appoggio, il vetro protettivo e il pa-
rascintille come richiesto per i diversi utensili.
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1)

m)

| dischi abrasivi danneggiati o fortemente
incrinati devono essere sostituitiimmediata-
mente.

La superficie di appoggio deve essere semp-
re regolata in modo che 'angolo tra la superfi-
cie stessa e 'utensile sia maggiore di 85°.

| dischi abrasivi devono essere conservati e
trattati con cura secondo le indicazioni del
produttore.

Ulteriori avvertenze di sicurezza

a)

b)

c)

e)

f)

-16-

Per evitare danni al cavo di alimentazio-

ne, esso deve sempre trovarsi sul retro
dell‘apparecchio.

Proteggete il cavo di alimentazione da danni
provocati da olio, solventi e spigoli vivi.

Non si devono lavorare materiali con proprie-
ta potenzialmente nocive per la salute (ad es.
amianto).

Indossate indumenti di lavoro adatti. Non
portate indumenti ampi o gioielli. Se avete i
capelli lunghi, raccoglieteli in una retina.
Provvedete allutilizzo di spessori se vengono
forniti con Il‘utensile di smerigliatura o richiesti.
Prima dell‘'uso assicuratevi che l‘'utensile sia
montato e fissato in modo corretto e secondo
le istruzioni del produttore. Fate funzionare
I‘utensile almeno per 5 minuti in una posizi-
one sicura. Fermatelo subito se si verificano
delle notevoli vibrazioni o se si notano altre
anomalie. Quando si presentano tali condizi-
oni, controllate I'apparecchio per rilevarne la
causa.

Non utilizzate mai I‘elettroutensile senza la
calotta protettiva fornita.

Non utilizzate una presa di riduzione o adat-
tatori separati per adeguare i dischi abrasivi
con un foro grande.

Fate in modo che le scintille prodotte durante
I'impiego non rappresentino un pericolo, per
es. che non colpiscano persone o che non
incendino sostanze infiammabili.

Indossate sempre occhiali protettivi e cuffie
antirumore; utilizzate anche altri dispositivi
individuali di protezione come guanti, grem-
biule e casco protettivo, se necessario.

Il pezzo da lavorare si riscalda molto durante
la smerigliatura. Avvertimento! Pericolo di
ustioni! Fate raffreddare il pezzo da lavorare.
Il materiale pud diventare incandescente
durante la smerigliatura, lasciate raffreddare
ogni tanto il pezzo da lavorare in caso di lung-
he lavorazioni. Non utilizzate un refrigerante o
sostanze simili.

Si devono utilizzare solo utensili di smeriglia-
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tura che riportino informazioni sul produttore,
tipo di collegamento, dimensioni e numero
permesso di giri.

m) Gli utensili di smerigliatura devono essere
tenuti in luoghi asciutti con temperature pos-
sibilmente costanti.

n) Per fissare gli utensili devono essere usate
solo le flange di fissaggio in dotazione.

o) Per fissare gli utensili devono essere usate
solo flange di fissaggio con le stesse dimen-
sioni e la stessa forma. Gli spessori tra la flan-
gia di fissaggio e gli utensili di smerigliatura
devono essere costituiti da materiale elastico,
ad es. gomma, cartone morbido, ecc.

p) Il foro della sede degli utensili di smerigliatura
non deve essere allargato.

q) Prima di utilizzare la smerigliatrice, dovete
installare il parascintille, la superficie di ap-
poggio e il vetro protettivo.

r) La velocita periferica del disco abrasivo € pari
a:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = diametro del disco abrasivo in mm
n = numero di giri del motore al minuto

Conservate con cura le avvertenze di sicu-
rezza.

17 -
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Almindelige sikkerhedsanvisninger for el-
veerktojer

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Folges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fore til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktgj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henfgrer til netdrevne elektriske
veerktgjer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elekiriske veerktojer (uden netledning).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

d)

Arbejdspladssikkerhed

Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

Hold born og ovrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-veerktigjet.

Elektrisk sikkerhed

El-vaerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omsteendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-vaerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

Undga kropskontakt med jordede flader
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-veerktoj ma ikke udsazettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
oger det risikoen for elektrisk sted.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haenges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du treekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk
sted.

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 18

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forlaengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elekt-
risk stod.

Hvis brug af el-vaerktgjet ikke kan undgas
i fugtige omgivelser, skal der anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelee nedseetter
risikoen for elektrisk sted.

Personsikkerhed

Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerksom
pa, hvad du foretager dig, og brug din
sunde fornuft, nar du arbejder med el-
veerktoj. Arbejd ikke med el-vaerktoj, hvis
du er treet eller er pavirket af stoffer, al-
kohol eller medicin. Et enkelt gjebliks uop-
meerksomhed under brugen af el-veerktojet
kan medfore alvorlig kvaestelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktgjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

Undga utilsigtet start af el-veerktojet. Vaer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller bzerer det. Hvis du
har fingeren pa afbryderknappen, nar du
beerer el-veerktgjet, eller slutter du maskinen
til stramforsyningen, mens den er teendt, kan
det medfare ulykke.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-veerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en naggle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore il
kveestelser.

Undga abnorme kropsholdninger Sorg
for at sta stabilt og hele tiden veere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsta en uventet
situation.

Baer egnet tgj. Bzer ikke fyldigt, lostsid-
dende toj eller smykker. Har og toj skal
holdes veek fra bevaegelige dele. Lost-
siddende tgj, smykker og langt har kan blive
trukket ind af bevaegelige dele.
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g) Kan stovopsugnings- og opfangnings- h) Hold greb og handtag terre, rene og fri
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
bruges rigtigt. Brug af stevudsugning kan ingen sikker betjening og kontrol over el-
nedsaette faren for stovbetingede helbreds- veerktojet i uventede situationer.
skader.

h) Forsog ikke at have fornemmelse af at 5. Service
veere i en sikker situation og overskrid a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
ikke sikkerhedsreglerne, der gaelder for under anvendelse af originale reservede-
el-veerktojet, heller ikke selv om du er le. Herved sikres det, at el-veerkigjets sikker-
fortrolig med el-veerktojet, efter at have hedsniveau bevares.

brugt det mange gange. Uagtsomme hand-
linger kan fore til alvorlige kveestelser i lobet
af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet

a) Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det
el-vaerktoj, der passer til det pageeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

b) Brug ikke el-vaerktaj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke lsengere
kan taendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Treek stikket ud af stikkontakten, og/
eller tag et aftageligt akkumulatorbatteri
ud, inden du foretager indstillinger pa
el-vaerktojet, skifter tilbehor eller lzegger
el-veerktojet fra dig. Denne forholdsregel
forhindrer, at el-vaerktgjet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerktoj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) Plej el-vaerktoj og indsatsvaerktoj om-
hyggeligt. Kontroller, at bevaegelige dele
fungerer, som de skal, og ikke sidder i
klemme, og at komponenter ikke er gaet
i stykker eller er sa beskadigede, at el-
veerktojets funktion er nedsat. Beskadige-
de dele skal repareres, inden el-vaerktojet
tages i brug igen. Mange uheld skyldes
darlig vedligeholdelse.

f) Hold skzereveerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeerseeg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.

g) El-veerktgj, hjeelpevaerktoj osv. skal an-
vendes i overensstemmelse med naervae-
rende anvisninger. Du skal samtidig tage
hojde for de givne arbejdsforhold og den
pageeldende aktivitet. Brug af el-veerktgj
til formal, det ikke er beregnet til, kan fore til
farlige situationer.
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Specielle sikkerhedsanvisninger til bordsli-
bemaskiner

a)

b)

9)

3

Brug ikke beskadiget indsatsvaerktgj.
Kontroller altid for brug indsatsveerktoj
som f.eks. slibeskiver for skarede kanter
og revner. Nar du har kontrolleret og ind-
sat indsatsvaerktojet, skal du lade maski-
nen kore med maksimalt omdrejningstal

i 1 min; alle personer, inklusiv dig selv,
skal opholde sig uden for det roterende
indsatsveerktojs fareomrade. Et beskadiget
indsatsveerktgj vil oftest briste under denne
testkoarsel.

Indsatsveerktojets omdrejningstal skal
veere mindst lige sa hgjt som det maksi-
male omdrejningstal, der er angivet pa
el-veerktojet. Tilbehgr, som drejer hurtigere
end tilladt, kan briste og slynges ud i rummet.
Slib aldrig pa slibeskivernes sideflader.
Slibning pa sidefladerne kan medfere, at sli-
beskiverne brister og flyver veek.

Brug kun indsatsveerktgj, der overholder el-
veerktojets tekniske data.

Sorg altid for at sta sikkert, serg desuden for,
at bordslibemaskinen er sikret (f.eks. pa en
arbejdsbaenk).

Inden slibemaskinen tages i brug, skal sli-
belegemerne underkastes en klangprove
(fejlfrie slibelegemer har en klar klang, nar der
slas let ind pa dem med en plastikhammer).
Dette skal ligeledes ske, nar nye slibelegemer
speendes op (transportskade).

Indstil gnistvaernet og emnestotten med
jeevne mellemrum, s slitagen pa skiven udli-
gnes.

Hold afstanden mellem gnistveaern og skive
samt mellem emnestotte og skive sa lille som
muligt, den ma under ingen omstaendigheder
veere stgrre end 2 mm.

Slibeskiven skal senest skiftes ud, nar gnis-
tvaernet og emnestotten ikke leengere kan
saettes til en maks. afstand p& 2 mm fra sli-
beskiven.

Brug altid el-veerktgjet med indsatsveerktej pa
de to spindlen for at begraense risikoen for at
berore den roterende spindel.

Brug altid beskyttelseskappen, emnestatten,
synsveernet og gnistveernet til de formal, ind-
satsveerktojet er beregnet til.

Beskadigede slibeskiver med store fordybnin-
ger skal erstattes med det samme.
Emnestetten skal altid indstilles pa en sadan
made, at vinklen mellem emnestette og ind-
satsveerktej altid er storre end 85°.
Slibeskiver skal opbevares og handteres med

forsigtighed — folg anvisningerne fra produ-
centen.

Yderligere sikkerhedsanvisninger

a)
b)

c)

d)

e)

3

n)

-20-
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Hold hele tiden ledningen bag maskinen, sa
den ikke beskadiges.

Pas p4, at ledningen ikke beskadiges af olie,
oplgsningsmidler og skarpe kanter.
Materialer, hvis egenskaber kan veere forbun-
det med sundhedsskader (som f.eks. asbest),
ma ikke behandles.

Beer egnet arbejdstej. Undga lestsiddende
taj og smykker. Brug harnet, hvis du har langt
har.

Husk at benytte mellemlag, hvis disse folger
med eller dette i ovrigt kreeves.

Sorg for, at indsatsveerktgjet sidder rigtigt og
er fastgjort iht. producentens instruktioner for
brug. Lad veerktgjet kere i tomgang i 5 min.

i en sikker position. Stands omgaende, hvis
der opstar kraftige svingninger, eller andre
mangler konstateres. Find arsagen til fejlen.
Arbejd aldrig med el-veerktojet uden den
medleverede beskyttelseskappe.

Brug ikke separate nippelmuffer eller adap-
tere for at fa slibeskiver med stort hul til at
passe.

Soarg for, at gnister, som opstar under arbej-
det, ikke er til nogen fare, f.eks. ikke kan ram-
me omkringstaende eller anteende braendba-
re substanser.

Brug altid sikkerhedsbriller og hereveern; husk
ogsa anden personligt beskyttelsesudstyr,
sasom handsker, forklaede og hjelm, hvor det-
te matte veere ngdvendigt.

Arbejdsemnet bliver varmt under slibning.
Advarsel! Fare for forbraending! Lad arbejd-
semnet kole af. Materialet kan udglgde under
slibning; ved leengerevarende bearbejdnings-
processer skal arbejdsemnet derfor ind imel-
lem koles af. Brug hverken kelemidler eller
lignende.

Der méa kun anvendes slibelegemer, hvor
producent, bindingstype, mal og tilladt om-
drejningstal er anfort.

Slibelegemer skal opbevares pa terre steder,
hvor temperaturen sa vidt muligt holder sig
konstant.

Kun de medfelgende speendeflanger ma an-
vendes til opspeending af indsatsveerktg;.
Kun spzendeflanger af samme storrelse og
form ma anvendes til opspaending af indsats-
veerktgj. Mellemlagene mellem speendeflange
og slibelegeme skal besta af elastiske stoffer
som f.eks. gummi, bladt karton osv.
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p) Opspaendingsboringen til slibelegemer ma
ikke bores yderligere op.

g) Gnistvaern, emnestette og synsveern skal
vaere anbragt, for slibemaskinen tages i brug.

r) Slibeskivens omkredshastighed er:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = slibeskivens diameter i mm
n = motoromdrejningstal i minuttet

Opbevar sikkerhedsanvisningerne et sikkert
sted.

.21-
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Allménna sakerhetsanvisningar for elverktyg

Varning!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instrukti-
oner inte beaktas finns det risk fér elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner fér framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg” som anges i sékerhetsan-
visningarna galler for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan néatkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

Anvand inte detta elverktyg i explosiv
miljé dér brannbara véatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor som
kan antdnda damm eller angor.

Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget nér
detta anvénds. Om du distraheras finns det
risk fér att du férlorar kontrollen dver elverkty-
get.

b)

c)

2. Elektrisk sékerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa

i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot sétt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Risken for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns stdrre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

Se till att elverktygen inte utsitts fér regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.
Anvéand endast nétkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvdnd den inte
till att bara eller hanga upp elverkty-

get, eller till att dra ut stickkontakten

ur stickuttaget. Se till att natkabeln inte
kommer i narheten av varme, olja, skarpa
kanter eller rérliga delar. Om natkabeln har
skadats eller lindats upp hojs risken for elekt-
riska slag.

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

.00.
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Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvanda en forldngnings-
kabel som ar avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som ar lamplig for
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvédnda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

Séakerhet for personer

Var uppmaérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller l1dkemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Baér alltid personlig skyddsutrustning
och skyddsglasdégon. Om du bar personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp verktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet eller
batterier. Detsamma géller om du ska
lyfta upp eller bara verktyget. Om du haller
fingret vid avtryckaren medan du bar elverk-
tyget, eller om elverktyget har slagits till och
sedan ansluts till strémférsérjningen, finns
det risk for olyckor.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du battre kontrollera elverkty-
geti en ovantad situation.

Bér lampliga klader. Bér aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har och
klader inte befinner sig i narheten av rér-
liga delar. Losa klader, smycken eller langt
har kan fastna i rorliga delar.

Om spansugar och andra upptagningsa-
nordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvandas pa foreskrivet sétt.
Med dammsugning ar det méjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Invagga dig inte i falsk sékerhet. Miss- 5.
akta inte géallande sékerhetsregler fér a)
elverktyg &ven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget

ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom

fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

Anvénda och hantera elverktyget
Overbelasta inte elverktyget. Anvand
endast elverktyget till avsedda arbetsup-
pgifter. Ett passande elverktyg fungerar bast
och sakrast inom det angivna effektomradet.
Anvand aldrig elverktyget om strémbry-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte langre
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste
darfér repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut det avtagbara batteriet innan
du gor nagra installningar pa elverktyget,
byter tillbehor eller lagger undan elverk-
tyget. Denna forsiktighetsatgéard forhindrar
att elverktyget startar oavsiktligt.

Nar ett elverktyg inte anvénds ska det for-
varas utom rackhall for barn. Lat endast
sadana personer anvanda elverktyget
som kénner till verktyget och som har
last igenom dessa anvisningar. Elverktyg
ar farliga om de anvands av oerfarna perso-
ner.

Varda dina elverktyg och dina insatsverk-
tyg noggrant. Kontrollera att roérliga delar
fungerar pa avsett vis och inte klams fast,
om delar har brutits loss eller har skadats
sa svart att elverktygets funktion &r be-
gransad. Lamna in elverktyget for repara-
tion av skadade delar innan det anvéands.
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt
underhall pa elverktyg.

Se till att skdrverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant
och som har vassa skér klams inte fast sa fort
och underléttar dessutom arbetet.

Anvand elverktyg och insatsverktyg osv
enligt dessa instruktioner. Beakta arbets-
villkoren och vilka arbetsuppgifter som
ska utféras. Om elverktyg anvands till andra
andamal &n avsedda, finns det risk for att far-
liga situationer uppstar.

Se till att handtagen &r torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte
hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.

-23-
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Service

Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvandas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.
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Sérskilda sdkerhetsanvisningar fér bords-
slipmaskiner

a)

b)

9)

Anvand inga skadade insatsverktyg.
Kontrollera infér varje anvandning att in-
satsverktyg samt slipstenar inte uppvisar
nagra avslagna kanter eller sprickor. Nar
du har kontrollerat och monterat insats-
verktyget maste du se till att du sjélv och
andra personer i ndrheten inte vistas i
nérheten av det roterande insatsverkty-
get. Lat maskinen kéra med hogsta varv-
tal i 1 minut. | de flesta fall kommer skadade
insatsverktyg att brytas sénder under detta
test.

Insatsverktygets tillatna varvtal maste
vara minst lika hogt som maximalt varvtal
som anges pa elverktyget. Det finns risk
for att tillbehdr som kan rotera snabbare an
tillatet bryts sénder och slungas ut.

Slipa aldrig pa sidoytorna av slipstenar-
na. Om du slipar pa sidoytorna finns det risk
for att slipstenarna spricker och dess delar
flyger ut.

Anvand endast insatsverktyg som uppfyller
géllande tekniska data for elverktyget.

Se till att bordsslipmaskinen star stabilt och
har férankrats val (t.ex. pa en arbetsbank).
Innan slipmaskinen tas i drift ska slipverkty-
gen genomga ett klangprov (intakta slipverk-
tyg har en klar klang nar de slas emot latt
med en plasthammare). Detta galler &ven om
nya slipverktyg ska spannas fast (transports-
kador).

Stall regelbundet in gnistskyddet och slipjig-
gen for att kompensera for slitaget pa slipste-
nen.

Se till att avstandet mellan gnistskydd och
slipsten samt mellan slipjigg och slipsten ar
sa kort som mojligt. Det far aldrig 6verskrida 2
mm.

Om gnistskyddet och slipjiggen inte langre
kan stallas in pa max. 2 mm vid slipstenen,
maste slipstenen bytas ut.

Anvand alltid elverktyget med insatsverktyg
pa bada spindlar for att begransa risken for
att komma at den roterande spindeln.
Anvand alltid skyddskapan, slipjiggen, sikts-
kyddet och gnistskyddet om detta kravs fér
ett visst insatsverktyg.

Skadade slipstenar eller stenar med kraftiga
skaror maste genast bytas ut.

Slipjiggen maste alltid stéllas in sa att vinkeln
mellan slipjigg och insatsverktyg alltid ar stor-
re an 85°.

Férvara och hantera slipskivorna forsiktigt
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enligt tillverkarens instruktioner.

Extra sdkerhetsanvisningar

a)

b)

c)

e)

f)

3

n)
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For att undvika skador pa natkabeln, se till att
kabeln alltid dras bakat och bort frin maski-
nen.

Skydda natkabeln mot olja, I6sningsmedel
och vassa kanter.

Material vars egenskaper kan ha en hélsos-
kadlig verkan (t.ex. asbest) far inte bearbetas.
Bér lampliga arbetsklader. Bar aldrig 16st
sittande klader eller smycken. Bar harnat om
du har langt har.

Se till att mellanlagg anvands om de medfol-
jer slipverktyget eller kravs for fullgod anvéand-
ning.

Se till att insatsverktyget monteras och
spanns fast ordentligt enligt tillverkarens an-
visningar innan det anvands. Lat slipverktyget
rotera i tomgang i ett sékert lage under fem
minuters tid. Stoppa genast maskinen om
kraftiga vibrationer uppstar eller om du ser
andra brister. Om dessa stérningar uppstar
maste du kontrollera maskinen och dérefter ta
reda pa orsaken.

Anvand aldrig elverktyget utan den medfdl-
jande skyddskapan.

Anvand inga delade reducerhylsor eller adap-
trar for att anpassa slipskivor med stérre hal.
Se till att ingen fara kan uppsta fran gnistor
som uppstar vid anvandning. Det finns t ex
risk for att de traffar personer eller antander
brandfarliga @mnen.

Bér alltid skyddsglaségon och hérselskydd.
Vid behov méaste du dven anvanda annan
personlig skyddsutrustning som t ex hands-
kar, férklade och hjalm.

Arbetsstycket blir hett under slipning. Varning!
Risk for brannskador! Lat arbetsstycket sval-
na. Under slipning finns det risk for att mate-
rial bérjar gléda. Vid langre tids bearbetning
ska arbetsstycket kylas regelbundet. Anvand
inga kylmedel eller liknande.

Anvand endast slipverktyg som ar markta
med information om tillverkare, typ av binde-
medel, matt och tillatet varvtal.

Férvara slipverktygen pa en torr plats vid sa
konstant temperatur som méjligt.
Insatsverktygen far endast spannas fast med
bifogade spannflansar.

Insatsverktygen far endast spannas fast med
lika stora spannflansar med samma form.
Mellanlaggen mellan spannfléns och slip-
verktyg ska besta av elastiskt material, t ex
gummi, mjuk papp eller liknande.
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p) Slipverktygets fasthal far inte borras upp i ef-
terhand.

g) Innan slipmaskinen anvands ska gnistskydd,
slipjigg och siktskydd ha monterats.

r)  Periferihastigheten for slipstenen uppgar till:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = slipstenens diameter i mm
n = motorvarvtal per minut

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.

_25-
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

Varovani!

Prectéte si veSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
selektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte své pracovisté cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.
Nepracuijte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

b)

c)

Elektricka bezpe¢nost

Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastréka nesmi

byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spolecné s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozménované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
zasahu elektrickym proudem.

Nevystavujte elektricka naradi desti a
vihku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Nepouzivejte pfipojovaci kabel k ticeltim,
pro které neni urcéen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pred horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.
Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-

ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypina¢ proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym nafadim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékt. Moment nepozornosti
mUiZe pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

Vyhybejte se nezamyslenému spusténi.
Presvédcte se, ze je elektrické naradi
vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/nebo
akumulator, uchopite ho nebo ho pone-
sete. Pokud mate pfi noSeni elektrického
naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zapnuty
pfistroj k napajeni proudem, mize to vést k
Uraztm.

Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo klice na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mQzete elektrické naradi v
neo¢ekavané situaci Iépe kontrolovat.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy a odév k pohybujicim se ¢astem.
Volny odév, §perky nebo dlouhé viasy mohou
byt pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je nut-
né tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zpulsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym po-

citem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po mno-
honasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani mize
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete lépe
a bezpec€néji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypina¢em. Elektrické naradi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante odnimatelny akumulator jesté
pred tim, nez zaénete provadét nastaveni
pristroje, vyménovat pridavné nastroje
nebo elektrické naradi odlozite. Toto
bezpecénostni opatieni zabraruje neumysl-
nému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
timto elektrickym naradim obeznameny
nebo necetly tyto pokyny. Elektricka naradi
jsou nebezpecéna, pokud jsou pouzivana
nezkuSenymi osobami.

Podrobujte elektricka naradi a pfidavny
nastroj peclivé udrzbé. Zkontrolujte, zda
je v poradku bezvadna funkce pohy-
blivych dildl, jestli neuvazly, zda nejsou
zlomeny nebo poskozeny tak, Ze je ome-
zena funkce elektrického naradi. Pred
pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zplsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
Eepelemi méné vaznou a daji se [épe vodit.

g) Pouzivejte elektrické naradi, pridavné
nastroje atd. v souladu s témito instruk-
cemi. Zohlednéte pfitom pracovni pod-
minky a provadénou ¢innost. Pouzivani
elektrického naradi na jiné ucely, nez na které
je uréeno, mlize vést k nebezpeénym situ-
acim.

h) Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, Cisté a prosté oleje a tuku. Kluz-
ké rukojeti a uchopové plochy neumoznuji
bezpeéné ovladani elektrického nafadi a kon-
trolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

5. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, Ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

_27-
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Specialni bezpecénostni pokyny pro stolni
brusky

a)

b)

d)

e)

9)

)

Nepouzivejte poSkozené pfidavné nast-
roje. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte,
nevykazuji-li pfidavné nastroje jako napfr.
brusné kotouge trhliny nebo odstipnuté
casti. Kdyz jste pridavny nastroj zkontro-
lovali a nasadili, zdrzujte se spolecné s
dal$imi osobami mimo dosah rotujiciho
pfidavného nastroje a nechte pfistroj

po 1 minutu bézet na nejvyssi otacky.
Poskozené pfidavné nastroje se vétdinou v
této testovaci fazi zlomi.

Pripustny pocet otacek pridavného
nastroje musi byt minimalné tak vysoky,
jako maximalni pocet otacek uvedeny na
elektrickém pfistroji. Pfislusenstvi, které
se otaci rychleji, nez je pfipustné, se maze
rozlomit a tyto rozlomené kusy se mohou roz-
|étnout.

Nikdy nebruste o boéni plochy brusnych
kotoucu. Pii brouseni o boéni plochy se
brusné kotou€e mohou roztfistit a rozlétnout.
Pouzivejte jen takové pfidavné nastroje, které
odpovidaji technickym tdajum elektrického
pfistroje.

Vzdy zajistéte bezpeéné postaveni a uchy-
ceni stolni brusky (napf. na pracovnim stole).
Pfed uvedenim brusky do provozu je tfeba
brusna télesa podrobit zvukové zkousce
(bezvadna brusna télesa maji pfi lehkém uho-
zeni - plastovym kladivkem - jasny zvuk). To
se musi provést i v pfipadé, pokud jsou upnu-
ta nova brusna télesa (Skody pfi pfeprave).
Chrani¢ pred jiskrami a opérnou plochu pro
obrobky v periodickych intervalech nastavuj-
te, aby se vyrovnalo opotfebeni kotouce.
Vzdalenost mezi chrani¢em pred jiskrami a
kotou€em a rovnéz mezi opérnou plochou pro
obrobky a kotou¢em udrzujte co nejmensi a v
z2adném pfipadé ne vétsi nez 2 mm.

Jakmile se chrani¢ pred jiskrami a opérna
plocha pro obrobky nemuze nastavit k brus-
nému kotouci na max. 2 mm, musi se brusny
kotou¢ vymeénit.

Elektricky pfistroj pouzivejte pouze s
pfidavnymi nastroji na obou vietenech, abys-
te snizili riziko kontaktu s rotujicim vietenem.
VZzdy pouzivejte ochranny kryt, opérnou
plochu pro obrobky, ochranu zraku a chrani¢
pred jiskrami tak, jak je to pro pfidavné nast-
roje vyzadovano.

Poskozené nebo silné nerovné brusné
kotou€e se musi ihned vymeénit za nové.

m) Opérna plocha pro obrobky musi byt vzdy

nastavena tak, aby uhel mezi opérnou plo-
chou pro obrobky a pfidavnym nastrojem byl
vzdy vétsi nez 85°.

n) Brusné kotou¢e musi byt podle pokyn( vyrob-
ce peclivé ulozeny a musi s nimi byt také tak
zachéazeno.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

a) Aby se zabranilo poskozeni sitového kabelu,
vedte kabel vzdy vzadu za pfistrojem.

b) Chrarite sitovy kabel pfed poskozenim ole-
jem, rozpoustédly a ostrymi hranami.

¢) Nesmi se obrabét a brousit materialy, které
svymi vlastnostmi mohou poskozovat zdravi
(jako napf. azbest).

d) Noste vhodné pracovni oble¢eni! Nenoste
volné oble€eni a Sperky. V pfipadé dlouhych
vlasu noste vlasovou sitku.

e) Postarejte se o to, aby byly pouzity mezivrst-
vy, pokud jsou s brusnym prostfedkem posky-
tnuty k dispozici a pozadovany.

f) Zajistéte, aby byl pfidavny nastroj pred
pouzitim spravné namontovan a upevnén
podle instrukci vyrobce. Nechte natradi bézet
v bezpecné poloze 5 minut naprazdno. Ihned
zastavte, pokud se vyskytnou zna¢né vibrace
nebo budou zji§tény jiné nedostatky. Pokud
nastane tento stav, zkontrolujte stroj, abyste
zjistili pficinu.

g) Elektricky pfistroj nikdy neprovozovat bez do-
daného ochranného krytu.

h) Nepouzivejte oddélené redukéni pouzdro
nebo adaptér k pfizplisobeni brusnych
kotoucu s velkym otvorem.

i) Zajistéte, aby jiskry vzniklé pfi pouzivani
nemohly vyvolat zadné nebezpedi (napf. ne-
zasahly osoby nebo nezapalily hoflavé latky).

j)  Vzdy pouzivejte ochranné bryle a ochranu
sluchu; pokud je to nutné, pouzivejte také jiné
osobni ochranné vybaveni jako jsou rukavice,
zastéra a prilba.

k) Obrobek se pfi brouseni zahieje. Varovani!
Nebezpedi popaleni! Nechte obrobek och-
ladit. Material se mize béhem brouseni
vyhfat, proto obrobek pfi delSim opracovani
ob¢as ochladte. Nepouzivejte zadné chladici
prostfedky nebo podobné.

I)  Smi byt pouzivana pouze brusna télesa, ktera

maji udaje o vyrobci, druhu pojiva, rozmérech

a pfipustném poctu otacek.

Brusna télesa se musi uchovavat na suchém

misté za pokud mozno stalé teploty.

n) Pro upinani brusnych téles se smi pouzivat
pouze dodané upinaci pfiruby.

0) Pro upinani brusnych téles se smi pouzivat

3
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pouze upinaci pfiruby stejné velikosti a tvaru.
Mezivrstvy mezi upinaci pfirubou a brusnym
télesem musi byt z elastickych materiald,
napf. z pryze, mékké lepenky atd.

p) Otvor pro upinani brusnych téles se nesmi
dodate¢né navrtavat.

q) Pred pouzitim brusky musi byt namontovan
chranic¢ pred jiskrami, opérna plocha pro
obrobky a ochrana zraku.

r)  Obvodova rychlost brusného kotouce ¢ini:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = prameér brusného kotou¢e v mm
n = pocet ota¢ek motoru za minutu

Bezpeénostni pokyny si dobfe uschovejte.

-29-
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietfového elektrického kabla).

1. Bezpecénost pracoviska

a) Udrzujte vase pracovisko vzdy v éistom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie,
kde sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpecnost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prisposobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladni¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického nastroja zvysuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuje riziko
elektrického urazu.

V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlzovacie
vedenia, ktoré su vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. PouZitie
predlzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi znizuje riziko
urazu elektrickym prudom.

Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranié. Pouzitie pripojenia s prddovym
chrani€om znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

Bezpecnost osob

Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vaznym poraneniam.

Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spdsobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete elektricky nastroj
s aktivovanym spinac¢om do elektrickej siete,
moze to viest k nehodam.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovaée. Nastroj alebo
kI'ag, ktory by sa nachadzal na rotujucej Casti
elektrického nastroja, by mohol sposobit zra-
nenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neoCakavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te vol'né oblecenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy a odev pred kontaktom s
tociacimi sa dielmi. VoI'né oblecenie,
Sperky alebo dlhé vlasy mézu byt zachytené
toCiacimi sa dielmi.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. Pouzitie odsavania prachu moze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechajte sa uspokojit zdanli-

vou bezpecnostou a neprekracujte
bezpecnostné pravidla platné pre elek-
trické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k vaznym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpecnejsia v rozmed-
zi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypina¢. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinaé, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von odoberatelny aku-
mulator predtym, nez budete vykonavat
nastavenia na pristroji, vymienat diely
prisluSenstva alebo ak chcete elektricky
nastroj odlozit. Toto opatrenie zabrani
samovolnému nechcenému zapnutiu elekt-
rického nastroja.

d)

e)

f)

)

h)

a)
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Nepouzivané elektrické nastroje skla-
dujte mimo dosahu deti. Nedovolte, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré s nim nie st oboznamené alebo
necitali tieto pokyny. Elektrické nastroje su
nebezpec€né, ked' su pouzivané neskusenymi
osobami.

Elektrické nastroje a obrabacie nastroja
dokladne osetrujte. Skontrolujte, Ci je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a éi nedochadza k ich blo-
kovaniu, ¢i nie su diely polamané alebo
poskodené, resp. €i nie je ovplyvnena
spravna funkcia elektrického nastroja.
Nechajte poskodené diely pred pouzitim
elektrického nastroja opravit. Mnohé Urazy
boli spésobené nespravnou udrzbou elekt-
rickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahsie viest.

Pouzivajte obrabacie nastroje atd'. v stla-
de s prislusnymi pokynmi. Berte pritom
ohl'ad na konkrétne pracovné podmienky
a ¢innost, ktora sa ma vykonat. PouZitie
elektrickych néastrojov na iné ucely ako na tie,
na ktoré boli uréené, méze viest k vaznym
nebezpeénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a povrch rukovati su-
ché, ¢isté a zbavené oleja a tukov. Kizké
rukovéte a povrchy rukovéati nedovoluju
bezpeénu obsluhu a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Servis

Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.
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Specialne bezpeénostné pokyny pre stolné
brusky

a)

b)

9)

Nepouzivajte poSkodené obrabacie
nastroje. Pred kazdym pouzitim skontro-
lujte obrabacie nastroje, ako su brisne
kotuce, ¢i na nich nie su ulomky a trhliny.
Ak ste skontrolovali obrabaci nastroj a
nasadili ho, zdrziavajte sa vy ako aj ost-
atné pritomné osoby mimo roviny rotu-
juceho obrabacieho nastroja a nechajte
pristroj bezat 1 minutu na najvyssich
otackach. Poskodené obrabacie nastroje sa
vacsinou rozlamu pocas tejto testovacej doby.
Pripustné otacky obrabacieho nastroja
musia byt minimalne tak vysoké, ako ma-
ximalne otacky uvedené na elektrickom
pristroji. Prislusenstvo, ktoré sa bude otacat
rychlejSie ako je pripustné, sa moze rozlomit
a odletiet.

Nikdy nebruste na boénych plochach
brusnych kotiéov. Brusenie na bo¢nych
plochach méze spdsobit, ze brusne kotuce
prasknu a rozletia sa.

Pouzivajte len obrabacie nastroje, ktoré zod-
povedaju technickym udajom elektrického
pristroja.

Postarajte sa vzdy o stabilitu a zabezpecenie
stolnej brusky (napr. na pracovnom stole).
Pred uvedenim brusky do prevadzky je pot-
rebné brusne telesa skontrolovat akustickou
skuskou (neposkodené brusne telesa vyda-
vaju pri lahkom udere - plastovym kladivom
— Cisty zvuk). To isté sa musi vykonat pri
upinani novych brusnych telies (poskodenia
pocas prepravy).

Nastavuje ochranu proti iskram a podlozku
pre obrobok v periodickych intervaloch, aby
sa vyrovnavalo opotrebovanie kotuca.
Udrzuje vzdialenost medzi ochranou proti
iskram a kotu¢om, ako aj podlozkou pre obro-
bok a kotu€om podla moznosti ¢o najmensiu,
v Ziadnom pripade tato vzdialenost nesmie
byt vaésia ako 2 mm.

Ak uz nie je mozné prisunut ochranu proti is-
kram a podlozku pre obrobok na vzdialenost
od brusneho kotu¢a max. 2 mm, musi sa naj-
neskor vtedy brusny kotu¢ vymenit.
Elektricky pristroj pouzivajte vzdy s obrabaci-
mi nastrojmi na obidvoch vretenach, aby ste
obmedzili riziko dotyku s rotujucim vretenom.
Pouzivajte ochranny kryt, podlozku pre obro-
bok, ochranu zraku a ochranu proti iskram
vzdy tak, ako je to vyzadované pre obrabacie
nastroje.

Poskodené alebo silne zvrasnené brusne

kotuc¢e sa musia okamzite vymenit.

Podlozka pre obrobok musi byt vzdy nasta-
vena tak, aby bol uhol medzi podlozkou pre
obrobok a obrabacim nastrojom vzdy vacsi
ako 85°.

Brusne kotuc¢e sa musia starostlivo uskladnit
a musi sa s nimi zaobchadzat podla pokynov
vyrobcu.

Dodato¢né bezpecnostné pokyny

a)

b)

c)

e)

f)
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Aby ste zabranili poskodeniu sietového kabla,
je potrebné viest sietovy kabel vzdy smerom
dozadu pre€ od stroja.

Chrarite sietovy kabel pred poskodenim kon-
taktom s olejom, riedidlami a ostrymi hranami.
Materialy, ktorych vlastnosti moézu byt
zdraviu Skodlivé (napr. azbest), sa nesmu
opracovavat.

Pri praci pouzivajte vhodny pracovny

odev. Nenoste pri praci s nastrojom volné
oblec¢enie ani Sperky. Ak méte dlhé viasy,
pouzivajte sietku na vlasy.

Postarajte sa o to, aby sa pouzivali vlozky,
ked su tieto dodavané s brisnym nastro-
jom alebo sa pri danom brusnom nastroji
vyzaduju.

Postarajte sa o to, aby bol obrabaci nastroj
pred uvedenim do prevadzky spravne na-
montovany a upevneny podl'a pokynov vyrob-
cu. Nastroj nechajte bezat v bezpecnej polo-
he na vol'nobehu po dobu 5 minut. Okamzite
zastavte, ak sa vyskytnu znacéné vibracie ale-
bo sa zistia iné nedostatky. Ak nastane tento
stav, prekontrolujte pristroj, aby ste zistili, aka
bola jeho pri¢ina.

Elektricky pristroj nikdy nepouzivajte bez
namontovaného ochranného krytu, ktory sa
dodava s pristrojom.

NepouZzivajte Ziadne oddelené redukéné
puzdro alebo adaptér, s cielom prisposobit
brusne kotuce s velkym otvorom.

Postarajte sa o to, aby iskry vznikajuce pri
praci nemohli vyvolat nebezpecéenstvo, napr.
zasiahnut osoby alebo zapalit horlavé latky.
Pouzivajte vzdy ochranné okuliare a ochranu
sluchu; v pripade potreby pouzivajte tiez
d'alSie prvky osobného ochranného vybave-
nia ako su rukavice, zéstera a prilba.
Obrobok sa pri brdseni zahreje. Varovanie!
Nebezpecenstvo popalenia! Obrobok nechaj-
te vychladit. Po¢as brusenia sa méze mate-
ridl rozzeravit, pri dlh§om opracovani preto
obrobok priebezne nechavajte vychladnut.
NepouZzivajte Ziadne chladiace prostriedky
ani ni¢ obdobné.
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I)  Mo&zu byt pouzivané len také brusne telesa,
ktoré maju oznacenie vyrobcu, druhu spojky,
rozmeroch a pripustnych prevadzkovych
otackach.

Brusne telesa sa musia skladovat na suchom

mieste pri ¢o najrovnomernejsej teplote.

n) Na upinanie obrabacich nastrojov sa mézu
pouzivat len upinacie priruby, ktoré su
sucastou dodavky.

o) Na upinanie obrabacich nastrojov sa mozu
pouzivat len rovnako velké a rovnako tvaro-
vané upinacie priruby. Vlozky medzi upinacou
prirubou a brisnym telesom musia byt z elas-
tickych materialov, napr. z gumy alebo méakkej
lepenky a pod.

p) Upinaci otvor brisnych telies nesmie byt
dodatoéne navftavany.

q) Pred pouzivanim brusky sa musi namontovat
ochrana proti iskram, podlozka pre obrobok a
ochrana zraku.

r)  Obvodova rychlost brusneho kotuca je:

m

=

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = priemer brisneho kotic¢a v mm
n = otacky motora za minutu

Tieto bezpecénostné pokyny starostlivo
uschovaijte.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-
gende instructies kunnen een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
‘elektrisch gereedschap’ heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Veiligheid op de werkplek

a) Houd uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrisch gereedschap
niet in een explosieve omgeving waarin
brandbare vioeistoffen, gassen of stoffen
aanwezig zijn. Elektrische gereedschappen
genereren vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen ti-
jdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrisch
gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag op geen enkele
manier worden veranderd. Gebruik geen
adapterstekkers samen met van randaar-
ding voorziene elektrische gereedschap-
pen. Onveranderde stekkers en passende
contactdozen verminderen het risico van een
elektrische schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervilakken, zoals van buizen, ver-
warmingen, fornuizen en koelkasten. Er
bestaat een verhoogd risico door elektrische
schok, als uw lichaam geaard is.

c) Houd elektrisch gereedschap uit de buurt
van regen of natheid. Het binnendringen
van water in een elektrisch gereedschap ver-
hoogt het risico van een elektrische schok.

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 34

d) Onttrek de aansluitleiding niet aan het
doelmatig gebruik ervan om het elekt-
risch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch ge-
reedschap in openlucht werkt, dan mag
u alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschi-
kte verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

f) Wanneer de inzet van het elektrisch ge-
reedschap in een vochtige omgeving niet
valt te vermijden, gebruik dan een aard-
lekschakelaar ter beveiliging. De inzet van
een aardlekschakelaar verlaagt het risico van
een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let erop wat u doet
en ga bij het werk met een elektrisch
gereedschap met verstand te werk. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap als u
moe bent of onder de invioed van drugs,
alcohol of medicamenten. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrisch gereedschap kan ernstige verwon-
dingen tot gevolg hebben.

b) Draag een persoonlijke beschermende
uitrusting en altijd een veiligheidsbril.

Het dragen van een persoonlijke bescher-
mende uitrusting, zoals stofmasker, slipvaste
veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm of
gehoorbescherming, al naargelang het type
en de inzet van het elektrisch gereedschap,
vermindert het risico van verwondingen.

c) Vermijd elke onbedoelde inbedrijfstelling.
Controleer of het elektrisch gereedschap
is uitgeschakeld voordat u het aansluit
aan de stroomtoevoer en/of de accu, of
het gereedschap in handen neemt of
draagt. Wanneer u bij het dragen van het
elektrisch gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het gereedschap ingeschakeld
op de stroomtoevoer aansluit, dan kan dit
ongelukken veroorzaken.

d) Verwijder instelgereedschappen of schro-
efsleutels voordat u het elektrisch ge-
reedschap inschakelt. Een gereedschap of
sleutel die zich in een draaiend deel van het
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

elektrisch gereedschap bevindt, kan verwon-
dingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte situa-
ties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar en
kleding uit de buurt van zich bewegende
delen. Losse kleding, sieraden of lang haar
kunnen zich bewegende delen worden gegre-
pen.

Wanneer er stofafzuig- en -opvangin-
richtingen kunnen worden gemonteerd,
dan moeten deze aangesloten en juist
gebruikt worden. Gebruik van een stofafzu-
iging kan gevaren door stof verminderen.
Waan u niet in valse veiligheid en omzeil
niet de veiligheidsregels voor elektri-
sche gereedschappen, ook al bent u na
veelvoudig gebruik vertrouwd met het
gereedschap. Onachtzaam handelen kan
binnen een fractie van een seconde tot ernsti-
ge verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het
elektrisch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk altijd het elek-
trisch gereedschap dat daarvoor bedoeld
is. Met het gepaste elekirisch gereedschap
werkt u beter en veiliger in het opgegeven
vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een
elektrisch gereedschap dat niet meer in of uit
kan worden geschakeld, is gevaarlijk en moet
worden gerepareerd.

Trek de stekker uit het stopcontact en/of
verwijder een afneembare accu, voordat
u instellingen uitvoert aan het apparaat,
inzetgereedschappen verwisselt of het
elektrisch gereedschap weglegt. Deze
voorzorgsmaatregel verhindert het onbedoeld
starten van het elektrisch gereedschap.
Bewaar niet gebruikte elektrische ge-
reedschappen buiten het bereik van kin-
deren. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die hier-
mee niet vertrouwd zijn of die deze ins-
tructies niet hebben gelezen. Elektrische
gereedschappen zijn gevaarlijk, als ze door
onervaren personen worden gebruikt.
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e)

f)

)

h)

a)

Verzorg elektrische gereedschappen en
inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-
leer of bewegende delen foutloos werken
en niet klem zitten, en of delen gebroken
of zo beschadigd zijn, dat de werking

van het elektrisch gereedschap negatief
is beinvioed. Laat beschadigde delen
repareren, voordat u het elektrisch ge-
reedschap opnieuw inzet. Vele ongelukken
zijn te wijten aan slecht onderhouden elektri-
sche gereedschappen.

Houd snijgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-
reedschappen met scherpe snijkanten komen
minder vaak vastgeklemd te zitten en zijn
gemakkelijker te leiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, inzet-
gereedschappen enz. overeenkomstig
deze aanwijzingen. Houd rekening met de
werkomstandigheden en de te verrich-
ten activiteit. Het gebruik van elektrische
gereedschappen voor andere dan de door
de fabrikant voorziene toepassingen kan tot
gevaarlijke situaties leiden.

Houd grepen en opperviakken van gre-
pen droog, schoon en vrij van olie en vet.
Gladde grepen en oppervliakken maken geen
veilige bediening en controle van het elekt-
risch gereedschap in onvoorziene situaties
mogelijk.

Service

Laat uw elektrisch gereedschap alleen
door gekwalificeerd vakpersoneel en al-
leen met originele onderdelen repareren.
Daardoor is gegarandeerd, dat de veiligheid
van het elektrisch gereedschap behouden
blijft.
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Bijzondere veiligheidsinstructies voor tafels-
lijpmachines

a)

b)

9)

Gebruik geen beschadigde inzetge-
reedschappen. Controleer véér elk
gebruik inzetgereedschappen zoals slijp-
schijven op afsplinteringen en scheuren.
Wanneer u het inzetgereedschap gecont-
roleerd en erin gezet heeft, houd uzelf en
personen in de buurt dan buiten het viak
van het roterende gereedschap en laat
het apparaat 1 min lang lopen met maxi-
maal toerental. Beschadigde gereedschap-
pen breken meestal binnen deze testperiode.
Het toegelaten toerental van het ge-
reedschap moet minstens even hoog zijn
als het maximum toerental vermeld op
het elektrisch gereedschap. Toebehoren
dat sneller draait dan toegelaten, kan breken
en in het rond gaan vliegen.

Slijp nooit op de zijvlakken van de slijp-
schijven. Slijpen op de zijvlakken kan de
slijpschijven doen barsten en uit elkaar laten
vliegen.

Gebruik alleen inzetgereedschappen die
overeenkomen met de technische gegevens
van het elektrisch gereedschap.

Zorg altijd voor stabiliteit en beveiliging van
de tafelslijpmachine (bijv. aan een werkbank).
Voor inbedrijfstelling van de slijpmachine
moeten de slijpelementen aan een klankproef
worden onderworpen (foutloze slijpelementen
hebben bij licht aanslaan - plastic hamer
—een heldere klank). Dit moet eveneens
gebeuren als nieuwe slijpelementen worden
opgespannen (transportschade).

Stel het vonkenscherm en de werkstuksteun
in regelmatige intervallen zo in, dat de slijtage
van de schijf wordt gecompenseerd.

Houd de afstand tussen vonkenscherm en
schijf en tussen werkstuksteun en schijf zo
gering mogelijk, en in geen geval groter dan 2
mm.

Uiterlijk zodra het vonkenscherm en de
werkstuksteun niet meer met een afstand van
max. 2 mm tot de slijpschijf kunnen worden
ingesteld, moet de slijpschijf worden vervan-
gen.

Gebruik het elektrisch gereedschap altijd met
inzetgereedschappen op de beide spillen,
om het risico de roterende spil aan te raken te
beperken.

Gebruik de beschermkap, de werkstuksteun
en het vonkenscherm altijd zoals vereist voor
de inzetgereedschappen.

Beschadigde of sterk gegroefde slijpschijven

moeten meteen worden vervangen.

m) De werkstuksteun moet steeds zo worden in-
gesteld, dat de hoek tussen werkstuksteun en
het inzetgereedschap altijd groter is dan 85°.

n) Slijpschijven moeten zorgvuldig volgens de
instructies van de fabrikant worden bewaard
en gehanteerd.

Aanvullende veiligheidsinstructies

a) Om een beschadiging van het netsnoer te
voorkomen dit altijd naar achter van de ma-
chine wegleiden.

b) Bescherm het netsnoer tegen beschadiging
door olie, oplosmiddelen en scherpe randen.

c) Materialen die schadelijk kunnen zijn voor de
gezondheid (zoals bijv. asbest), mogen niet
worden bewerkt.

d) Draag geschikte werkkleding. Draag geen wi-
jde kleding en geen sieraden. Draag bij lang
haar een haarnetje.

e) Zorg ervoor dat tussenlagen worden gebruikt
indien die met het slijpmiddel ter beschikking
worden gesteld en vereist zijn.

f)  Zorg ervoor dat het inzetgereedschap voor
gebruik juist aangebracht en volgens de inst-
ructies van de fabrikant bevestigd wordt. Laat
het gereedschap onbelast 5 minuten in een
veilige stand draaien. Onmiddellijk stoppen,
indien er zich aanzienlijke slingerbewegingen
voordoen of andere gebreken worden vast-
gesteld. Indien zich deze toestand voordoet,
controleer de machine dan om de oorzaak
ervan te bepalen.

g) Het elektrisch gereedschap nooit zonder de
bijgeleverde beschermkap gebruiken.

h) Gebruik geen afzonderlijke verloopbus of
adapter om slijpschijven met een groot gat
passend te maken.

i) Zorg ervoor dat bij de inzet gevormde vonken
geen gevaar veroorzaken, bijv. personen tref-
fen of ontbrandbare stoffen ontsteken.

j)  Gebruik altijd een veiligheidsbril en gehoor-
beschermer; draag ook andere personen
beschermende uitrustingen zoals handscho-
enen, schort en helm, indien nodig.

k) Het werkstuk wordt door het slijpen warm.
Waarschuwing! Verbrandingsgevaar! Laat het
werkstuk afkoelen. Het materiaal kan tijdens
het slijpen uitgloeien; koel het werkstuk tus-
sendoor af als u het lang bewerkt. Gebruik
geen koelmiddelen en dergelijke.

I) Ermogen alleen slijpelementen worden in-
gezet die opgaven vermelden over fabrikant,
het soort verbinding, afmeting en toegelaten
toerental.

-36 -
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m) Slijpelementen moeten worden bewaard op
droge plaatsen bij zo gelijkblijvend mogelijke
temperaturen.

n) Om de inzetgereedschappen op te spannen
mogen alleen de meegeleverde spanflenzen
worden gebruikt.

o) Om de inzetgereedschappen op te spannen
mogen alleen even grote en gelijk gevormde
spanflenzen worden gebruikt. De tussenlagen
tussen spanflens en slijpelement moeten be-
staan uit elastische stoffen, zoals bijv. rubber,
zacht karton enz.

p) Hetrichtgat van slijpelementen mag niet ach-
teraf worden uitgeboord.

q) Vodr het gebruik van de slijpmachine moeten
vonkenscherm, werkstuksteun en gezichtsbe-
scherming worden aangebracht.

r) De omtreksnelheid van de slijpschijf be-
draagt:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = diameter van de slijpschijf in mm
n = motortoerental per minuut

Bewaar de veiligheidsinstructies goed.

-37-
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos técni-
cos con los que esta provista esta herrami-
enta eléctrica. El incumplimiento de las instruc-
ciones indicadas a continuacion puede provocar

descargas eléctricas, incendios y/o danos graves.

Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldmbricas).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Seguridad en el lugar de trabajo
Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.
No trabajar con esta herramienta eléctri-
ca en un entorno explosivo en el que se
hallen liquidos, gases o polvos inflama-
bles. Las herramientas eléctricas generan
chispas que pueden inflamar el polvo o los
vapores.

Mantener alejados a nifios y demas per-
sonas durante la utilizacién de la herra-
mienta eléctrica. Las distracciones pueden
hacer perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

Seguridad eléctrica

El enchufe de la herramienta eléctrica
debe ser el adecuado para la toma de
corriente. No esta permitido realizar
ninguna modificacion en el enchufe. No
emplear adaptadores de enchufe con
herramientas eléctricas puestas a tierra.
Los enchufes sin modificar y las tomas de
corriente adecuadas reducen el riesgo de
una descarga eléctrica.

Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra tales como tubos,
calefacciones, fogones y frigorificos.
Existe un gran riesgo de descarga eléctrica si
el cuerpo se conecta o pone a tierra.
Mantener las herramientas eléctricas ale-
jadas de la lluvia o la humedad. Si entra
agua en la herramienta eléctrica, existira ma-
yor riesgo de que se produzca una descarga
eléctrica.
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
la herramienta eléctrica, colgarla o re-
tirarla de la toma de corriente. Mantener
el cable de conexion alejado del calor,
aceites, cantos afilados o piezas en mo-
vimiento. Los cables de conexiéon dafiados o
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-
ga eléctrica.

Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear solo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

Si no se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno him-
edo, utilizar un dispositivo de proteccién
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

Prestar atencion, comprobar lo que se
esta haciendo y actuar de forma razonab-
le cuando se trabaje con una herramienta
eléctrica. No emplear la herramienta eléc-
trica si se esta cansado o bajo la influen-
cia de drogas, alcohol o medicamentos.
Una minima falta de atencién durante el uso
de la herramienta eléctrica puede tener como
consecuencia lesiones graves.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

Evitar poner la herramienta en marcha
de manera no intencionada. Asegurarse
de que la herramienta esta desconectada
antes de enchufarla a la red eléctrica y/o
a la bateria, tomarla en la mano o trans-
portarla. Peligro de sufrir accidentes si la
herramienta eléctrica se traslada pulsando el
interruptor o si se enchufa a la toma de corri-
ente cuando esté encendida.

Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de encender la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias de la her-
ramienta eléctrica puede producir lesiones.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitar trabajar en una posicion corporal
anormal. Adoptar una posicion segura 'y
mantener en todo momento el equilibrio.
Ello permite controlar mejor la herramienta
eléctrica en situaciones inesperadas.

Llevar ropa adecuada. No llevar ropa hol-
gada ni joyas durante el trabajo. Mantener
el cabello y la ropa alejados de las piezas
en movimiento. La ropa holgada, las joyas
o el pelo largo pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador puede reducir los peligros
provocados por el polvo.

No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencion
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

e)

f)

)

h)
Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica
No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta elé-
ctrica adecuada se trabaja mejor y con mas
seguridad permaneciendo dentro de la po- 5.
tencia indicada. a)
No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no se pueda
encender o apagar conlleva peligros y debe
repararse.
Desenchufar el cable de la toma de corri-
ente y/o retirar la bateria extraible antes
de realizar ajustes en el aparato, cambiar
herramientas insertables o abandonar
la herramienta eléctrica. Esta medida de
seguridad evita que la herramienta eléctrica
arranque de forma no intencionada.
Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los nifios.
No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén famili-
arizadas con ella o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.

-39-
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Tratar las herramientas eléctricas y la
herramienta insertable con cuidado.
Comprobar que las piezas méviles funci-
onen de forma correcta y no se bloqueen,
controlar también si existen piezas rotas
o que estén tan dafadas que pongan en
peligro el funcionamiento de la herrami-
enta eléctrica. Reparar las piezas danadas
antes de usar la herramienta eléctrica. Mu-
chos de los accidentes se deben a que las
herramientas eléctricas estan mal cuidadas.
Mantener limpias y afiladas las herrami-
entas de corte. Las herramientas de corte
bien cuidadas con cantos afilados se bloque-
an con menor frecuencia y pueden manejar-
se con mayor facilidad.

Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica,
las herramientas insertables, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de her-
ramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

Mantener las empuiaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si

las empunaduras estan resbaladizas, no se
podra manejar de forma segura ni controlar la
herramienta eléctrica en situaciones imprevi-
sibles.

Servicio

La herramienta eléctrica solo podra ser
reparada por electricistas cualificados
que utilicen para ello piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.
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Instrucciones especiales de seguridad para

lijadoras de mesa

a) No utilizar herramientas insertables da-
nadas. Antes de cada uso, comprobar
que las herramientas insertables no
estén astilladas ni presenten fisuras.
Tras haber controlado e introducido la
herramienta insertable, mantenerse, al

igual que las personas en las inmediaci-
ones, fuera del alcance de la herramienta
giratoria y dejar que el aparato marche a

la velocidad maxima durante un minuto.
Normalmente las herramientas insertables
danadas se rompen durante ese tiempo de
prueba.

b)
insertable debe ser al menos tan alta
como la velocidad maxima indicada en

la herramienta eléctrica. Un accesorio que
gira mas rapidamente de lo permitido se pue-

de romper y salir disparado.

de lijar. El lijado de las superficies laterales
puede hacer que las muelas se revienteny
vuelen en pedazos.

Utilizar exclusivamente herramientas in-
sertables que cumplan las caracteristicas
técnicas de la herramienta insertable.
Asegurarse siempre de que la lijadora de

mesa esté estable y segura (p. ej. en un ban-

co de trabajo).

Antes de poner en marcha la lijadora, se
deben someter los cuerpos abrasivos a una
prueba de sonido (los cuerpos abrasivos
en perfecto estado emiten un sonido claro
al golpearlas ligeramente con un martillo de

plastico). Este también es el caso cuando se

sujetan nuevos cuerpos abrasivos (dafos
producidos por el transporte).

Ajustar el deflector de chispas y el soporte
de la pieza de manera periddica para que el
desgaste de la muela sea homogéneo.

9)

en ningun caso mayor de 2 mm.
i) Se ha de sustituir la muela para lijar en cu-
anto no se puedan acercar el deflector de

chispas y el soporte de la pieza a un max. de

2 mm con respecto a la muela.
j)  Utilizar siempre la herramienta eléctrica con
herramientas insertables en ambos husillos

para limitar el riesgo de contacto con el husil-

lo giratorio.
k) Utilizar siempre la cubierta de proteccion, el
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La velocidad admisible de la herramienta

La distancia entre el deflector de chispas y la
muela asi como entre el soporte de la pieza y
la muela debe ser lo mas pequena posible y

1)

n)

soporte de la pieza, la proteccion visual y el
deflector de chispas segun sea necesario
para las herramientas insertables.

Sustituir inmediatamente las muelas dafadas
0 con surcos muy pronunciados.

El soporte de la pieza debe ajustarse siempre
de forma que el angulo entre el soporte y la
herramienta insertable sea siempre mayor de
85°.

Las muelas para lijar deben guardarse y
mantenerse cuidadosamente siguiendo las
instrucciones del fabricante.

Instrucciones de seguridad adicionales

a)

b)

c)

No lijar nunca en los laterales de la muela

e)

f)

-40-

Para evitar que se produzcan dafnos en el
cable de conexion a la red, trabajar siempre
manteniéndolo por detras de la maquina.
Proteger el cable de posibles dafos causa-
dos por aceites, disolventes o aristas vivas.
No procesar materiales cuyas propiedades
pueden ser perjudiciales para la salud (como
el amianto).

Ponerse ropa de trabajo adecuada. No llevar
ropa holgada ni joyas mientras se trabaja.
Llevar una redecilla para el cabello si se tiene
el pelo largo.

Procurar utilizar piezas intermedias de su-
jecion en caso de que el material para lijar
disponga de ellas o las necesite.

Asegurarse de que la herramienta insertable
esté correctamente colocada antes de su uso
y de que se fije de acuerdo con las instruc-
ciones del fabricante. Dejar que la herrami-
enta funcione en marcha en vacio durante 5
minutos en una posicién segura. Detenerla
inmediatamente si se presentan vibraciones
inesperadas o se detectan otros fallos. En tal
caso, comprobar el aparato para determinar
las causas del problema.

No manipular nunca la herramienta eléctrica
sin la cubierta de proteccién que se incluye
en el volumen de entrega.

No utilizar casquillos reductores o adaptado-
res para intentar acoplar discos para lijar con
un diametro de sujecién mayor.

Asegurarse de que las chispas producidas
durante el trabajo no pongan en peligro a per-
sonas ni hagan arder sustancias inflamables.
Utilizar siempre gafas protectoras y protec-
cion auditiva. De ser necesario, utilizar tam-
bién otros medios de proteccion como, por
ejemplo, guantes, delantal y casco.

La pieza de trabajo se calienta al ser lijada.
jAviso! jPeligro de sufrir quemaduras! Dejar
que la pieza de trabajo se enfrie. El material
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se puede recalentar durante el lijado. Dejar
enfriar la pieza a intervalos regulares cuando
se deba trabajar durante mucho tiempo. No
utilizar refrigerantes o similares. No utilizar
refrigerantes o similares.

I) Sélo se deben utilizar piezas de lijado que
presenten especificaciones sobre el fabri-
cante, el tipo de enlace, las dimensiones y el
numero de vueltas admisible.

m) Las piezas de lijado se han de guardar en un
lugar seco a temperaturas lo mas estables
posibles.

n) Para sujetar las herramientas insertables,
utilizar exclusivamente las bridas de sujecién
incluidas en el volumen de entrega.

0) Solo se pueden utilizar bridas de sujecion
del mismo tamafio y forma para sujetar las
herramientas insertables. Las piezas distanci-
adoras entre la brida de sujecion y el cuerpo
abrasivo deben estar compuestas por ma-
teriales elasticos como, por ejemplo, goma,
carton blando, etc.

p) No modificar el diametro de sujecion del dis-
positivo de lijado.

q) Antes de empezar a utilizar la lijadora, se
deben instalar el deflector de chispas, el so-
porte de la pieza y la proteccion visual.

r) Lavelocidad periférica de la muela de lijar es
de:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = diametro del disco en mm
n = numero de revoluciones del motor por minuto

Guardar las instrucciones de seguridad en
un lugar seguro.

-41-
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-

set

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmééaréaykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla timéa sahké-
tydkalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempéa tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella
,Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttéisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttoisia sahkotydkaluja (ilman verkko-
johtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. Ty6alueella vallitsevasta epajarjestykse-
sta tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kiyta sahkoétyokalua rajahdysaltti-
issa ympaéristdossa, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
pdlyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyda-
lueelta sédhkétybkalua kdyttdessési. Voit
menettdd sdhkétydkalun hallinnan hairinnéan
VUOKSI.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitintapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa millaan tavalla. Al kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkoéiskun vaaraa.

b) Véltd koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasta suurempi sahko-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisdé s&hkodiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantédjohtoa véarin kantamalla
séhkétyodkalua sen avulla, ripustamalla
sahkotyodkalu siita tai vetamalla pistoke
pistorasiasta johdosta kiinni pitden. Suo-
jaa liitdntadjohtoa kuumuudelta, 6ljylta,
teravilta reunoilta tai liikkuvilta osilta.
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Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot
lisddvat sdhkoiskun vaaraa.

Kun kédytat sdhkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kéytté vahentaa
sahkdiskun vaaraa.

Jos sahkotydkalun kaytté kosteassa
ympaéristéssa on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentda sahkoiskun
vaaraa.

Ihmisten turvallisuus

Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tyoskennellessési
sahkoétyokaluja kayttien. Ala kayta sah-
kotyodkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai ldadkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkoétyokalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkildkohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéran tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaéa loukkaan-
tumisvaaraa.

Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdhkotydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella s&hkoétydkalua
kantaessasi tai liitdt sdhkotydkalun verkko-
virtaan sen ollessa paallekytkettyna, voi tasta
aiheutua tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistéat sdhkétyodkalun. Py-
Orivassa sahkotydkalun osassa oleva tyodkalu
tai avain saattaa aiheuttaa vammoja.

Vilta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit séilyttdd sdhkotydkalun
hallinnan paremmin myés odottamattomissa
tilanteissa.

Kéyta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
set ja vaatteet poissa liikkuvista osista.
Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset saatta-
vat takertua laitteen liikkuviin osiin.
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Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet vo-
idaan asentaa, niin ne tulee liitt4da ja niita
tulee kayttaa oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentaa pdlysté aiheutuvia vaaro-
ja.

Al3 tuudittaudu vaaraan turvallisuuden
tunteeseen élaka jata sahkotydkalujen
turvallisuussiantoja noudattamatta, vaik-
ka oletkin perehtynyt sahkétyékaluun sité
usein kaytettyési. Hajamielinen toiminta voi
johtaa vakaviin vammoihin sekunnin murto-
osassa.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Al4 ylikuormita sahkoétyokalua. Kayta ty-
ossaési siihen tarkoitettua séhkoétydkalua.
Sopivalla sahkoétyokalulla tydskentelet parem-
min ja turvallisemmin sen oikealla tehoalueel-
la.

Al4 kayta sahkotyokalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétyodkalu, jota ei voi enda
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se
tulee korjata.

Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séatoja, vaihdat liitdntavarusteita tai
panet sédhkotydkalun pois. Tama varotoi-
menpide estaa sahkotydkalun tahattoman
k&ynnistymisen.

Sailyta sahkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kdyteta. Ald anna
sellaisten henkildiden kayttéda sdhkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet siihen
tai eivat ole lukeneet naita ohjeita. Sahko-
ty6kalut ovat vaarallisia kokemattomien henki-
|16iden kayttdmina.

Hoida sdhkotydkaluja ja liitettyja varustei-
ta huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liik-
kuvat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettéd sdhkoétyokalun toimin-
ta karsii siitd. Anna korjata vaurioituneet
osat ennen sahkoétydkalun kaytté6a. Moni-
en tapaturmien syyna on huonosti huollettu
sahkotyokalu.

Pida leikkuutydkalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, terdvateraiset leikku-
utydkalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niit on
helpompi ohjata.

FIN

)

h)

a)
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Kéyta sahkotyokaluja, liitettyja tydkaluja
jne. aina nadiden ohjeiden mukaisesti. Ota
talldin myoés huomioon tyéskentelyo-
losuhteet ja suoritettava ty6. Sahkotyoka-
lujen kaytté muuhun kuin niiden méaréattyyn
kayttétarkoitukseen saattaa aiheuttaa pahoja
vaaratilanteita.

Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Luistavat kahvat ja tarttumakinnat eivéat salli
turvallista kéyttda ja sédhkotydkalun hallintaa
odottamattomissa tilanteissa.

Huolto

Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kil6iden korjata sdhkétyokalusi kdyttaden
ainoastaan alkuperéisia varaosia. Taten
varmistat, ettd séhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.
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Poéytdhiomakoneiden laitekohtaiset turvalli-
suusmaaraykset

a)

b)

9)

)

Ala kdyta vahingoittuneita vaihtotydka-
luja. Tarkasta ennen joka kayttoa, ettei
vaihtoty6kaluissa kuten hiomalaikoissa
ole lohkeamia tai repeamié. Kun olet
tarkastanut vaihtoty6kalun ja pannut

sen paikalleen, pysyttele ldhella olevien
henkiléiden kera pyérivéan vaihtotyékalun
tason ulkopuolella ja anna laitteen kdyda
1 minuutin ajan suurimmalla kierroslu-
vulla. Vahingoittuneet vaihtotydkalut sérkyvat
useimmiten tdméan ajan kuluessa.

Kéaytetyn tyékalun sallitun kierrosluvun
tulee olla vahintaén niin korkea kuin séah-
koétydkalussa ilmoitettu suurin kierroslu-
ku. Varusteet, jotka pyorivat sallittua nopeam-
min, saattavat sarkya ja sinkoutua pois.

Ala koskaan hio kayttden hiomalaikkojen
sivupintoja. Sivupintojen avulla hiominen
saattaa aiheuttaa hiomalaikkojen sarkymisen
ja palojen poissinkoutumisen.

Kayté vain vaihtoty6kaluja, jotka vastaavat
sahkotydkalun teknisia tietoja.

Huolehdi aina pdytdhiomakoneen tukevasta
asennosta ja varmistuksesta (esim. tydpenkil-
1a).

Ennen hiomakoneen kayttdénottoa tulee
suorittaa hiomavalineiden helahdyskoe (moit-
teettomat hiomavalineet antavat niita kevyesti
lyétaessa — muovivasaralla — kirkkaan heléh-
dyksen). Tama tulee tehda myds silloin, kun
uudet hiomavalineet kiinnitetdan paikalleen
(kuljetusvauriot).

Saada kipinasuojus ja tyostokappalealusta
saanndllisin vélein uudelleen, jotta laikan ku-
lumisen aiheuttama muutos tasataan.

Pida kipindsuojuksen ja laikan seka tydst-
Okappalealustan ja laikan vélista etaisyytta
mahdollisimman véhéisena, ei misséan ta-
pauksessa suurempana kuin 2 mm.
Viimeistaan silloin, kun kipindsuojusta ja
tybstokappalealustaa ei enaé voi vieda en-
intddn 2 mm:n paahan hiomalaikasta, taytyy
hiomalaikka vaihtaa uuteen.

Kéayta séhkoétydkalua aina molempiin karoihin
asennettujen vaihtotydkalujen kera, jotta va-
hennetdan vaaraa koskettaa pyérivaan kara-
an.

Kéayta suojakupua, tydstdkappalealustaa,
nékdsuojusta ja kipindsuojusta aina kuten
vaihtotyokaluille on méaarétty.

Vahingoittuneet tai pahasti urittuneet hioma-
laikat tulee vaihtaa heti uusiin.

m) Tyéstékappalealusta tulee saataa aina niin,
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FIN

etta tydstokappaleen ja vaihtotydkalun vali-
nen kulma on aina suurempi kuin 85°.
Hiomalaikkoja taytyy sailyttaa ja kasitella
huolellisesti valmistajan antamien ohjeiden
mukaan.

Laitekohtaiset turvallisuusmééaraykset

a)
b)

c)

d)

e)

f)

3

n)
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Ehkaise verkkojohdon vahingoittuminen
vetdmalla se aina taaksepdin koneesta pois.
Suojaa johtoa kuumuuden, 6ljyn ja teravien
reunojen aiheuttamilta vaurioilta.

Sellaisten materiaalien, joiden ominaisuudet
voivat olla terveydelle vahingollisia, ei saa
kayttaa.

Kayta tarkoituksenmukaisia tyévaatteita. Ald
kayta valjia vaatteita tai koruja. K&yta pitkien
hiusten suojana hiusverkkoa.

Huolehdi siita, etta valikerroksia kaytetaan,
jos ne on toimitettu hiomavélineen mukana ja
niiden kayttdé on pakollista.

Huolehdi siit4, ettd hiomavaline on asennettu
ja kiinnitetty oikein valmistajan maéaraysten
mukaisesti ennen kayttoéa. Anna tydkalun kay-
dé& joutokaynnilla 5 minuutin ajan turvallisessa
asennossa. Pysayta kone heti, jos esiintyy
huomattavaa térinaa tai muita puutteellisu-
uksia. Jos nain tapahtuu, tarkasta kone heti
selvittdaksesi hairion syyn.

Al koskaan kayta sahkétydkalua ilman mu-
kana toimitettua suojakupua.

Ala kayta erillisia supistusholkkeja tai sovitti-
mia voidaksesi mukauttaa liian suurella reiélla
varustetut hiomalaikat sopiviksi.

Huolehdi siita, ettd kaytdsséa syntyvista
kipindista ei aiheudu vaaraa, esim. niiden
osuessa ihmisiin tai sytyttdessa tulenarkoja
aineita palamaan.

Kéayta aina suojalaseja ja kuulosuojuksia; kay-
t& myds muita henkilésuojavarusteita, kuten
kasineité, esiliinaa ja kyparaéa, mikali se on
tarpeen.

Tybstékappale kuumenee hiottaessa. Va-
roitus! Palovamman vaara! Anna tyéstok-
appaleen jadhtya. Materiaali saattaa ruveta
hehkumaan hiomisen aikana, jd&dhdyta ty-
Ostokappaletta valilla, jos sité taytyy kasitella
pitempéaan. Al kayta mitaan jadhdytysaineita
tai vastaavia liséaineita.

Vain sellaisia hiomavalineité saa kayttaa, joi-
hin on merkitty valmistaja, liitostyyppi, mitat ja
sallittu kierrosluku.

Hiomavalineet tulee sailyttaa kuivassa pai-
kassa, jonka lampétila pysyy mahdollisimman
tasaisena.

Vaihtotyékalujen kiinnittdmiseen saa kayttaa
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ainoastaan mukana toimitettuja kiinnityslaip-
poja.

o) Vaihtotydkalujen kiinnittdmiseen saa kayttaa
ainoastaan samankokoisia ja samanmuo-
toisia kiinnityslaippoja. Kiinnityslaipan ja
hiomavaélineen valisten kerrosten taytyy olla
joustavaa materiaalia, esim. kumia, pehmeéaa
pahvia, jne.

p) Hiomavalineiden kiinnitysporareikia ei saa
porata jalkeenpain suuremmiksi.

q) Ennen hiomakoneen kaytt6a tulee kipina-
suojus, tyostdkappalealusta ja ndkdsuojus
asentaa paikalleen.

r) Hiomalaikan ymparysnopeus on:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = hiomalaikan halkaisija mm
n = moottorin kierrosluku minuutissa

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.

_45-
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SLO

Splos$ni varnostni napotki za elektricna
orodja

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehni¢ne podatke, s ka-
terimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih navodil ima lahko

za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnej$o uporabo.

Izraz »elektri¢no orodje«, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z elektriénim kablom) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez elektri¢nega kabla).

1. Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje mora biti vedno €isto
in dobro osvetljeno. Nered ali nezadostna
osvetlitev delovnega obmocja ima lahko za
posledico nesrec€o.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekoc€ine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati v
blizini. Pri odvrnitvi pozornosti lahko izgubite
nadzor nad elektri¢nim orodjem.

2. Elektriéna varnost

a) Vti¢ elektriénega orodja mora ustrezati
vtiénici. Vtica ne smete na noben nacin
spreminjati. Ne uporabljajte adapterjev
skupaj z elektriénim orodjem z zas¢itno
ozemljitvijo. Nespremenijeni vti¢i in ustrezne
vtinice zmanjSajo tveganje elektri¢nega uda-
ra.

b) Ne dotikajte se ozemljenih povrsin, kot so
cevi, grelne napeljave, Stedilniki in hladil-
niki. Tveganje za elektri¢ni udar je vecje, e
je vade telo ozemljeno.

c) Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektriéno orodje
poveca tveganje elektricnega udara.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Omreznega kabla ne uporabljajte v
drugacéne namene, na primer za nosSenje
ali obesanje elektricnega orodja in ne vle-
cite za kabel, ko Zelite iz vtiénice poteg-
niti vtic. Omreznega kabla ne priblizujte
vro€ini, olju, ostrim robovom ali delom
naprave, ki se premikajo. Poskodovani

ali zviti omrezni kabli ve€ajo tveganje
elektri¢cnega udara.

Ce elektri¢no orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljSek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljsSka,
primernega za zunanjo uporabo, zmanjsa tve-
ganje elektri¢nega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabite zaséitno stikalo za okvarni tok.
Uporaba za$¢itnega stikala za okvarni tok
zmanij$a tveganije elektricnega udara.

Varnost oseb

Bodite pozorni in pri delu z elektriénim
orodjem pazite in pa ravnajte razumno.
Elektriénega orodja ne uporabljajte, ce
ste utrujeni ali pod vplivom drog, alko-
hola ali zdravil. Med uporabo elektricnega
orodja lahko trenutek nepazljivost povzroci
resne telesne poskodbe.

Nosite osebno zas¢ito in vedno zas¢itna
ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme,
kot je maska za prah, delovni Cevlji, ki ne
drsijo, Celade ali glusnikov zmanj$a tve-
ganje poskodb, glede na vrsto in uporabo
elektricnega orodja.

Preprecite nehotni zagon. Prepricajte
se, da je elektriéno orodje izklopljeno,
preden prikljuéite oskrbo z elektriko in/ali
akumulator ter preden orodje dvignete ali
nosite. Ce pri nosenju orodija drzite prst na
stikalu ali vklopljeno elektriéno orodje priklo-
pite na elektriéno napajanje, lahko pride do
nesrec.

Odstranite orodje za nastavljanje ali
izvijace, preden vklopite elektricno
orodje. Orodije ali klju¢, ki se nahaja v delu
elektricnega orodja, ki se obraca, lahko
povzro€i poskodbe.

|zogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za to, da boste vedno stali
trdno in ohranjali ravnotezje. S tem lahko
elektriéno orodje v nepri¢akovanih situacijah
bolje nadzirate.
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SLO

Nosite ustrezna delovna oblacila. Ne
nosite ohlapnih oblagéil ali nakita. Las in
oblacil ne priblizujte delom, ki se premi-
kajo. Deli, ki se premikajo, lahko zajamejo
ohlapna oblaéila, nakit in dolge lase.

Ce lahko montirate naprave za odse-
sovanje in lovljenje prahu, jih morate
prikljuciti in pravilno uporabljati. Uporaba
sesalnika lahko zmanjSa ogrozenost zaradi
prahu.

Ne zanasSajte se na lazni obéutek var-
nosti in Se naprej upostevajte varnostna
pravila za elektriéno orodje, ¢etudi ste

z elektriénim orodjem zaradi pogoste
uporabe dodobra seznanjeni. Nepazljivo
ravnanje ima lahko v delcu sekunde za posle-
dico hude poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z
njim

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Uporabljajte elektriéno orodje, ki je pri-
merno za delo, ki ga opravljate. Z ustrez-
nim elektri¢nim orodjem boste delali laZje in
varneje v navedenem obmocju zmogljivosti.
Ne uporabljajte elektricnega orodja z ok-
varjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki ga
ve¢ ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga morate popraviti.

Vti€ izvlecite iz vtiénice in/ali odstranite
akumulator, preden izvajate nastavitve
na napravi, menjujete opremo ali Zelite
elektri¢no orodje odloziti. Ta previdnostni
ukrep zmanj$a moznost nehotnega zagona
elektri¢nega orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljajte,
spravite zunaj dosega otrok. Osebe, ki z
orodjem niso seznanjene ali niso prebrale
teh navodil, ne smejo uporabljati tega
elektricnega orodja. Elektri¢na orodja so
lahko nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene
osebe.

Z elektriénim orodjem in prikljucki ravnaj-
te skrbno. Preverijajte, ali vsi premicni deli
brezhibno funkcionirajo in se ne zatikajo
in se prepricajte, da deli niso zlomljeni

ali tako poskodovani, da bi lahko vplivali
na brezhibno delovanje elektricnega
orodja. Vse poskodovane dele morate
dati pred uporabo elektriénega orodja po-
praviti. Stevilne nesreée so posledica slabo
vzdrzevanega elektri¢nega orodja.

f)

)

h)

a)
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Rezalno orodje mora biti ostro in éisto.
Skrbno negovano rezalno orodje z ostrimi
rezili se redkeje zagozdi in je lazje vodljivo.
Uporabljajte orodje, nastavke itd. v skladu
s temi navodili. Pri tem upostevajte delov-
ne pogoje in dejavnost, ki jo opravljate.
Uporaba elektriénega orodja, ki ni predvide-
na, lahko vodi v nevarne situacije.

Rog¢aji in prijemne povrSine morajo

biti suhi, ¢isti in brez olja ali masc¢obe.
Ro¢aji in prijemne povrsine, ki drsijo, ne
omogocajo varnega upravljanja in nadzora
nad elektriénim orodjem v nepredvidenih situ-
acijah.

Servis

Elektriéno orodje naj popravlja usposob-
ljeni strokovnjak z originalnimi nadomest-
nimi deli. Tako je vedno zagotovljena varnost
va$ega elektri¢nega orodja.
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Posebni varnostni napotki za mizne brusilne
stroje

a)

b)

9)

3

Ne uporabljajte poskodovanih vstavljenih
orodij. Pred vsako uporabo vstavlje-

nih orodij preverite, ali je brusilni kolut
oddrobljen ali razpokan. Ko vstavljeno
orodje preverite in vstavite, se vi in ose-
be v blizini, zadrzujte zunaj obmocja
krozecega vstavljenega orodja, in pus-
tite, da naprava eno minuto deluje ob
najvis§jem Stevilu vrtljajev. PoSkodovano
vstavljeno orodje se obi¢ajno v tem testnem
¢asu zlomi.

Dovoljeno stevilo vrtljajev vstavljenega
mora biti vsaj tako visoko, kot je najvecje
Stevilo vrtljajev, navedeno na elektricnem
orodju. Oprema, ki se obraca hitreje kot je
dopustno, se lahko zlomi in poleti v zrak.
Nikoli ne brusite na stranskih povrsinah
brusilnih kolutov. BruSenje na stranskih
povrsinah lahko povzro¢i, da brusilni kolut
podi in se razleti.

Uporabljajte le vstavljeno orodje, ki ustreza
tehniénim podatkov elektri¢nega orodja.
Vedno poskrbite za stabilnost pri stoji in za-
varovanje miznega brusilnega stroja (npr. na
delovni mizi).

Pred zagonom brusilnika morate z brusilnimi
telesi opraviti zvoéni preskus (brezhibna bru-
silna telesa imajo ob rahlem trku s plastiénim
kladivom jasen zvok). To je treba narediti tudi,
ko napenjate novo brusilno telo (posSkodbe
med transportom).

QOdbijaca isker in oporo obdelovanca redno
nastavljate, da je obraba koluta enakomerna.
Razdalja med odbijac¢em isker in kolutom ter
med oporo obdelovanca in kolutom naj bo
¢im manij8a, nikakor ne vecja kot 2 mm.
Takoj, ko ve€ ni mogoce vzpostaviti najve¢ 2
mm razdalje med odbijacem isker in oporo
obdelovanca, morate brusilni kolut zamenjati.
Elektri¢éno orodje vedno uporabljajte z vstav-
lienim orodjem na obeh vretenih, da omejite
tveganje stika rotirajocih vreten.

Uporabljajte za$¢itni pokrov, oporo obdelo-
vanca, zas¢ito za vid in odbijaca isker, kot
zahteva vstavljeno orodje.

Poskodovane ali mo¢no razbrazdane brusilne
kolute morate takoj zamenijati.

Oporo obdelovanca vedno nastavite tako, da
je kot med oporo obdelovanca in vstavljenim
orodjem vedno vedji kot 85°.

Pri shranjevaniju in ravnanju z brusilnimi koluti
je treba natanéno upostevati navodila izdelo-
valca.
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SLO

Dodatni varnostni napotki

a)

b)

c)

e)

f)

n)
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Da preprecite poSkodovanje omreznega
kabla, morate omrezni kabel vedno speljati za
strojem pro¢ od njega.

Omrezni kabel varujte pred poskodbami zara-
di olja, topil in ostrih robov.

Materialov, katerih lastnosti so lahko zdravju
Skodljive (npr. azbest), ni dovoljeno obdelova-
ti.

Nosite primerna delovna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagil ali nakita. Ce imate dolge
lase, pri delu uporabljajte mrezico za lase.
Poskrbite za uporabo vmesne plasti, ¢e je
priloZena brusilnemu sredstvu ali se njena
uporaba zahteva.

Pred uporabo poskrbite za pravilno namesti-
tev vstavljenega orodja in pritrditev v skladu

z navodili proizvajalca. Orodje naj v prostem
teku deluje 5 minut v varnem polozaju. Takoj
ga ustavite, e se pojavijo velika nihanja ali ¢e
ugotovite drugaéne napake. Ce se to pojavi,
preverite napravo, da ugotovite vzrok.
Elektriénega orodja nikoli ne uporabljajte brez
priloZenega zas¢itnega pokrova.

Ne uporabljajte lo¢enih reducirnih pus ali nas-
tavkov, s katerimi bi prilagodili brusilne kolute
z vedjimi luknjami.

Poskrbite, da iskre, ki nastajajo pri uporabi,
niso nevarne, npr. da ne zadenejo ljudi ali
vnamejo vnetljivih snovi.

Vedno uporabljajte zas¢itna ocala in zas¢ito
za sluh; uporabljajte tudi drugo osebno
zaS$citno opremo, kot so rokavice, predpasniki
in Celada, Ce je to potrebno.

Obdelovanec se pri brusenju ogreje. Opo-
zorilo! Nevarnost opeklin! Obdelovanec se
mora ohladiti. Material lahko med bruSenjem
zazari, zato obdelovanec med daljSo obdela-
vo ob¢&asno ohladite. Ne uporabljajte hladilnih
sredstev ali ¢esa podobnega.

Uporabljati je dovoljeno le brusilna telesa, ki
so opremljena z navedbami o izdelovalcu,
vrsti vezave, dimenziji in dopustnemu Stevilu
vriljajev.

Brusilna telesa shranjujte na suhem mestu,
po moznosti pri enakomernih temperaturah.
Za vpetje vstavljenega orodja je dovoljeno
uporabljati samo dobavljene vpenjalne prirob-
nice.

Za vpenjanje vstavljenega orodja je dovolje-
no uporabljati samo enako velike vpenjalne
prirobnice enakih oblik. Vmesne plasti med
vpenjalni prirobnico in brusilnim telesom mo-
rajo biti iz elasti¢ne snovi, npr. gume, mehke-
ga kartona ipd.

08.12.2021

10:42:45



SLO

p) Sprejemne luknje za brusilna telesa ni dovol-
jeno naknadno navrtati.

q) Pred uporabo brusilnega stroja morate na-
mestiti odbija¢ isker, oporo obdelovanca in
zas¢ito za vid.

r)  Obodna hitrost bursilnega koluta je:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = premer brusilnega koluta v mm
n = $tevilo vrtljajev motorja na minuto

Predlozene varnostne napotke skrbno shra-
nite.

-49 -
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos

c)

szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-

d)

last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kovetkez6 utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramUtést, tiizet és/vagy sulyos sé-
ruléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovére nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés

e)

Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal izemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1.
a)

b)

c)

a)

b)

f)
Munkahelyi biztonsag
Tartsa a munkakorét tisztan és jél megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakérok baleseteket idézhetnek
eld.
Ne dolgozzon az elektromos késziilékkel
robbanasveszélyeztetett kornyezetben, 3.
amelyben gyulékony folyadékok, gazok a)
vagy porok talalhatéak. Az elektromos
szerszamok szikrakat hoznak Iétre, amelyek
meggyujthatjak a porokat vagy a gézoket.
Tartson az elektromos szerszam hasz-
nalatanak az ideje alatt gyerekeket va-
lamint mas személyeket tavol. A figyelme
elterelésénél elveszitheti az elektromos kés-
zulék feletti uralmat.

b)
Elektromos biztonsag
Az elektromos szerszam csatlakozasi du-
gaszolojanak bele kell illenie a dugaszolé
aljzatba. A dugaszt nem szabad semmi-
lyen médon sem megvaltoztatni. Ne hasz-
naljon adapterdugaszokat védéfoldeléses
elektromos szerszamokkal egyiitt. Nem
megvaltoztatott dugaszok és megfelel6 du-
gaszolo aljzatok lecsdkkentik az aramités
rizikojat.
Keriilje el a testrészeinek a foldelt
feliletekkel, mint példaul csévek-
kel, fiitotestekkel, tlizhelyekkel és
hiitészekrényekkel valé érintkezését. Ma-
gasabb az aramutés rizikoja, ha féldelve van
ateste.

c)

-50 -
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Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
vagy nedvességtol tavol. Viznek az elektro-
mos szerszamba val6 behatolasa megnéveli
az aramutés rizikéjat.

Ne hasznalja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos szerszam hordasara, felakasztasara
vagy a halézati dugé kihuzasara a du-
gaszolo aljzatbol. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket hdségtol, olajtol, éles szélektol
vagy a mozgo részektol tavol. A sériilt vagy
Osszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
néveli egy aramutés rizikojat.

Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hoss-
zabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kiilteriiletre is megfelelSek. A kilterliletre
megfelelé hosszabité vezetékek hasznalata
lecsdkkenti egy aramutés rizikéjat.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezetben

valé hasznalatat, akkor hasznaljon egy
hibaaram véddkapcsolét. A hibadram
védOkapcsolo hasznalata lecsdkennti az ara-
mutés rizikojat.

Személyek biztonsaga

Eyg elektromos szerszammal val6
munkanal legyen figyelmes, ligyeljen arra
amit tesz és fogjon mindig meggondol-
tan a munkahoz. Ne hasznaljon elektro-
mos szerszamot ha faradt vagy pedig ha
kabitészerek, alkohol vagy orvossagok
befolyasa alatt all. Az elektromos szerszam
hasznalatanal egy pillanat figyelmetlenség
komoly sérilésekhez vezethet.

Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig egy véddszemiiveget. A személyi
védbfelszerelésnek a hordasa, mint példaul
porvédd alarcnak, tapadds biztonsagi lab-
belinek, védésisaknak vagy hallasvédének
az elektromos szerszam fajtajatdl és felhas-
znalasatol figgden, lecsdkkenti a sérulések
rizikéjat.

Keriilje el a nem szandékos lizembehe-
lyezést. Bizonyosodjon meg réla, hogy az
elektromos szerszam ki van kapcsolva,
miel6tt azt az aramellatashoz és/vagy az
akkuhoz csatlakoztatja, azt felvenné vagy
vinné. Ha az elektromos szerszam vitele
kdézben az ujja a kapcsolon van vagy ha az
elektromos szerszamot bekapcsolt allapotban
csatlakoztatna az aramellatéashoz, akkor ez
balesetekhez vezethet.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elektromos
készUlék forgd részében levd szerszam vagy
kulcs sérilésekhez vezethet.

Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyt. Ezltal a varatlan
szituacidkban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
b6 ruhazatot vagy ékszert. Tarsa a hajat
és az ruhazatat a mozgé részektdl tavol.
A laza ruhazatot, az ékszert vagy a hosszu
hajat elkaphatjak a mozgasban levé részek.
Ha fel lehet szerelni porelszivo és felfogd
berendezéseket, akkor ezeket csatla-
koztatni és helyesen hasznalni is kell. Egy
porelszivasnak a hasznalata lecsdkkentheti a
por altali veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szersza-
mok biztonsagi szabalyain tal, még akkor
sem, ha sok hasznalat utan jartas az elek-
tromos szerszam hasznalataban. Gond-
talan cselekvés masodpercek téredéke alatt
sulyos sérllésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra meghata-
rozott elektromos szerszamot. A megfelel6é
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitmé-
nytartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoléja.

Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat vé-
gezne el, tartozékrészeket cserélne vagy
eltenné az elektromos szerszamot, hiizza
ki a csatlakozé dugét a dugaszolé aljzat-
bol és/vagy tavolitsa el a levehet6 akkut.
Ezek az ovintézkedések megakadalyozzak az
elektromos szerszam akaratlan inditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamo-
kat a gyerekek részére nem elérhetd
helyen tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek has-
znalni, akik nem jartasak ezzel vagy akik
nem olvastak el ezeket az utasitasokat.
Az elektromos szerszamok veszélyesek, ha

e)

f)

)

h)

a)
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tapasztalatlan személyek hasznéljak 6ket.
Az elektromos szerszamokat és a betéts-
zerszamot gondosan apolni. Kontrollalja
le, hogy a mozgathato részek kifogastala-
nul miikédnek e és nem szorulnak, hogy
részek torottek e vagy sériiltek e ugy,
hogy karosan befolyasolyak az elektro-
mos szerszam miikodését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalédott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kénnyebben lehet éket vezetni.

Az elektromos szerszamot, betéti
szerszamokat stb., ezeknek az utasita-
soknak megdfeleléen hasznalni. Ek6zben
vegye figyelembe a munkafeltételeket és
az elvégzendd tevékenységet. Az elektro-
mos szerszamoknak az eldrelatott hasznéla-
tuktol eltéré hasznalata, veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszos fogantyuk és fogantyu
feltletek nem engedélyeznek nem elérelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elektro-
mos szerszam kontrolljat.

Szerviz

Az elektromos szerszamat csak kvalifikalt
szakszemélyzet altal és csak originalis-
pétalkatrészek mellett megjavitattni.
Ezaltal biztositva lesz, hogy megmarad az
elektromos szerszam biztonsagossaga.
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Specialis biztonsagi utasitasok az asztali
koszorligéphez

a)

b)

9)

k)

Ne hasznaljon karosult betéti szerszamo-
kat. Minden hasznalat el6tt leellenérizni
a betétszerszamokat valamint a
koszoriikorongokat letéredezésekre és
repedésekre. Ha kontrollalta és betette

a betétszerszamot, akkor tartézkodjon
onmaga és a kézelben levé személyek a
forgo betéti szerszam sikjan kiviil és ha-
gyja a késziiléket 1 percig a legmagasabb
fordulatszammal futni. A megsérilt betéti
szerszamok legtébbszoér ez a prébaidd alatt
eltérnek.

A betétszerszam engedélyezett fordulats-
zamanak legalabb olyan magasnak kell
lennie mint az elektromos szerszamon
megadott legmagasabb fordulatszamnak.
Az a tartozék, amely gyorsabban forog az
engedélyezettnél, az eltdérhet és mindenfelé
szétrepkedhet.

Ne kész6riiljon sohasem a
koszoriikorongok oldalfeliileteivel. Az
oldalfellleteivel val6 kdszoérilésnél me-
grepedezhetnek és szétrepllhetnek a
kdszorikorongok.

Csak olyan betétszerszamokat hasznal-

ni, amleyek megfelelnek az elektromos
szerszam technikai adatainak.
Gondoskodjon mindig az allasbiztonsagrol
és az asztali kdszérligép boztositasardl (mint
példaul egy munkapadon).

A kdszoérligép belzemeltetése elétt a
kdszorutesteket egy hangprdba ala kell vetni
(a kifogastalan készérutesteknek enyhe me-
gutésnél - plasztikkalapacs - tiszta hangjuk
van). Ennek ugyszintén meg kell térténnie, ha
Uj kdszorutesteket szorit fel (szallitasi karok).
A szikraelharitot és a munkadarabfeltétet pe-
riodikus id6kézdkben bedllitani, azért hogy ki
legyen egyenlitve a korong elkopodasa.
Tartsa a szikraelharité és a korong valamint a
munkadrabfeltét és a korong kdzétti tavolsa-
got olyan csekélyre amennyire csak lehet és
semmi esetre sem 2 mm-t6l nagyobbra.

A kdszérlkorongot legkésObb akkor muszaj
kicserélni, ha a szikraelharitét és a mun-
kadarabfeltétet nem lehet max. 2 mm-re a
készorikoronghoz odaallitani.

Az elektromos szerszamot mindig mind a két
orsoni betétszerszamokkal hasznalni, azért
hogy korlatozza a forgd orsok érintésének a
rizikojat.

Hasznalja ugy a védékupakot, a munkadar-
abfeltétett, a latasvédot és a szikraelharitot
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ahogy kévetelve vannak a betétszerszamokh-
0z.

l) Sérllt vagy erésen barazdalt
kdszdrikorongokat azonnal ki kell cserélni.

m) A munkadarabfeltétet mindig ugy kell bedllita-
ni, hogy a munkadarbfeltét és a betétszersza-
mok kdzétti sz6g mindig 85°-t6l nagyobb
legyen.

n) A készéritarcsakat a gyarté utasitasai szerint
kell gondosan tarolni és kezelni.

Kiegészit6 biztonsagi utasitasok

a) A héldzati kdbel megsérilésének az elke-
riléséhez, a halézati kabelt a géptdl mindig
hatrafelé vezetni el.

b) Ovja a halozati kabelt olajok, olddszerek és
éles szélek altali sérilések eldl.

¢) Nem szabad olyan anyagokat megmunkalni,
amelyeknek a tulajdonsagai karosan tud-
nanak hatni az egészségre (mint példaul
azbeszt).

d) Viseljen megfelel6 munkaruhazatot. Ne visel-
jen bé ruhét és ékszert. Hosszu hajnal visel-
jen hajhalot.

e) Viseljen gondot arrdl, hogy ha a
kdszdrliszerekkel kdzrétegek allnak a rendel-
kezésre és kdvetelve is, akkor ezek hasznalva
is legyenek.

f)  Viseljen gondot arrdl, hogy a hasznalat el6tt
a betétszerszam rendesen fel legyen sze-
relve és a gyarto utasitasai szerint legyen
odaerésitve. Hagyja a szerszamot egy biztos
helyzetben 5 percig (ires menetben futni. Alli-
tsa azonnal le, ha jelentékeny rezgések lép-
nek fel vagy ha mas hidnyossagokat észlelne.
Ha ez az allapot Iépne fel, akkor vizsgalja felul
a gépet, hogy meg tudja allapitani ennek az
okat.

g) Ne lzemeltese sohasem az elektromos
szerszamot a vele szallitott véddkupak nélkal.

h) Ne hasznaljon nagy lyuku készériikorong
alkalmassa tételéhez kulodn allé redukalod per-
selyeket vagy adaptereket.

i) Viseljen gondot arrdl, hogy a hasznalatkor
keletkezd szikrak ne id6zzenek elé veszélyt,
mint példaul azaltal hogy személyeket eltalal-
nak, vagy hogy gyullékony anyagokat meg-
gyujtanak.

j) Hasznaljon mindig egy védészemiveget és
zajcsOkkent6 fulvédét; ha sziikséges akkor
hasznaljon egyébb személyvédé felszerelé-
seket mint kesztyuket, ktényt és sisakot is.

k) A kdszérilésnél forrd lesz a munkadarab.
Figyelmeztetés! Megégetés veszélye! Hagyja
a munkadarabot lehdilni. A kdszérilés ideje
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alatt kiizzadhat az anyag, hosszabb ideig
tartd megdolgozasnal hiitse id6k6z6kben le
a munkadarabot. Ne hasznaljon hitészereket
vagy hasonléakat.

I) Csak olyan kdszorutesteket szabad hasz-
nalni, amelyeken a gyartéval, a kapcsolas
fajtdjaval, a méretekkel és az egendélyezett
fordulatszammal kapcsolatos adatok talal-
hatéak.

m) A kdszorltesteket egy szaraz helyen
kell megérizni, lehetéleg nem valtozéd
hémérsékletek melett.

n) A betétszerszamok felszoritdsahoz csak a
vele szallitott feszitékarimakat szabad hasz-
nalni.

0) A betétszerszamok felszoritasahoz csak
egyforma nagysagu és egyforma formaju
feszitékarimakat szabad hasznalni. A
feszitékarima és a kdszor(test kozotti kdzé-
téteknek elasztikus anyagokbol, mint példaul

gumibdl, puha kartonpapirbdl stb. kell lenniik.

p) A kodszoritestek befogadd furatait nem sza-
bad utélagosan felfarni.

q) A koszorligép hasznalata elétt fel kell szerelni
a szikraelharitét, a munkadarabfeltétet és a
latasvédot.

r) A kdszorlkorong kerlleti sebessége:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = a kdszériikorong atméréje mm-ben
n = percenkénti motorfordulatszam

OBrizze j6l meg a biztonsagi utasitasokat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

Avertisment!

Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile si tineti cont de imaginile si da-
tele tehnice care insotesc acest aparat elec-
tric. Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot
duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1.
a)

Siguranta la locul de munca

Mentineti zona dumneavoastra de lucru
curata si bine iluminata. Dezordinea la
locul de munca sau zonele de lucru iluminate
insuficient pot provoca accidente.

Nu lucrati cu aparatul electric in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc li-
chide, gaze sau prafuri inflamabile. Apara-
tele electrice produc scéntei care pot aprinde
vaporii sau praful.

Pe timpul folosirii uneltei electrice, tineti
copiii sau alte persoane la distanta. inca-
zul sustragerii atentiei, puteti pierde controlul
asupra aparatului electric.

b)

c)

Siguranta electrica

Stecherul de racord al aparatului elec-
tric trebuie sa se potriveasca cu priza.
Stecherul nu are voie sa fie modificat sub
nicio forma. Nu folositi stechere adaptoa-
re in combinatie cu aparatele electrice cu
protectie de pamantare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

Evitati contactul corpului dvs. cu
suprafete pamantate, cum sunt tevi, sis-
teme de incalzire, cuptoare si frigidere.
Exista un risc ridicat de electrocutare, atunci
céand corpul dumneavoastra este pamantat.
Feriti aparatele electrice de ploaie sau
umiditate. Patrunderea apei in aparatul elec-
tric mareste riscul de electrocutare.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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Nu folositi cablul de racord in alte sco-
puri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de sur-
se de caldura, ulei, muchii ascutite sau
piese aflate in miscare. Cablurile de racord
deteriorate sau infagurate, maresc riscul de
electrocutare.

Atunci cand lucrati cu aparatul electric in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare care sunt aprobate pentru utilizarea
lor in exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul
de electrocutare.

Daca utilizarea aparatului electric in
mediu umed este inevitabila, folositi

un intrerupator de protectie impotri-

va curentilor vagabonzi. Utilizarea unui
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi reduce riscul unei electrocutari.

Siguranta persoanelor

Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu unealta electrica. Nu utilizati
aparatul electric daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
la utilizarea aparatului electric poate duce la
accidentari grave.

Purtati echipament de protectie perso-
nal si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie per-
sonal, cum ar fi de exemplu masca de praf,
incaltaminte rezistenta la alunecare, casca de
protectie sau protectie antifonica, in functie
de felul si utilizarea aparatului electric, reduce
riscul vatamarilor.

Evitati punerea in folosinta accidentala.
Asigurati-va ca aparatul electric este de-
cuplat, inainte de racordarea la reteaua
electrica si/sau la acumulator, inainte

de a-l ridica sau transporta. Daca pe tim-
pul transportarii aparatului electric ajungeti

cu degetul pe intrerupator sau aparatul
eledtric este racordat la o sursa de curent cu
intrerupatorul aretat, acest lucru poate provo-
ca accidente.

Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile ihainte de pornirea
aparatului electric. O unealta sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului elec-
tric aflata Tn miscare de rotatie poate provoca
vatamari grave.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitati o pozitie anormala a corpului.
Asigurati-va o pozitie sigura si pastrati-
vi intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau biju-
terii. Mentineti parul si imbracamintea

la distanta de componentele aflate in
miscare. Imbracamintea lejera, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse de componentele afla- f)
te in migcare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a prafu-
lui, acestea trebuie racordate si folosite
corect. Utilizarea unei instalatii de aspirare

a prafului poate reduce pericolele datorate
prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate elec-
trice, chiar daca aveti experienta ca ur-
mare a utilizarii multiple a aparatului elec-
tric. Manipularea cu neatentie poate duce in
fractiuni de secunda la accidentari grave.

e)

)

h)

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. 5.
Folositi intotdeauna aparatul electric a)
prevazut pentru lucrarea respectiva. Cu
aparatul electric potrivit se lucreaza mai bine
si mai sigur in zona de randament indicata.
Nu utilizati aparate electrice cu
intrerupatorul defect. Un aparat electric al
carui intrerupator nu mai poate fi conectat
sau deconectat este periculos si trebuie repa-
rat.

inaintea oricaror reglaje, schimbarea pie-
selor auxiliare sau depozitarea aparatului
electric, scoateti stecherul din priza si/
sau indepartati acumulatorul detasabil.
Aceasta masura de precautie impiedica por-
nirea accidentala a aparatului electric.

Nu lasati aparatele electrice nefolosite la
indeméana copiilor. Nu permiteti ca apara-
tul electric sa fie utilizat de persoane care
nu au experienta cu astfel de aparate sau
care nu au citit aceste instructiuni. Apa-
ratele electrice sunt periculoase, daca sunt
utilizate de persoane neexperimentate.

-b55-
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ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate
inainte de utilizarea aparatului electric.
Cauza multor accidente este intretinerea
necorespunzatoare a aparatelor electrice.
Mentineti sculele de taiere ascutite si cu-
rate. Uneltele de taiat ingrijite corespunzator
si cu muchii ascutite se blocheaza mai rar si
pot fi ghidate mai usor.

Utilizati aparatul electric, scule-

le atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice in alte scopuri decéat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de prin-
dere uscate, curate, fara ulei sau unsoare
pe ele. Manere si suprafete de prindere
lunecoase nu permit utilizarea sigura si
controlul asupra aparatului electric in situatii
neprevazute.

Service

incredintati aparatul pentru reparatii nu-
mai personalului calificat, care utilizeaza
numai piese de schimb originale. Prin
aceasta se garanteaza pastrarea sigurantei
aparatului dumneavoastra.
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Indicatii de siguranta speciale pentru masini
de slefuit de masa

a)

b)

9)

k)

Nu utilizati scule atagabile deteriorate.
Controlati inainte de fiecare utilizare
daca sculele atasabile, cum ar fi discurile
de slefuit nu prezinta ciobiri sau ruptu-

ri. Dupa verificarea si montarea sculei
atasabile, lasati aparatul sa functioneze
un minut la turatie maxima, in acest timp
ramaneti, atat dvs. cat si persoanele

din jur, in afara razei de rotatie a sculei
atasabile. Sculele atasabile deteriorate se
rup, de obicei, in aceasta perioada de testare.
Turatia admisa a sculei atagabile trebuie
sa fie cel putin la fel de ridicata ca turatia
maxima indicata pe aparatul electric.
Accesoriile care se rotesc mai repede decat
este admisibil, se pot rupe si pot fi azvéarlite.
Nu slefuiti niciodata pe suprafetele la-
terale ale discului de slefuit. Slefuirea pe
suprafetele laterale poate duce la craparea si
plesnirea discurilor de slefuit.

Utilizati numai scule atasabile care corespund
datelor tehnice ale aparatului electric.
Asigurati intotdeauna stabilitatea si siguranta
masinii de glefuit (de ex. pe un banc de lucru).
inainte de punerea in functiune a masinii de
slefuit, supuneti corpurile abrazive unui test
sonor (corpurile abrazive intacte au la lovirea
usoara - de exemplu cu un ciocan de plastic

- un sunet clar). Acelasi lucru este valabil si la
montarea unui corp abraziv nou (deteriorari
din timpul transportului).

Reglati la intervale de timp periodice deflec-
torul de scéntei si suportul pentru piesa de
prelucrat, astfel incat uzura discului sa fie
compensata.

Pastrati distanta dintre deflectorul de scéntei
si discul de slefuit precum si intre suportul
piesei de prelucrat si discul de slefuit cat se
poate de mica si in niciun caz mai mare de 2
mm.

Daca deflectorul de scantei si suportul pentru
piesa de prelucrat nu mai pot fi reglate la
max. 2 mm de discul de slefuit, acesta trebuie
inlocuit imediat.

Utilizati aparatul electric intotdeauna cu scu-
lele atasabile montate pe ambii arbori, pentru
a reduce riscul atingerii arborelui aflat in
migcare de rotatie.

Utilizati intotdeauna capota de protectie,
suportul pentru piesa de prelucrat, geamul
de protectie si deflectorul de scéantei asa cum
este solicitat pentru sculele atasabile.

Discuri de slefuit deteriorate sau foarte uzate
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n)

=

trebuie nlocuite imediat.

Suportul pentru piesa de prelucrat trebuie
intotdeauna reglat in asa fel, incat unghiul
dintre suportul pentru piesa de prelucrat si
scula atagabila sa fie mai mare de 85°.
Discurile de slefuit trebuie depozitate

si utilizate cu grija, conform indicatiilor
producatorului.

Indicatii de siguranta suplimentare

a)

b)

c)

e)

f)
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Pentru a evita deteriorarea cablului de ali-
mentare, acesta se va tine intotdeauna in
spatele masinii.

Protejati cablul de retea impotriva deteriorarii
cu ulei, solventi sau muchii ascutite.

Este interzisa prelucrarea materialelor a caror
caracteristici pot avea efect daunator asupra
sanatatii (de ex. azbest).

Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu
purtati imbracaminte larga si bijuterii. Daca
aveti parul lung, purtati un fileu.

Aveti grija ca discurile intermediare sa fie
montate, in cazul in care acestea sunt puse
la dispozitie impreuna cu materialele abrazive
sau sunt solicitate.

Asigurati ca scula atagabila sa fie montata
corect inainte de utilizare si fixata conform
indicatiilor producatorului. Lasati aparatul

sa functioneze in gol cca. 5 minute intr-o
pozitie sigura. Opriti aparatul imediat, daca
apar vibratii exagerate sau constatati alte
defectiuni. In acest caz, verificati masina pen-
tru a stabili cauza defectiunii.

Nu folositi aparatul electric niciodata fara ca-
pota de protectie livrata.

Nu folositi bucse reductoare despartite sau
adaptori pentru a potrivi discuri de slefuit cu
gaura prea mare.

Aveti grija ca eventuale scantei produse in
timpul utilizarii aparatului sé nu provoace
pericole, de ex. lovirea persoanelor sau aprin-
derea substantelor inflamabile.

Folositi intotdeauna ochelari de protectie

si protectie antifonica; daca este necesar,
folositi si alte echipamente de protectie, cum
ar fi manusi, sort si casca.

Piesa de prelucrat se infierbanta la slefuire.
Avertisment! Pericol de ardere! Lasati piesa
de prelucrat sa se raceasca. Materialul se
poate arde in timpul slefuirii, de aceea lasati
ntre timp piesa de prelucrat sa se raceasca
in cazul unei prelucrari mai indelungate. Nu
folositi agenti racitori sau agenti similari.
Este permisa numai utilizarea unor corpuri
abrazive, pe care sunt specificate date desp-
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re producator, tipul imbinarii, dimensiunile si

turatia admisa.

Pastrati corpurile abrazive intr-un loc uscat, la

temperaturi cat se poate de constante.

n) La montarea sculei atasabile este permisa
numai utilizarea flangelor de strangere livrate.

o) Folositi la montarea sculelor atasabile numai
flanse de strangere de aceeasi marime si
forma identica. Discurile intermediare intre
flansa de strangere si corpul abraziv trebuie
sa fie dintr-un material elastic, de exemplu
cauciuc, carton moale etc..

p) Alezajul de preluare al corpurilor abrazive nu
are voie sa fie largit ulterior.

q) Tnainte de utilizarea masinii de slefuit trebuie
montate deflectorul de scantei, suportul pen-
tru piesa de prelucrat si protectia pentru ochi.

r) Viteza periferica a discului de slefuit este:

m

=

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = Diametrul discului de slefuit in mm
n = Turatia motorului pe minut

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 57

-57-

08.12.2021 10:42:46



levikég umtodeigelg acpaleiag yia autn v
NAEKTPIKY) CUGKEUN

Mpoeidomoinon!

AwaBdaoTte 6Aeqg TIG UTIOdEiEELG acpaleiag,
TIG 08NnYiEg, TIG AMEIKOVICELG KL TA TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKNG
OUCKEUNG. € TIEPITTTWOoNn TapaAeiPewv katd
™V pnon Twv unodeifewv acpaleiag propei
va TiPokANBei nAekTpomAngia, TupkayLd kavn
ooBapoi TPAVATICOL.

®duAa&te yia peAAOVTIKN Xprion OAEG TIG
Yrnodei&elg acpaleiag kat Tig 0dnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEI0” TTOU
XPNOLLOTIOLEITAL O AUTEG TIG UTIOSEIEELS
aoodaleiag avapepetal oe epyaleia ov
AEITOUPYOLV LE PEVMA (e KAAWSLO) Kal o€
gpYaAeia TIou AelToupyouV pe pratapia (Xwpiq
KaAws10).

1. AoddAela otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ) B€on epyaciag cag
Kadapn Kat KAAQ WTIGUEV. Z€ Ol
TOKTOTIOINUEVOUG 1) OXL KAAA GWTIOPEVOUG
XWPOoUG epyaciag dnuioupyouvtal
atuynuata.

Mnv epyaleote e TO NAEKTPIKO
€PYaAEio o€ EKPNKTIKO TIEPIBAAAOV, OTO
omoio Bpiockovtal eOPAeKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EpYAAEia TIAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadpAEEOLV TN
okdVn Kal TOug aTHoUG.

Na kpatdarte pakpld Ta madia kat AAAa
AaTtopa Katd Ttn Stdpketa Xprong Tov
NAEKTPIKOU gpyaAeiov. Eav dev eiote
KOAQ OCUYKEVTPWHEVOL, SEV ATTOKAEETAL

va XAOETE TOV EAEYXO ETIL TNG NAEKTPIKNAG
OUOKEUNG.

b)

c)

2. HAektplkn aocpaieta

a) To Buopa cUVSEONG TNG GUOKEUNG ME TO
SikTuo TpEmEL va Talpladel onv mpida.
Agv eTuTpEMETAL KAia TpOTIOTIOINO
Tou Bucparog. Mn xpnotporoleite
TIPOCCUPMOYEG BUCUATWYV padi pe
YEIWWMEVEG NAEKTPIKEG CUCKEVEG.
‘Otav dev €xouv aAAayTei Ta Buouata kat
dTav xpnoloToleite KAatAaAANAeG Tipideg,
pewwveTal o Kivéuvog NAeKTPOTANEiag.
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b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)
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Na arnopeVyeTe TNV CWHATIKY

eMAPY] ME YEIWHEVEG ETIPAVELEG
OMWG TIG YELWMEVEG ETIIPAVELEG
CWANVWYV, 0EPUAVOEWYV, ECTIWYV Kal
Puyeiwv. Yridpyel 1Slaitepog Kivéuvog
nAektpomAngiag, étav To cwua oag ivat
YEWMEVO.

Na kpatdte Ta nAeKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anod Bpoxn kat vypacia. H
Sleioduon vepol e NAEKTPIKT) CUOKEUN)
avgavel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

Mn petadEpeTe TO NAEKTPLKO EpYAAEio
KPATWVTAG TO A6 TO KAAWSLO, N
KPEUATE TN CUCKEUN ATIO TO KAAWSI0 Kat
HMN XPNOLHOTIOLEITE TO KAAWSIO yia va
Tpapn&ete To Bucpa amod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 amo YnAég
Beppokpacieq, AadL, aixunpEg AkKpeg
KOl KIVOUHEVA THIMATA TNG CUCKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) PriepSepéva KaAwdla
au§Avouv Tov kivduvo NAeKTPOTIANEiag.
Eav epyaleote pe €va nAeKTpiko
gpyaAeio oto uUTta®po, va
XPTMCIHOTIOIEITE MOVO HTIAAAVTELEQ
oV €ival KatdAAnAeg yia To vraidpo.
H xpnon piag prtaAavtelag KatdAANANg
Yla TO UTIABPO PELWVEL TOV KivEUVo
nAekTpoTAn&iag.

Eav &ev unopeite va anmoduyete N
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUGKEVWYV GE
uypo mePIBAAAOV, Va XPNCIHOTIOLEITE
Slakormtn acpaleiag. H xprion evog
SlaKkoTTTN aopaAeiag HElWVEL TOV KivEuvo
nAekTpomAn&iag.

AoddaAela atopwyv

Na €i0TE MPOOEKTIKOIL, VO TIPOGEXETE Ti
KOAVETE, Kl VO EPYAJECTE CUVETA JE TO
NAeKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipormnoleite
TN GUOKEU] OTAV EI0TE KOUPACHEVOL

1] UTIO TNV EMPELA VAPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWSWV TIOTWV 1] PAPHAKWYV.
Mévo pia otiypr) anpooegiag katd
XPr)ON TOU NAEKTPLKOU gpyaAeiou propei va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUKATIOHOUG.

Na xpnotiporoleite Ta HECA ATOMIKNG
TIPOOCTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YuaAid. H xprion Twv LECWV ATOWMIKNAG
mpooTaciag omwg Hdoka katd okévng,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEUTIKO
Kpdvog kat hxompootaoia, avaAoya pe n
XPT)ON TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU, LELWVEL
TOV KiVOUVO TPAUNATIOUWY.
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

Na arogpevyete TNV aOEANTN 6€0n

o€ Aeltoupyia. ZtyoupevTeite

WG TO NAEKTPIKO EpYaAeio eival
QTIEVEPYOTIOINEVO TIPIV TO CUVSECETE
HE TNV Tapoxn PEVHATOG KAV GUVSECTE
TO CUGOWPEUTI), TIPLV TO ONKWOETE

Kal TPV To peTadeEpeTe. Eav katd tnv
HETadOPA TOU NAEKTPIKOU EPYAAEiOU EXETE
TO SAKTUAG 00G OTOV SLAKOTITN 1) ] CUOKEUN
eival evepyoTtonpeévn 0Tav In oUVSEcETE
LE TNV TIapoxrn peVaTog, Sev arokAeiovtal
atuynuata.

Mpwv evepyoTtoOMOETE TA NAEKTPIKA
epyaleia n katoaBidia va apaipécete
evdexopeva epyaleia pubuiong n
KAE£81d. 'Eva epyaleio puBuiong 1 kAeldi
IOV BpioKETAL OTO TIEPLOTPEDOUEVO TUAA
TNG CUOKEUNG, MTIOPEL va 0dnynoeL oe
TPAUMATIOHOUG.

Na arogpeyeTe TN M PUCIOAOYIKN
oTdaon Tou cwpatog. Ppovriote va
OTEKEOCTE OTAOEPA KaL VA KPATATE
navrta tnv .wopporia oaq. ‘Etol puropeite
Va eEAEYXETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO AKOUN
KOl O€ ATPOOTITEG TIEPLIOTACELG.

Na ¢popdte mavta Tov KaTtdAAnAo
pouxtouo epyaciag. Mn ¢popdrte papdia
povxa 1] koopunuara. Na kpatrarte

Ta HaAALd Kal Ta pouxa Hakpla anod
Kwvoupeva e§aptripata. Ta ¢apdid pouxa,
TO KOOUNUATA 1) T LAKPLA HAAALG Ba
Urtopooav va TiacTouv arod Ta KIVOUEVA
efapmpara.

Edav propouv va toro6etnovv
oucTHHaTa avapoepnong okovng 1
OUAAOYNG, Va T CUVSECETE Kal va

TaA XPNOLUOTIOCETE owoTA. H Xxprion
OUOTAATOG avappodnong TG okdvNg
Uropel va pelwoel Kivdlvoug arnod okovn.
Na pooEXeTE MAVTA TOUG KAVOVEG
acdpaleiag yia In Xprion NAEKTPIKWV
OUGKEUWYV, OKOMN KaL av €XETE
eEoKEIWOEIL pPe TN Xp1ion Tou
NAEKTPIKOU Gag EPYAAEioOV LETA and
ouxvn Xpnon tou. Mia anpooe&ia propei
eVTOG SEUTEPOAETITWYV VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIOHOUG.

c)

e)

f)

-59-

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 59

Xpnon Kat XEIPLGHOG TOU NAEKTPLKOU
epyaAeiov

Mnv unteppopTWVETE TO NAEKTPIKO

oag epyalAeio. Na xpnoipormoleite

Ta NAEKTPLKA EPYaAgia Tov gival
KatdAAnAa yla Tnv gpyacia cag.

Me To KataAANA0 NAEKTPLIKO EpYaAEio
epyaleoTte KAAUTEPA KAl A0PAAECTEPA OTO
avapepopevo Tedio 1oxVog.

Mn xpnoiporoleite NAEKTPIKA EpYaAEia,
0 SLaKOTITNG TWV OToiWV givat
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAeKTpIKO epyaAeio
Tou Sev propei va evepyoroindei 1 va
artevepyoronOei eival emikivéuvo kal Tipemel
Va ETIOKEVAOTEL.

BydAte To BUopa amnod tnv mnpida kavn
adalp€cTe TN Parapia MPoTov

KAVETE TI§ PUBMICELG 0TI GUOKEULN),
Tipv aAAG&eTe e§aptriparta ) pv
AKOUMTIOETE KATIOU TI) GUOKEUT). Me
ToV TPOTO AUTO Sev eival Suvatr n abeAnTn
€VEPYOTIOINOT TNG CUOKEUNG.

Na puAdoceTe TO NAEKTPIKO EpPYaAEio
TIOU 8€EV X P CIUOTIOLEITE, MAKPLA aTIO
nadia. Mnv apnvete va XpnoLLomoLlouv
TN GUOKEUY] ATOMA TIOV S€V gival
e&olkelwpéva padi Tng 1 mou dev
Siapacav autEg Tig 0dnyieq. Ta
NAEKTPIKA epyaAeia eival eTtikivéuva, otav
XPNOoLoToloUvTal arnd AToua Xwpeig Teipa.
Na TEPLTO)OTE TIPOCEKTLKA TIG
NAEKTPLKE GUOKEVEG Kal Ta EPYAAEia
epyaociag. EA&yETe eav Aettoupyovv
ayoya kat dev urmAokdapouv 6Aa ta
KIVOUMEVA TUNHATA 1] EAV £€XOUV OTIAGEL
e§apTripata ] oplGHEVA TURHaTa

€Xouv {nULEG TIOV gpmodiouv TV
ayoyn AetToupyia TOV NAEKTPIKOU
€PYOAEioU. AWOTE VA EMCKEVACTOUV
Ta EAATTWHATIKA EEapTRHATA TIPLV
XPTMCIHOTIO)GETE TN CUCGKEUN. [TOAAA
aTUXMHaTA opeiAovTal 08 NAEKTPLKA
epyaAeia rou dev €xouv ouvtnpnBei cwoTa.
Ta komTika e§aptnpara va diatnpouvTatl
TIAVTA aKOVIoHEVA Kal kabapad. Ta
TIPOOEYUEVA KOTTTIKA EQPTHATA [E
OKOVIOPEVEG AAUEG SEV UTTAOKAPOUV EVKOAA
Kal KivouvTal KaAUTEPQ.
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g) Na xpnoipoToleite Ta NAEKTPIKA
epyaleia, Ta e§apTrHaTd TOUG KA.
HOVOo cUuPwWVa HE AUTEG TIG 081 YiEG.
Na AdBete umoyn cag TIg GUVONKEG
egpyaciag kat To €i6og g epyaciag
oag. H xprjon Tou nAeKTpIKoU epyaAeiou
yla AAAEQ EPYACIEG EKTOG AUTWV VLA TIG
oTtoieg TipoopideTal, UopEel va TIPOKAAETEL
eTKIVOUVEG TIEPLOTAOELG.

h) Na diatnpeite oTeyVvEQ TIG XEIPOAABEG,
KaBapeg kal eAeVBOepeg amo Aadia kat
AmavTika. Ot 0AloONpEG XelPOAaEG kal
TA 0ALOONPA Tacipata Sev EMITPETOUVV
A0DAAY] XELPLOMO KAl EAEYXO TOU NAEKTPLKOU
gpyaAeiou o ampooTTEG TEPIOTATELS.

5. ZépPig

a) H emokeun Tou NAEKTPIKOU 0OG
gpyaAeiov va ekteAeital povo anod
€EEISIKEVEVO TIPOCWTIIKO Kal va
XPMOIHOTIOIOUVTAL HOVO YViiola
avtaAAakTikd. ‘Etol eEaopalifeTaln
aodAAELD TOU NAEKTPLKOU 00G EPYAAEIOU.
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El81kég utodei&elg acpaleiag yia
emTpaNEJIOL AEIAVTIPEG

a)

b)

9)

Mn XPNOLUOTIOLEITE PN EAATTWHATIKA
epyaleia. Mpwv ano kabe xpron va
eAEYXETE TOUG Siockoug Agiavong yia
evdexOpeVEG POOPEG KAl PWYHEG.
AoV eA€EyEeTE Kal TOTIOOETNOETE

TO ePYAAEio, VA OTEKECTE KalL ECEIG

Kal aAAa TipOcwTIa TIov BpickovTtal
€KEL KOVTA, pakpLa anod To eninedo

TOU MEPLOTPEPOUEVOU EPYAAEioU Kal
adrioTe 1o va mepioTpadei emi 1 Aento
HE ToV MEYIoTo aplOud ctpodpwyv. Ta
EAATTWHATIKA gpyaleia omtdlouv o autn TN
$don dokiung.

O emTPpENONEVOG APLOUOG OTPOPWV
TIPEMEL VA €ival TOUAGQXLOTOV 810G pe
TOV HEYLOTO aplOpO oTPOPWV TIOU
avadEpPeTal 6TO NAEKTPLKO epyaAeio.
E&aptpata rou meplotpédovTal TaxuTepa
arnod OTL ETUTPETETAL, UMOPEL VA OTIACOUV Kal
va ekodevEoVIoTOUV.

MoT€ unv epyaleoTte PE TIG TIAEUPIKEG
emudpaveleg Twv diokwv Agiavong. Eav
£PYAleOTE e TIG TIAEUPLKEG ETUDAVELEG
Twv Siokwv Agiavong, dev amokAeieTal va
OTIACOUV Kal VA EKOPEVEOVIOTOUV.

Na xpnotporoleite pévo epyaAeia ou
AVTIOTOLXOUV OTA TEXVIKA OTOIXEID TNG
NAEKTPIKNG 00G CUOKEUNG.

Na ¢ppovTilete TTAvTta yla evotdbela Kat
aoddAlon TG eTTPATECIAG AELAVTIKNG
unxavng (T.x. og TayKo epyaciag).

Mpwv Tn B€0m o€ AciToupyia TOU TPOXLIOTIKOU
va KAvete SOKIU 1XoU oTa epyaAeia
Tpoxiopatog (tTa ayoya epyaleia
TPOXiopaTog €Xouv kabapo 1rxo 6Tav

TO KTUTIOETE EAADPA - |IE TIAAOTIKO
odupi). AuTo TpéTeL eTtiong va yivel 6Tav
ToroBeToUVTAL V€ pyaleia Agiavong
(Onieg petadopag).

Na puBpilete katda Slaotrpata Ty aoTida
KATA oTiVOnpwv €101 WOTE N $OopdA Tou
Silokou va yivetal opotopopda.

Na tnpeite 6000 O LiKPY) YiveTal TNV
anéoTaon KETAEL aoTtidag omivonpwyv Kal
Silokou kabwg kat LETAEL NG empavelag
evandOeong TOU AVTIKEIEVOU, e KavEVa
TPOT0 Avw TWV 2mm.

ATTO TN OTLYUr) TIOU 1) aoTiida oTiverpwyv Kat
n etdpdvela evanddHeong TOU AVTIKEEVOU
Sev gival duvartr og PEY. amooTacn 2 mm
aroé Tov Sioko, TIPETIEL VA AVTIKATACTAOEL O
Siokog.

Na xpnolpoToleite To NAEKTPIKO EpyaAAEio
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n)

TAvTa pe eEapTruata Kat otig dSUo
ATPAKTOUG YLO VA TIEPLOPICETE TOV Kivouvo
enagdnq TG MEPLOTPEPOUEVNG ATPAKTOU.
Na XpnOOTIoLEITE TO TIPOOTATEUTIKO
KAAUMUQ, TNV TTIpooTacia épaong Kat Tnv
aotida oruvOnpwv £Tol dTwg aratteital yla
NAEKTPIKA epYaAeia.

O1 eAaTTwpatikoi diokol kat ot pOappevol
Siokol Aeiavong va avtikadiotavTtal apeows.
H eruddvela evanddeong tou
KatepyalOeVOU AVTIKEILEVOU va pubpideTal
TAVTA €TOL WOTE N Ywvia YeETAEL TNG
€MIHAVELAG KAL TOU XPNOLLOTIOLOUKEVOU
eEapaTog va eival mavTta avw Twv 85°.
O1 diokol TipErel va puAdocovTal Kal va
XelpidovTal MPOooeKTIKA CUNPWVA LE TIG
0dnyieg TOU KATAOKEVAOTT).

NpdéoOeTeq uOSEiEELG aochaAeiag

a)
b)

c)

d)

e)

f)
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Mpog aroduyr| {NpLwVv oTo KAAWSIO va EXETE
TO KOAWSL0 TIAVTA THiow ard Tn Pnxavn.

Na npootatevete 10 KAAWSIO atod {nud and
AGSL, SIOAUTEG KAl AXUNPES YWVIES.

Aev erutpenetal n enegepyacia VAKWV, Td
OUCTATIKA TWV OTIOIWV UIoPoVV va givat
emPBAAPn yla v vyeia (01w g T.X. auiavtog).
Na popdTe TAvVTA TOV KATAAANAO POUXIOHO
epyaciag. Mn popdate dapdld pouxa kat
Koounuata. Edv éxete pakpld HoAALd va
dopdarte €va SixTu.

®povTioTe va XPNOoLLOTIooUVTaAL EVOIAUETES
oTpwoelg epooov dlatiBevTal e To Epyaieio
TPOXIOMATOG KAl ATIALTOUVTAL YId TN XPrion
Tou.

®povtioTe To BondNTIKO EEAPTNA Va
ToToBeTOel cWOTA KAl CUUDWVA LE TIQ
urodeifelg Tou kataokevaoTr. Apriote

TO EPYAAEIO VA AEITOUPYNOEL TIPWTA LE
aopaiela xwpiq poptio emi 5 Aemtd.
AlakoPte apeowg tn Aertoupyia edv
TIAPOUCLACTOUV TIOAAEG SOVIOELG 1) EAV
SlaroTwoete AAAQ EAATTWATA. TNV
TePIMTWON AUTr EAEYETE TN PNYavn yla va
€VTOTIOETE TNV attia.

Moté un xpnoloroleite To NAEKTPIKO
ePYaAeio Xwpig To cuPapadidopevo
TIPOOTATEUTIKO KAAUHUA.

Mn XpnOOTIOLEITE XWPLOTOUG GUVEECHOUG 1
TIPOCAPOYEIG YIa VA TIPOCAPUOCETE SIOKOUG
JE PeyAaAn Tpuma.

®dpovtioTe va unv eivat Suvatov va
TIPOKAAETOUV KiVEUVO OL KATA TN XPrion
OXNHATI{OUEVOL OTIVONPES , TL.X. VA N
MTTOPOUV VA TIECOUV TIAVW O ATOA 1) Va
avadAEEOUV EVPAEKTA UAIKA.
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i) Na xpnoloroleite TIAVTA MPOCTATEVTIKA
YuaAld kat wtoaottideg. EAv xpelaotei va
XPNOLHOTIOLEITE KAl AAAA HECA ATOUIKNG
TpooTaciag, 6Mwg YavTia, odild Kat Kpavog.

k) To katepyalopevo avtikeipevo Beppaivetal
TIOAU KATd TO TPOXIopa. MNpoeidoroinon!
Kivduvog eykaupartog! Aprote 10
QAVTIKEILEVO VA KpUWOEL To UAIKO prtopei
Va TIUPAKTWOEL KATA TO TPOXIOMA. 2€
nepintwon enefepyaciag peyaAltepng
SLAPKELAG, VA KPUWVETE OTO EVOLANETO
TO avTiKeipevo Tou enefepydleote. Mn
XPNOOTIOLEITE WUKTIKA €A 1) TIAPOMOLA
UAIKG.

I) Emutpémnetal povo 1 xprion epyaieinwv

TPOXIOoMATOG TIOU HEPOLV OTOLKEID TOU

KOTAOKEVAOTH, TOU €i60Ug oUVSEDNG, TWV

Sla0TACEWYV KAl TOU ETUTPETOUEVOU APLOUOU

OTPODWV.

Ta epyaleia Tpoxioparog va ¢puAdcoovtal

g€ Xwpoug Le 600 o otabepr Beppokpaacia

yivetat

n) Ta 1 ovodiEn Twv eEapTnUATWY
Aeiavong va xpnoyLoToLouvTal OVO oL
oupnapaddoueves GAAVTLEG CUOPIENG.

o) [a tn oVvodiEn Twv eEapTUATWYV Agiavong
Vva XPNOLUOTIOLEITE HOVO PAAVTIES CVODIENG
16iovu pey€boug kat 1biou oxruarog. Ot
evOlAUEDES OTPWOELG LETAEL PAAVTLag
oVOPIENG Kal epyaAeiov Tpoxiopatog va
ATOTEAOUVTAL ATTO EAACTIKA UALKA TT.X.
AAOTIXO, MOAQKO XAPTOVL KATL.

p) Na pnv avoiytei ek TwV UOTEPWYV 1 O
UTIOS0X1G TWV EPYAAEIWV TPOXIOUATOG.

q) Mpw tnv évapgn g xprong tou
Unxavnuatog Agiavong mpéreL va
ToroBeToUVTAL N aoTtida oTIvOrpPWY, N
empdavela evandbeong Tou katepyaldpevou
QAVTIKEWEVOU Kal N TIpooTacia 6paong.

r)  H péylotn mePETPIKY TaxUTNTA TOU SioKoU
Aelavong avépyetal oe:

m

=

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = d1apeTpog Tou Siokou TpoxiopaTtog oe mm
n = aplOpOS OTPOPWYV TOU KIVNTHPA avA AETITO

Na puAa&ete kaAda autég Tig Yrodeigelg
acdaleiag.

SiHi_Doppelschleifer_SPK13.indb 62

-62-

08.12.2021 10:42:46



Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

Aviso!

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicagées, ilustracoes e dados técnicos
fornecidos com esta ferramenta elétrica. O
incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es para consultar mais tarde.

A designagéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugdes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa

e bem iluminada. Areas de trabalho desar-

rumadas ou com pouca iluminagdo aumen-

tam o perigo de acidentes.

Nao utilize a ferramenta elétrica em am-

bientes potencialmente explosivos, onde

haja liquidos, gases ou poeiras inflama-

veis. As ferramentas elétricas produzem fais-

cas que podem inflamar o p6 ou os vapores.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacéo da ferra-
menta elétrica. Uma distracdo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

b)

2. Seguranca elétrica

a) A ficha de ligacdo da ferramenta elétrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com
ferramentas elétricas com ligacéao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas compativeis
diminuem o risco de choque elétrico.

Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque elétrico, se o seu corpo esti-
ver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas elétricas
afastadas da chuva e da humidade. A
entrada de agua numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-
portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Manten-

b)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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ha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes méveis. Cabos de ligagéo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizacdo de uma
extensdo adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamen-
to da ferramenta elétrica num ambiente
humido, use um disjuntor de corrente de
falha. A utilizagao de um disjuntor de corren-
te de falha diminui o risco de choque elétrico.

Seguranca das pessoas

Esteja sempre atento, preste atencao

ao que esta a fazer e proceda de modo
sensato com uma ferramenta elétrica.
Nao utilize ferramentas elétricas, se
estiver cansado ou sob a influéncia de
drogas, alcool ou de medicamentos. Um
momento de distracdo durante a utilizagéo da
ferramenta elétrica pode causar ferimentos
graves.

Use equipamento de protecao individual
e use sempre 6culos de protecao. O uso
de equipamento de protecao individual,
como mascara de protecéo contra o po, cal-
cado de seguranca antiderrapante, capacete
de protecao ou protegéo auditiva, de acordo
com o tipo e utilizagéo de ferramenta elétrica,
diminui o risco de ferimentos.

Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a ferra-
menta elétrica esta desligada antes de
pegar nela, de a transportar ou ligar a
alimentacéao de corrente e/ou ao acumu-
lador. Se tiver o dedo no interruptor ao trans-
portar a ferramenta elétrica ou se a ferramen-
ta elétrica estiver ligada quando estabelece a
ligacéo a alimentagéo de corrente, ha o risco
de acidente.

Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotagéo da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.
Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagdes inesperadas.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o ca-
belo e o vestuario afastados das pecas
em movimento. O vestuario largo, as joias
ou o cabelo comprido podem ser apanhados
pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao de po6 e dispositivos de
recolha de po, estes devem ser ligados e
utilizados corretamente. A utilizagdo de um
aspirador de pé diminui os perigos provoca-
dos pelo pé.

Nao confie num sentimento de falsa
seguranca nem ignore as regras de segu-
ranca para ferramentas elétricas, mesmo
se ja estiver familiarizado com estas apés
uma ampla utilizacdo. O manuseamento
descuidado pode causar ferimentos graves
no espaco de segundos.

Utilizacdo e manuseamento da ferramen-
ta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que nao possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
um acumulador amovivel antes de efe-
tuar ajustes no aparelho, trocar pecas

da ferramenta de trabalho ou colocar a
ferramenta elétrica de parte. Esta medida
de prevencéao evita o arranque inadvertido da
ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sao perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

e)

f)

)

h)
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Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e da ferramenta de trabalho com
cuidado. Verifique se as pecas moveis
funcionam sem problemas e se nao estao
perras, se existem pecas partidas ou
danificadas, que influenciem o funciona-
mento da ferramenta elétrica. As pecas
danificadas devem ser reparadas antes da
utilizagao da ferramenta elétrica. Muitos aci-
dentes séo causados por ferramentas elétri-
cas mal conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados

e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.

Respeite estas indicacoes quando utili-
zar a ferramenta elétrica, ferramentas de
trabalho, etc. Tenha atencéao as condicoes
de trabalho e ao trabalho a realizar. O uso
de ferramentas elétricas para fins diferentes
do previsto pode originar situacdes perigo-
sas.

Mantenha os punhos e as respetivas su-
perficies secos, limpos e livres de dleo

e gordura. Punhos e superficies de punhos
escorregadios ndo permitem o comando e
controlo seguros da ferramenta elétrica em
situagOes inesperadas.

Manutencao

A sua ferramenta elétrica devera ser re-
parada apenas por pessoal técnico quali-
ficado e apenas com pecas sobressalen-
tes originais. Dessa forma, é assegurada a
seguranca da ferramenta elétrica.
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Instrucoes de seguranca especiais para es-

meriladoras de bancada

a) Nao use ferramentas de trabalho danifi-
cadas. Antes de cada utilizacao, verifique
se os rebolos de esmerilar apresentam
estilhacos e fissuras. Depois da ferra-
menta controlada e colocada, mantenha-
se a si e a terceiros fora do nivel da ferra-
menta de trabalho em rotacéao e deixe o
aparelho funcionar 1 minuto as rotacoes
maximas. A maior parte das ferramentas de
trabalho danificadas parte-se durante este
periodo de teste.

b) As rotacoes permitidas da ferramenta
elétrica tém de ser, pelo menos, tao ele-
vadas quanto as rotagées maximas indi-
cadas na ferramenta. Os acessorios que
rodem a uma velocidade superior a permitida
podem partir e ser projetados.

c) Nunca esmerile nas superficies laterais
dos rebolos de esmerilar. A esmerilacao
nas superficies laterais pode fazer com que
os rebolos de esmerilar rebentem e sejam
projetados.

d) Utilize apenas ferramentas de trabalho que
correspondam aos dados técnicos da ferra-
menta elétrica.

e) Assegure sempre a estabilidade e seguranca
da esmeriladora de bancada (p. ex. numa
bancada de trabalho).

f)  Antes da colocagao em funcionamento da
esmeriladora, os corpos abrasivos devem
ser submetidos a um ensaio acustico (ao
tocar ligeiramente - martelo de pléastico -, os

protecdo contra chispas conforme necessario
para as ferramentas de trabalho.

Os rebolos de esmerilar danificados ou forte-
mente sulcados tém de ser imediatamente
substituidos.

m) A base de apoio da peca tem de ser sempre

n)

ajustada de forma a que o angulo entre a
base de apoio da peca e a ferramenta de tra-
balho seja sempre superior a 85°.

Os rebolos de esmerilar devem ser guarda-
dos e utilizados com cuidado, segundo as
instrucoes do fabricante.

Instrucoes de seguranca complementares

a)

b)

c)

e)

f)

corpos abrasivos apresentam um som nitido).

Isto tem também de acontecer quando se
apertam novos corpos abrasivos (danos de
transporte).

g) Ajuste regularmente a protecédo contra chis-
pas e a base de apoio da peca para compen-
sar o desgaste do rebolo.

h) Mantenha a distancia entre a protecao contra
chispas e o rebolo, bem como entre a base
de apoio da peca e o rebolo, tdo pequena
quanto possivel e nunca superior a 2 mm.

i) Assim que a protecao contra chispas e a
base de apoio da peca ja ndo puderem ser
ajustadas para uma distancia max. de 2 mm
do rebolo de esmerilar, este deve ser imedia-
tamente substituido.

j)  Utilize sempre a ferramenta elétrica com
ferramentas de trabalho nos dois fusos para
limitar o risco de tocar no fuso em rotacéo.

k) Utilize sempre a cobertura de protecéo, a
base de apoio da peca, a protecao visual e a
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Para evitar danos no cabo elétrico, deve
manter o cabo sempre afastado da parte da
frente da maquina.

Proteja o cabo elétrico contra danos provoca-
das por 6leo, solventes e arestas vivas.

Os materiais cujas propriedades possam ser
prejudiciais a saude (como p. ex. 0 amianto)
nao podem ser processados.

Use vestuario de trabalho adequado. Nao
use roupa larga ou joias. Se tiver cabelos
compridos, apanhe-os com uma rede prépria
para esse efeito.

Certifique-se de que s&o utilizadas rodelas
intercalares, se estas tiverem sido fornecidas
juntamente com o abrasivo e se forem neces-
sarias.

Antes da utilizagao, assegure-se de que a
ferramenta de trabalho estad montada correta-
mente e fixada de acordo com as instrugdes
do fabricante. Deixe a ferramenta rodar em
vazio durante 5 minutos numa posicao se-
gura. Pare imediatamente a maquina, caso
verifique a ocorréncia de oscila¢des significa-
tivas ou de outras deficiéncias. Se a maqui-
na apresentar este comportamento, deve
verifica-la para determinar a respetiva causa.
Nunca utilizar a ferramenta elétrica sem a
cobertura de protecéo fornecida.

N&o utilize casquilhos redutores ou adapta-
dores em separado, para ajustar os rebolos
de esmerilar que tenham um orificio maior.
Assegure-se de que durante a utilizagéo as
faiscas nao causam quaisquer perigos, como
p. ex. atingir pessoas ou incendiar substanci-
as inflamaveis.

Utilize sempre 6culos de protecéo e protecao
auditiva; se necessério, utilize igualmente
outros equipamentos de protecdo pessoal
como luvas, avental e capacete.

A peca aquece durante a esmerilagem. Avi-
so! Perigo de queimaduras! Deixe a peca
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arrefecer. O material pode aquecer durante
a esmerilagem; em caso de processamento
prolongado, va arrefecendo a peca de vez
em quando. N&o utilize liquido de arrefeci-
mento ou algo semelhante.

I) S6 podem ser utilizados corpos abrasivos

que tenham a indicagéo acerca do fabricante,

tipo de fixacé@o, dimensdes e velocidade de
rotagé@o permitida.

Os corpos abrasivos devem ser guardados

em locais secos que nao tenham, de pre-

feréncia, grandes oscilagdes de temperatura.

n) Para apertar as ferramentas de trabalho s¢ é
permitido utilizar os flanges de aperto junta-
mente fornecidos.

o) Para apertar as ferramentas de trabalho s6
é permitido utilizar os flanges de aperto com
0 mesmo tamanho e a mesma forma. As
bases intermédias entre o flange de aperto e
0 corpo abrasivo tém de ser de um material
elastico, p. ex. borracha, cartdo macio, etc.

p) Nao é permitido alargar o furo central dos
corpos abrasivos.

q) Antes de utilizar a esmeriladora, é necessario
colocar a protecao contra chispas, a base de
apoio da peca e a protecao visual.

r) A velocidade tangencial do rebolo de esmeri-
lar é de:

m

=

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = didmetro do rebolo de esmerilar em mm
n = rotagdes do motor por minuto

Guarde as instrucdes de seguran¢a num lo-
cal seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektroalate

Upozorenje!

Proéitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Pojam ,elektroalat, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elektroalate koji rade
na strujni pogon (s mreznim kabelom) i na aku-
mulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje drzite €istim i neka
bude dobro osvijetljeno. Nered ili neos-
vijetljeno radno podrué¢je mogu dovesti do
nesrece na radu.

b) Ne radite s elektroalatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili
prasina. Elektroalati stvaraju iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektroalata mora
odgovarati utiénici. Utika¢ se ni u kojem
sluéaju ne smije mijenjati. Nemojte koris-
titi adapterski utika¢ zajedno s uzemilje-
nim elektroalatima. Utika¢ koji je u original-
nom stanju i odgovarajuca uti¢nica smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama kao §to su cijevi, radijatori,
pedi i hladnjaci. Postoji poveéan rizik od
elektri¢énog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektroalat podalje od kiSe i viage.
Prodiranje vode u elektroalat povecava rizik
od elektricnog udara.

d) Ne koristite priklju¢ni kabel za nosenje ili
vjeSanje elektriénog alata ili za izvlacenje
utika€a iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova uredaja.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabel
povecava rizik od elektri¢nog udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzne kabele koji su
takoder namijenjeni za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

Ako nije moguce izbjeéi rad elektricnog
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitnu strujnu sklopku. Uporabom
zastitne strujne sklopke smanjuje se rizik od
elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sto €inite i sa-
vjesno pristupite radu s elektroalatom. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Tre-
nutak nepaznje tijekom uporabe elektroalata
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektroalata, smanijuje rizik od ozljedivanja.
Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom i prije
nego Sto ¢ete ga podignuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektroalata imate prst na sklopki ili ako
uklju€en uredaj prikljucite na mrezu, moze
doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja elektroalata uklonite
alate za podesavanije ili klju¢eve za vijke.
Alat ili klju¢ koji se nade u rotiraju¢em dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom trenutku drzite ravnotezu. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektroalat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
ne priblizavajte pokretnim dijelovima.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prasine, potrebno ih je
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
pradine mozete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju zbog stvaranja prasine.
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h) Nemojte se oslanjati na laznu sigurnost i
ne ignorirajte sigurnosne propise za elek-
troalate ¢ak i ako ste se istim ve¢ i upoz-
nali nakon viSestrukih uporaba. Nemarno
rukovanje moze dovesti do teskih ozljeda u
djelicu sekunde.

4. Uporaba i rukovanje elektroalatom

a) Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
elektroalat koji je namijenjen za vas po-
sao. Odgovarajucéim elektroalatom radit ¢ete

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektroalat ¢ija je sklopka
neispravna. Elektroalat koji se viSe ne moze
ukljugiti ili iskljuciti opasan je i mora se popra-
viti.

c) Prije izvodenja podeSavanja na uredaju,
zamjene dijelova namjenskog alata ili
odlaganija elektroalata, izvucite utikac iz
utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mjere opreza sprje¢avaju nekontrolirano po-
kretanje elektroalata.

d) Nekoristeni elektroalat odlozite na mjes-
to izvan dohvata djece. Osobe koje nisu
upoznate s ovim uputamaiili ih nisu
procitale, ne smiju koristiti elektroalat.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskus-
ne osobe.

e) Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li pokret-
ni dijelovi besprijekorno ili mozda zapin-
ju, jesu li slomljeni ili oSteceni tako da bi
mogli ugroziti pravilan rad elektroalata.
Prije uporabe elektroalata, oSte¢ene dije-
love predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektroalata.

f) Alat za rezanje mora biti ostar i Cist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Namjenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputama. Pritom obratite paznju na
radne uvjete i aktivnost koju treba izvrsiti.
Nenamjenska uporaba elektroalata moze
dovesti do opasnih situacija.

h) Rucke i njihove povrSine moraju biti
suhe i o¢iSéene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrSine onemogucéavaju
sigurno rukovanje i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.

5. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak
iskljuéivo kvalificiranom struénom osobl-
ju uz uporabu originalnih rezervnih dijelo-
va. Tako se omogucava siguran rad uredaja.

-68-
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Specijalne sigurnosne napomene za stolne
brusilice

a)

b)

9)

m

=

Ne koristite oSteéeni alat. Prije svake
primjene kontrolirajte namjenske alate,
kao brusne ploée, na krhotine i pukotine.
Ako ste namjenski alat provjerili i stavili
u uporabu, drzite se podalje, isto kao

i osobe u blizini, od razine rotirajué¢eg
namjenskog alata i pustite stroj da radi
jednu minutu s najveéim brojem okretaja.
Osteceni namjenski alati prsnu najé¢e$cée u
ovom vremenu testiranja.

Dopusteni broj okretaja namjenskog alata
mora biti barem kao najvisi broj okretaja
koji je naveden na elektroalatu. Pribor koji
se okrece brze nego $to je dopusteno, moze
se slomiti i izletjeti.

Nikad ne brusite s bo€nim povrsinama
brusnih plo¢a. Brusenje na bo¢nim
povrSinama moze slomiti brusnu plo€u pri
¢emu Ce se ona razletjeti.

Koristite samo namjenske alate koji odgova-
raju tehni¢kim podacima elektri¢nog alata.
Uvijek osigurajte to da stolna brusilica bude
stabilna i sigurna (npr. na radnom stolu).
Prije pokretanja brusilice morate podvrgnuti
brusne plo¢e zvuénom ispitivanju (ispravna
brusna tijela imaju jasan zvuk kada se laga-
no udare plasti¢nim ¢ekicem). To se mora
uciniti kad se pritegne novi alat za brusenje
(oStecenja tijekom transporta).

Povremeno podesite &titnik od iskrenja i po-
dlogu radnog komada tako da se ujednadi
trodenje brusne ploce.

Razmak izmedu Stitnika od iskrenja i brusne
ploce, kao i izmedu podloge radnog komada
i brusne ploce, treba biti to maniji i ni u kojem
slu€aju veéi od 2 mm.

Cim se &titnik od iskrenja i podloga radnog
komada ne mogu viSe podesiti na maks. 2
mm prema brusnoj ploci, krajnje je vrijeme da
se brusna plo¢a zamijeni.

Uvijek koristite elektri¢ni alat s namjenskim
alatima na oba vretena kako biste ogranicili
rizik od dodirivanja rotiraju¢eg vretena.
Uvijek koristite zastitni poklopac, podlogu
radnog komada, zastitu za o¢i i &titnik od
iskrenja, kako se to zahtijeva kod koristenja
alata.

Ostecene ili jako izbrazdane brusne ploce
moraju se odmah zamijeniti.

Podloga radnog komada mora se uvijek
postaviti tako da kut izmedu podloge radnog
komada i namjenskog alata uvijek bude veci
od 85 °.
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n) Brusne plo¢e moraju se paZzljivo Cuvati i koris-
titi u skladu s uputama proizvodaca.

Dodatne sigurnosne napomene

a) Da biste izbjegli oSteéivanje mreznog kabela,
uvijek ga vodite straga, od stroja.

b) Zastitite mrezni kabel od oStecenja uljem,
otapalom i o$trim rubovima.

c) Materijali €ija svojstva mogu biti Stetna
za zdravlje (poput azbesta) ne smiju se
obradivati.

d) Nosite prikladnu zastitnu odjecu. Ne nosite
Siroku odjecu i nakit. Ako imate duzu kosu,
nosite mrezicu za kosu.

e) Pazite da upotrebljavate uloske ako su na ras-
polaganju zajedno s brusnim sredstvom i ako
su potrebni.

f)  Provjerite prije uporabe je li namjenski alat
pravilno pri¢vrséen u skladu s uputama
proizvodaca. Ostavite alat da radi u praznom
hodu 5 minuta u sigurnom polozaju. Odmah
prekinite rad ako se pojave znacajne vibracije
ili ako se utvrde neki drugi nedostaci. Ako
nastupi ovakav slucaj, provjerite stroj da biste
utvrdili uzrok.

g) Nikada ne upotrebljavajte elektri¢ni alat bez
isporu¢enog zastitnog poklopca.

h) Nemoijte koristiti zasebnu redukcijsku ¢ahuru
ili adapter da biste prilagodili brusne ploc¢e s
velikim rupama.

i) Pazite da iskre koje nastaju tijekom uporabe
ne izazivaju nikakvu opasnost, npr. da nema
iskrenja u osobe ili zapaljive tvari.

j)  Uvijek koristite zastitne naocale i zastitu
sluha; po potrebi koristite drugu osobnu
zastitnu opremu kao $to su rukavice, pregaca
i Sliem.

k) Radni komad se tijekom bruSenja zagrijava.
Upozorenje! Opasnost od opeklina! Ostavite
radni komad da se ohladi. Materijal se moze
uzariti tijekom bru$enja, hladite ga povreme-
no tijekom dulje obrade. Ne koristite rashlad-
na sredstva ili sli¢no.

I)  Mogu se koristiti samo brusni alati koji sadrze

podatke o proizvodacu, nacinu spajanja, di-

menzijama i dozvoljenom broju okretaja.

Brusna sredstva treba drzati na suhom mjes-

tu, ako je mogucée, na konstantnoj temperatu-

ri.

n) Za pritezanje namjenskih alata mogu se ko-
ristiti samo isporu¢ene stezne prirubnice.

0) Za pritezanje namjenskih alata smiju se ko-
ristiti samo stezne prirubnice jednake veli¢ine
i oblika. UloSci izmedu stezne prirubnice i
brusne plo¢e moraju biti izradeni od elasti¢nih

3
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materijala, kao $to je npr. guma, meki karton
itd.

p) Pri¢vrsna rupa brusnih plo¢a ne smije se na-
knadno povecavati.

q) Prije uporabe brusilice morate pricvrstiti
Stitnik od iskrenja, podlogu radnog komada i
zastitu za odi.

r)  Obodna brzina brusne ploc¢e iznosi:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = promjer brusne plo¢e u mm
n = broj okretaja motora u minuti

Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.

-70-
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektricnih alata

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektri¢ni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze doci do elektricnog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji je koriS¢en u bezbed-
nosnim napomenama odnosi se na elektricne ala-
te koji rade na strujni pogon (s mreznim kablom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite ¢istim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzroce
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektriénim alatima u sre-
dini gde postoji opasnost od eksplozije i
u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gaso-
vi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale praSinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
kori§éenja elektricnog alata. Kod prome-
ne smera mozete da izgubite kontrolu nad
elektricnim alatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Ne-
mojte koristiti adapterski utika¢ zajedno
sa uzemljenim elektriénim alatima. Origi-
nalni utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

b) lIzbegavajte fizicki kontakt sa uzemlje-
nim povrS§inama poput cevi, radijatora,
Stednjaka i frizidera. Postoji povecan rizik
od elektricnog udara, kad je vase telo uzem-
lieno.

c) Elektriéne alate drzite podalje od kiSe i

vlaznosti. Prodiranje vode u elektri¢ni alat

povecava rizik od elektri¢nog udara.

Ne koristite kabel za nosenje ili veSanje

elektricnog alata, ili za izvlacenje utikaca

iz utiénice. Prikljuéni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili po-
kretnih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl poveéava rizik od elektri¢nog
udara.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Ako radite sa elektriénim alatom na
otvorenom, koristite samo produzne
kablove koji su podesni za kori§¢enje

na otvorenom. Primena produznog kabla
podesnog za rad na otvorenom smanjuije rizik
od elektricnog udara.

Ako ne moze da se izbegne rad
elektriénog alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Koris¢enje
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od
elektricnog udara.

Bezbednost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sta radite, a radu
s elektricnim alatom pristupite savesno.
Ne koristite elektri¢ni alat, ako ste umorni
ili pod dejstvom droge, alkohola ili me-
dikamenata. Momenat nepaznje za vreme
koriscenja elektricnog alata moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

Nosite li€énu zastitnu opremu i uvek nosite
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne op-
reme kao $to je maska za praSinu, neklizaju¢a
zastitna obuca, zastitni Slem ili zastita za
sluh, zavisno od vrste i nagina kori§éenja
elektricnog alata, smanjuje rizik od povreda.
Izbegavajte nekontrolisano pustanje

u rad. Pre nego s§to cete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, podici ili nositi, proverite da li je
iskljuéen. Ako prilikom nosenja elektricnog
alata imate prst na prekidadu, ili ako uklju¢en
aparat priklju¢ite na mrezu, moze doc¢i do
nesrece.

Pre nego sto cete ukljuéiti elektriéni alat,
uklonite alate za podesavanije ili kljuceve
za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rota-
cionom delu elektri¢nog alata moze da uzro-
kuje povrede.

Izbegavajte abnormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in mogi
Gete bolje da kontroliSete elektri¢ni alat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu i odecéu
ne priblizavajte pokretnim delovima. Po-
kretni delovi mogu da zahvate Siroku odecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usis-
avanje i sakupljanje prasine, proverite

da li su one priklju¢ene i da li se koriste
pravilno. Usisavanjem prasine mozete da
smanjite opasnosti koje nastaju zbog stvaran-
ja praSine.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Nemojte da se oslanjate na laznu bez- 5.
bednost i ignoriSete bezbednosne pro-
pise za elektricne alate ¢ak i ako ste sa
njime ve¢ upoznati nakon mnogostrukog
koriSéenja. NepaZzljivo rukovanje moze da
dovede do teskih povreda u deliéu sekunde.

KoriSéenje i rukovanje elektriénim alatom
Ne preopterecujte elektri¢ni alat. Koris-
tite alat koji je namenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radi¢ete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.
Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji viSe ne moze
da se ukljugi ili iskljuci je opasan i mora da se
popravi.

Pre nego cete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova namenskog alata
ili odloziti elektriéni alat, izvucite utikaé
iz utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mere opreza sprecavaju nekontrolisano po-
kretanje elektriénog alata.

NekoriScéen elektriéni alat uvajte na
mestu van dohvata dece. Ne dozvolite
koriSéenje elektricnog alata licima koja
nisu upoznata s njegovim radom ili nisu
proéitala ova uputstva. Elektri¢ni alati su
opasni, ako ih koriste neiskusna lica.
Elektricne i namenske alate pazljivo
negujte. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oStec¢eni
tako da bi mogli da ugroze funkcioni-
sanje elektricnog alata. Pre kori§¢enja
elektriénog alata, predajte na popravak
ostecene delove. Uzrok mnogih nesreca je
loSe odrzavanje elektri¢nog alata.

Rezne alate treba da ostrite i Cistite.
Pazljivo negovani rezni alati s nabruSenim
oStricama manje zapinju i mogu lak$e da se
vode.

Namenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputstvima. Pri tom obratite paznju
na radne uslove i aktivnost koju treba
izvrsiti. Nenamensko kori$éenje elektricnog
alata moze da dovede do opasnih situacija.
Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i o¢iSéene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrsine onemogucéavaju bez-
bedno rukovanije i kontrolu nad elektriénim
alatom u nepredvidenim situacijama.

-72-
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Servis

Svoj elektri¢ni alat predajte na popravak
samo kvalifikovanom struénom personalu
uz koriSéenje originalnih rezervnih delo-
va. Na taj na¢in omogucava se bezbedan rad
alata.
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Specijalne bezbednosne napomene za stone
brusilice

a)

b)

9)

m

=

Ne koristite oStec¢eni alat. Pre svake
primene proverite namenske alate, kao
§to su npr. brusne ploce, na krhotine i
pukotine. Ako ste namenski alat proverili
i poceli da koristite, drzite se podalje, isto
kao i lica u blizini, od ravni namenskog
alata koji rotira i pustite masinu da radi
jedan minut sa najveéim brojem obrtaja.
Ostecéeni namenski alati prsnu najée$cée u
ovom vremenu testiranja.

Dozvoljeni broj obrtaja namenskog alata
mora da bude barem kao najvisi broj
obrtaja koji je naveden na elektroalatu.
Pribor koji se obrée brze nego $to je dozvolje-
no, moze da se polomi i izleti.

Nikad ne brusite s boénim povr§inama
brusnih plo¢a. Brusenje na bo¢nim
povrSinama moze da polomi brusnu ploc¢u pri
¢emu Ce ona izleteti.

Koristite samo namenske alate koji odgovara-
ju tehni¢kim podacima elektricnog alata.
Uvek se pobrinite za stabilnost i bezbednost
stone brusilice (npr. na radnom stolu).

Pre pokretanja brusilice morate podvrgnuti
brusne plo¢e zvuénom ispitivanju (ispravne
brusne plo¢e imaju jasan zvuk kada se laga-
no udaraju plasti¢nim ¢eki¢em). To morate da
ucinite kada pritegnete novi alat za bruSenje
(oStecenja tokom transporta).

Povremeno podesite $titnik od varni¢enja

i podlogu radnog predmeta tako da se
ujednaci troSenje brusne ploce.

Razmak izmedu $&titnika od varni¢enja i brus-
ne ploce, kao i izmedu podloge radnog pred-
meta i brusne ploce, treba biti $to manji i niu
kom slu¢aju veci od 2 mm.

Cim étitnik od varniéenja i podloga radnog
predmeta ne mogu viSe da se podese na
maks. 2 mm prema brusnoj ploci, krajnje je
vreme da se brusna plo¢a zameni.

Uvek koristite elektri¢ni alat s namenskim ala-
tima na oba vretena da biste ogranigili rizik od
doticanja rotirajuceg vretena.

Uvek koristite zastitni poklopac, podlogu
radnog predmeta, zastitu za oc€i i Stitnik od
varni¢enja, kako se to zahteva kod kori§éenja
alata.

Ostecene ili jako izbrazdane brusne ploce
morate odmah da zamenite.

Podlogu radnog predmeta morate uvek pos-
taviti tako da ugao izmedu podloge radnog
predmeta i namenskog alata bude uvek veci
od 85 °.
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n)

Brusne plo¢e morate paZljivo Cuvati i koristiti
u skladu s uputstvima proizvodaca.

Dodatne bezbednosne napomene

a)
b)

c)

d)

e)

f)

3

n)
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Da biste izbegli oStecivanje mreznog kabela,
uvek ga vodite straga, od masine.

Zastitite mrezni kabel od osteéenja usled
dejstva ulja, rastvora i ostrih ivica.

Materijali €ija svojstva mogu biti Stetna

po zdravlje (poput azbesta), ne smeju se
obradivati.

Nosite prikladnu zastitnu odecu. Ne nosite
Siroku odecu i nakit. Ako imate duzu kosu,
nosite mrezicu za kosu.

Pazite da se upotrebljavaju ulosci, ako su na
raspolaganju zajedno s brusnim sredstvom i
ako su potrebni.

Proverite pre upotrebe da li je namenski alat
pravilno uévrsc¢en u skladu s uputstvima
proizvodaca. Ostavite alat da radi u praznom
hodu 5 minuta u sigurnom polozaju. Odmah
zaustavite rad ako se pojave znacajne vibra-
cije ili ako se utvrde neki drugi nedostaci. Ako
nastupi ovakav slucaj, proverite masinu da
biste utvrdili uzrok.

Nikada ne upotrebljavajte elektri¢ni alat bez
isporu¢enog zastitnog poklopca.

Nemojte Kkoristiti zasebnu redukcionu ¢auru

ili adapter da biste prilagodili brusne ploc¢e s
velikim rupama.

Pazite da varnice koje nastaju tokom upotre-
be ne izazivaju nikakvu opasnost, npr. da se
ne varnici u ljude ili zapaljive tvari.

Uvek koristite zastitne naoCare i zastitu za
sluh; po potrebi koristite drugu liénu zastitnu
opremu kao $to su rukavice, pregaca i Slem.
Radni predmet se tokom brusenja zagreva.
Upozorenje! Opasnost od opeklina! Ostavite
radni predmet da se ohladi. Materijal moze da
se tokom bru$enja uzari, hladite ga povreme-
no tokom duze obrade. Ne koristite rashladna
sredstva ili sliéno.

Mogu se Koristiti samo brusni alati koji sadrze
podatke o proizvodacu, nacinu spajanja, di-
menzijama i dozvoljenom broju obrtaja.
Brusna sredstva treba drzati na suvom mestu,
po moguénosti na konstantnoj temperaturi.
Za stezanje namenskih alata mogu se Koristiti
samo isporu¢ene stezne prirubnice.

Za stezanje namenskih alata mogu se koristiti
samo stezne prirubnice jednake veli¢ine i ob-
lika. UloSci izmedu stezne prirubnice i brusne
plo¢e moraju biti izradeni od elasti¢nih mate-
rijala, npr. guma, meki karton itd.

Priévrsna rupa brusnih plo¢a ne sme se na-
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knadno povecati.

q) Pre upotrebe brusilice morate pri¢vrstiti stitnik
od varni¢enja, podlogu radnog predmeta i
zastitu za odi.

r)  Obimna brzina brusne ploce iznosi:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = precnik brusne plo¢e u mm
n = broj obrtaja motora u minuti

Dobro sacuvajte ove bezbednosne napome-
ne.

-74-
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0Ogédlne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukciji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub ciezkie
obrazenia.

Prosimy zachowacé na przysztosé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) bgdz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Zachowaé czystosé na miejscu pracy i
zadbac o dobre oswietlenie. Nieporzadek

i zte oswietlenie miejsca pracy moga
prowadzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac z elektronarzedziem
w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
moga zapali¢ pyt i opary.

W trakcie uzytkowania elektronarzedzi
dzieci i inne osoby powinny przebywac¢ z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

Bezpieczenstwo elektryczne

Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda wtykowego. Wtyczka nie
moze by¢ w zaden sposéb zmieniona. Nie
stosowac wtyczki adaptacyjnej razem z
uziemionymi narzedziami elektryczny-
mi. Oryginalne wtyczki i pasujace gniazdka
zmniejszajg ryzyko porazenia prgdem.
Unikac zetknigcia czg$ci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Jesli Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem.

Nie wystawia¢ elektronarzedzi na
dziatanie deszczu lub wilgoci. Wniknigcie
wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Nie stosowa¢ przewodu zasilania do ce-
16w, do ktorych nie jest on przeznaczony.
Nigdy nie uzywaé przewodu do przeno-

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)
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szenia lub zawieszenia elektronarzedzia
ani nie ciagna¢ za przewdd, aby
wyciggna¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewod zasilania przed wysoki-
mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia pragdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza przez-
naczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli konieczne jest uzycie
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzyé wytacznika ochronnego
pradowego. Uzycie wytgcznika ochronne-
go prgdowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem.

Bezpieczenstwo oséb

Nalezy zachowac ostroznos¢, uwazaé na
to, co sie robi i poruszaé sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywaé
elektronarzedzia, gdy jest si¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas pra-
cy z elektronarzedziem moze prowadzi¢ do
powaznych obrazen.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
stosowac sprzet ochrony osobistej. Sto-
sowanie sprzetu ochrony osobistej, takiego
jak maska ochronna, obuwie antyposlizgowe,
kask lub ochronniki stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) zm-
niejsza ryzyko obrazen.

Unika¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia
do sieci i/ lub akumulatora, jego podnie-
sieniu lub przeniesieniem upewni¢ sig,
ze elektronarzedzie jest wytaczone. Jesli
podczas przenoszenia majg Parnstwo palce
na wigczniku lub wigcznik jest weisnigty w
momencie podtgczania elektronarzedzia do
pradu, moze dojs$¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajgcej sig czgsci elektronarzedzia,
moze spowodowacé obrazenia.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Unika¢ nienaturalnych pozyciji ciata.
Dbac o pewng postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzieki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowac
elektronarzedzie w nieoczekiwanych sytuac-
jach.

Nosi¢ odpowiednia odziez ochronna.

Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wiosy i odziez z dala od ru-
chomych czesci urzadzenia. Luzna odziez,
bizuteria lub dtugie wtosy mogg zahaczy¢ sie
0 poruszajgce sie czesci.

Jesli istnieje mozliwos$¢é zamonto-

wania elementow pochtaniajgcych

i zbierajacych pyt, nalezy zawsze je
podtaczyé i uzywac zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytacza do odsysania pytu zmniejs-
za niebezpieczenstwo wywotane przez pyt.
Nigdy nie lekcewazyé¢ istniejgcych
zagrozen i nie ignorowaé

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sig
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrotsza
chwila nieuwagi moze by¢ przyczyna cigzkich
obrazen.

Uzytkowanie i obstuga elektronarzedzia
Nie przecigzac elektronarzedzia. Do
pracy uzywac¢ odpowiednich do tego

celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejsza prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony witacznik. Elektronarzedzie,
ktérego nie mozna wtaczyc¢ ani wytgczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegajag nieoczekiwanemu wigczeniu
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Osoby, ktére nie znaja
witasciwej obstugi elektronarzedzia lub
nie przeczytaly tej instrukciji, nie po-
winny uzywaé tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli s
uzywane przez niedoswiadczone osoby.
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e)

f)

)

h)
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Starannie dbac o elektronarzedzia i
narzedzie robocze. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci funkcjonuja bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sa ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptynaé na funkcjonowa-

nie elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawié¢ usz-
kodzone czesci. Wiele wypadkéw spow-
odowanych jest niewtasciwg konserwacjg
urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze na-
ostrzone i czyste. Wiasciwie pielegnowane
narzedzia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia, narzedzi ro-
boczych itp. zgodnie ze wskazéwkami.
Zwracac przy tym uwage na warunki
pracy i wykonywane czynnosci. Wykor-
zystanie narzedzi do celdéw innych niz jest to
przewidziane moze prowadzi¢ do niebezpie-
cznych sytuaciji.

Uchwyty i powierzchnie, za ktére
trzymane jest urzadzenie, muszg by¢é
zawsze suche, czyste i nie powinno byé
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiajg
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Serwis

Naprawy elektronarzedzia dokonywaé
jedynie w autoryzowanym serwisie i
tylko przy uzyciu oryginalnych czesci.
Dzieki temu zagwarantowane jest, ze
bezpieczenstwo elektronarzedzia nie ulegto
zmianie.
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Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

odnosnie pracy ze szlifierkami stotowymi

a) Nie stosowac nigdy uszkodzonych
narzedzi. Przed kazdym uzyciem
sprawdzié, czy na narzedziach robo-
czych ani tarczach szlifierskich nie ma
odpryskow lub rys. Po sprawdzeniu stanu
narzedzia i jego zamontowaniu upewnié
sie, ze w obszarze zasiegu wirujacego
narzedzia nie znajduja sie inne osoby,

a nastepnie uruchomié¢ urzadzenie tak,
aby pracowato na najwyzszych obrotach
przez 1 minute. W czasie tego probnego
uruchomienia uszkodzone narzedzia robocze
zazwyczaj sie famia.

b) Dopuszczalna liczba obrotéw stosowa-
nego urzadzenia nie moze by¢ nizsza
niz maksymalna liczba obrotéw podana
na urzadzeniu. Elementy osprzetu, ktére
obracajg sie szybciej niz wynosi ich dozwo-
lona liczba obrotow, moga peknac i zostac
wyrzucone w niekontrolowany sposob z
urzadzenia.

c) Nigdy nie uzywaé do szlifowania bocznej
powierzchni tarczy szlifierskiej. Szlifo-
wania z uzyciem bocznej powierzchni moze
spowodowac peknigcie tarczy szlifierskiej i
wyrzucenie z urzgdzenia jej czgsci.

d) Stosowac wytgczenia narzedzia robocze, kté-
re odpowiadajg danym technicznym danego
elektronarzedzia.

e) Zawsze dbac o to, aby szlifierka stotowa byta
stabilnie postawiona i zabezpieczona (np. na
stole roboczym).

f)  Przed uruchomieniem szlifierki tarcze szli-
fierskie nalezy poddac tzw. ,prébie dzwigku*
(przy lekkim uderzeniu plastykowym mtotkiem
tarcze szlifierskie bedgce w nienagannym
stanie wydajg czysty dzwigk). Réwniez
mocujgc nowe tarcze szlifierskie nalezy je
zawsze poddac tej probie (szkody podczas
transportu).

g) Regularnie korygowaé ustawienie ostony
przeciwiskrowej i podpdrki obrabianego prze-
dmiotu, aby uwzglednic¢ postepujgce zuzycie
tarczy szlifierskiej.

h) Odstep miedzy tarczg szlifierska a ostong
przeciwiskrowg oraz migdzy tarczg szlifierska
a podporka obrabianego przedmiotu musi
by¢ jak najmniejszy i w zadnym wypadku nie
moze przekracza¢ 2 mm.

i) Jezeli nie jest mozliwe przyblizenie ostony
przeciwiskrowej i podporki obrabianego
przedmiotu na odlegtos¢ nieprzekraczajaca 2
mm, wowczas tarcza szlifierska musi zostac

n)

wymieniona na nowa.

Podczas pracy urzgdzenia narzedzia ro-
bocze powinny by¢ zawsze zamontowane
na obydwu wrzecionach, aby w ten sposob
ograniczy¢ ryzyko dotknigcia obracajacego
sie wrzeciona.

Nalezy zawsze uzywacé ostony, podporki
obrabianego przedmiotu, szybki ochronnej

i ostony przeciwiskrowej odpowiednio do
instrukciji i zalecen dla danego narzedzia ro-
boczego.

Uszkodzone lub mocno porysowane tarcze
szlifierskie nalezy natychmiast wymienic.
Podpdrka obrabianego przedmiotu musi
by¢ zawsze ustawiona tak, aby kat miedzy
podpdrka a narzedziem roboczym by¢
zawsze wigkszy niz 85°.

Tarcze szlifierskie powinny by¢ starannie
przechowywane i podczas obchodzenia sig z
nimi nalezy stosowag sie do instrukcji produ-
centa.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

a)

b)

c)

e)

f)

-77 -
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Aby zapobiec uszkodzeniom przewodu
zasilajgcego powinien by¢ on zawsze pro-
wadzony do tytu od maszyny.

Chronié¢ przewdd zasilajgcy przed uszkodze-
niami na skutek kontaktu z olejami, rozpusz-
czalnikami i ostrymi krawedziami.

Zabrania sig obrobki materiatéw, ktére mogag
by¢ szkodliwe dla zdrowia (np. azbestu).
Zawsze nosi¢ odpowiednig odziez roboczg.
Nie nosic¢ luznej odziezy ani bizuterii. Na
dtugie wiosy nalezy zaktadac siatke na witosy.
Zadbac o to, aby stosowano podktadki, ktére
zostaty dostarczone lub zamdéwione wraz z
materiatem Sciernym.

Zadbac o to, aby narzedzie robocze przed
uzyciem zostato zamontowane popraw-

nie i zgodnie z instrukcjami producenta.
Przeprowadzi¢ rozruch prébny urzadzenia: w
tym celu urzgdzenie powinno znajdowac sig
w bezpiecznym potozeniu i pracowac przez 5
minut bez obcigzenia. Jezeli beda widoczne
znaczne wibracje lub inne nieprawidtowosci,
nalezy natychmiast wytaczy¢ urzadzenie. W
takim przypadku skontrolowac urzgdzenie w
celu stwierdzenia przyczyny usterki.
Zabrania sie uzywac elektronarzedzia bez
ostony wchodzacej w sktad do wyposazenia.
Nie uzywac zadnych osobnych tulei reduk-
cyjnych lub ztgczek, aby zamontowac tarcze
szlifierskie o wigkszym otworze.

Zawsze dbac o to, aby iskry powstajgce
podczas pracy z urzgdzeniem nie mogty
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by¢ przyczyng zagrozen (np. dla oséb lub
tatwopalnych materiatow).

j) Zawsze zaktadac okulary ochronne i srodki
ochrony stuchu; w zalezno$ci od potrzeb
uzywac rowniez innych srodkéw ochronny
osobistej, jak rekawice, fartuch roboczy, kask.

k) Obrabiany przedmiot rozgrzewa sie podczas
szlifowania. Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo
oparzenia! Pozostawi¢ obrabiany przedmiot
do ostygnigcia. Podczas szlifowania materiat
moze zaczgc sie zarzy¢. Podczas dtuzszej
obrébki nalezy od czasu do czasu ostudzi¢
obrabiany przedmiot. Nie stosowaé zadnych
Srodkéw chtodzgceych itp.

1) Wolno stosowac tylko tarcze szlifierskie, ktére
posiadajg oznaczenia na temat producenta,
rodzaju mocowania, wymiarow i dopuszczal-
nej predkosci obrotowe;j.

m) Tarcze szlifierskie nalezy przechowywaé w
suchym miejscu o mozliwie statej temperatur-
ze.

n) Do zamocowania narzedzi roboczych wolno
uzywac tylko kotnierzy mocujgcych, ktére
zostaty dostarczone wraz ze szlifierka.

o) Do zamocowania narzedzi roboczych wolno
uzywac tylko kotnierzy mocujgcych o jedna-
kowych wymiarach i ksztattach. Podktadki
pomigdzy kotnierzem mocujgcym a tarcza
szlifierskg powinny by¢ wykonane z elasty-
cznych materiatéw, np. guma, migkka tektura
itp.

p) Zabrania sig powigkszania otworu do zamo-
cowania tarczy szlifierskiej.

q) Przed uzyciem szlifierki nalezy zamontowac¢
ostone przeciwiskrowg, podpérke przedmiotu
obrabianego i szybke ochronnag.

r) Predkos¢ obwodowa tarczy szlifierskiej wyno-
SI:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = $rednica tarczy szlifierskiej w mm
n = liczba obrotéw silnika na minute

Starannie przechowywac¢ wskazowki
bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilar ve talimatlan gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Gvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) calistirilan ve akull elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki dlzensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlari alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

b)

c)

Elektrik Giivenligi

Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor fisleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapiimamis fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilmasi elektrik carpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis
cihazlara temas etmekten sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igine
su girmesi elektrik carpma riskini ylikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tasimayin ve

figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolagmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda caligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Agik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistinlmasi kacinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

Daima dikkatli olun, caligmanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikli calisin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhidiniz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is g6zligi kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirilmasindan
kacinin. Figi prize takmadan énce ve/veya
akllyii baglamadan once elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takil makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen bélimiinde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.
Anormal viicut hareketlerinden kaginin.
Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak be-
klenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saclar
aletin hareket eden pargalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltrr.
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h)

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza

ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is giivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.

5.

Servis

a) Aletinizin onarim ¢calismalarinin sadece

uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin ¢alisma guvenliginin saglanmasi

muUmkun olur.

4. Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi

a) Aletlere asin yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi calisir, dngérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.

b) Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkun
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

c) Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyii sékiin. Bdylece
aletin istenmeden ¢alistirimasi 6nlenmis olur.

d) Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamus kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecrubeli olmayan kigiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

e) Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal
calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Birgok is kazasi
bakimi kétu yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayi meydana gelir.

f) Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

g) Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gére kullanin. Galisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
cahigin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
¢lkmasina ve is kazalarina sebep olur.

h) Sap ve ve sap yiizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap ytizeyleri,
oéngorulemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.

-80-
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Sérskilda sdkerhetsanvisningar fér bords-
slipmaskiner

a)

b)

9)

Anvand inga skadade insatsverktyg.
Kontrollera infér varje anvandning att in-
satsverktyg samt slipstenar inte uppvisar
nagra avslagna kanter eller sprickor. Nar
du har kontrollerat och monterat insats-
verktyget maste du se till att du sjélv och
andra personer i ndrheten inte vistas i
nérheten av det roterande insatsverkty-
get. Lat maskinen kéra med hogsta varv-
tal i 1 minut. | de flesta fall kommer skadade
insatsverktyg att brytas sénder under detta
test.

Insatsverktygets tillatna varvtal maste
vara minst lika hogt som maximalt varvtal
som anges pa elverktyget. Det finns risk
for att tillbehdr som kan rotera snabbare an
tillatet bryts sénder och slungas ut.

Slipa aldrig pa sidoytorna av slipstenar-
na. Om du slipar pa sidoytorna finns det risk
for att slipstenarna spricker och dess delar
flyger ut.

Anvand endast insatsverktyg som uppfyller
géllande tekniska data for elverktyget.

Se till att bordsslipmaskinen stéar stabilt och
har férankrats val (t.ex. pa en arbetsbank).
Innan slipmaskinen tas i drift ska slipverkty-
gen genomga ett klangprov (intakta slipverk-
tyg har en klar klang nar de slas emot latt
med en plasthammare). Detta galler &ven om
nya slipverktyg ska spannas fast (transports-
kador).

Stall regelbundet in gnistskyddet och slipjig-
gen for att kompensera for slitaget pa slipste-
nen.

Se till att avstandet mellan gnistskydd och
slipsten samt mellan slipjigg och slipsten ar
sa kort som mojligt. Det far aldrig 6verskrida 2
mm.

Om gnistskyddet och slipjiggen inte langre
kan stallas in pa max. 2 mm vid slipstenen,
maste slipstenen bytas ut.

Anvand alltid elverktyget med insatsverktyg
pa bada spindlar for att begransa risken for
att komma at den roterande spindeln.
Anvand alltid skyddskapan, slipjiggen, sikts-
kyddet och gnistskyddet om detta kravs f6ér
ett visst insatsverktyg.

Skadade slipstenar eller stenar med kraftiga
skaror maste genast bytas ut.

Slipjiggen maste alltid stallas in sa att vinkeln
mellan slipjigg och insatsverktyg alltid ar stor-
re an 85°.

Férvara och hantera slipskivorna forsiktigt
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enligt tillverkarens instruktioner.

Extra sdkerhetsanvisningar

a)

b)

c)

e)

f)

3

n)
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For att undvika skador pa natkabeln, se till att
kabeln alltid dras bakat och bort frin maski-
nen.

Skydda natkabeln mot olja, I6sningsmedel
och vassa kanter.

Material vars egenskaper kan ha en hélsos-
kadlig verkan (t.ex. asbest) far inte bearbetas.
Bér lampliga arbetsklader. Bar aldrig 16st
sittande klader eller smycken. Bar harnat om
du har langt har.

Se till att mellanlagg anvands om de medfol-
jer slipverktyget eller kravs for fullgod anvéand-
ning.

Se till att insatsverktyget monteras och
spanns fast ordentligt enligt tillverkarens an-
visningar innan det anvands. Lat slipverktyget
rotera i tomgang i ett sékert lage under fem
minuters tid. Stoppa genast maskinen om
kraftiga vibrationer uppstar eller om du ser
andra brister. Om dessa stérningar uppstar
maste du kontrollera maskinen och dérefter ta
reda pa orsaken.

Anvand aldrig elverktyget utan den medfdl-
jande skyddskapan.

Anvand inga delade reducerhylsor eller adap-
trar for att anpassa slipskivor med stérre hal.
Se till att ingen fara kan uppsta fran gnistor
som uppstar vid anvandning. Det finns t ex
risk for att de traffar personer eller antander
brandfarliga @mnen.

Bér alltid skyddsglaségon och hérselskydd.
Vid behov méaste du dven anvanda annan
personlig skyddsutrustning som t ex hands-
kar, férklade och hjalm.

Arbetsstycket blir hett under slipning. Varning!
Risk for brannskador! Lat arbetsstycket sval-
na. Under slipning finns det risk for att mate-
rial bérjar gléda. Vid langre tids bearbetning
ska arbetsstycket kylas regelbundet. Anvand
inga kylmedel eller liknande.

Anvand endast slipverktyg som ar markta
med information om tillverkare, typ av binde-
medel, matt och tillatet varvtal.

Férvara slipverktygen pa en torr plats vid sa
konstant temperatur som méjligt.
Insatsverktygen far endast spannas fast med
bifogade spannflansar.

Insatsverktygen far endast spannas fast med
lika stora spannflansar med samma form.
Mellanlaggen mellan spannfléns och slip-
verktyg ska besta av elastiskt material, t ex
gummi, mjuk papp eller liknande.
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p) Slipverktygets fasthal far inte borras upp i ef-
terhand.

g) Innan slipmaskinen anvands ska gnistskydd,
slipjigg och siktskydd ha monterats.

r)  Periferihastigheten for slipstenen uppgar till:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = slipstenens diameter i mm
n = motorvarvtal per minut

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.

-82-
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Uldised elektritéoriistade ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritddriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritdoriist”
viitab elektrivorgus tddtavatele elektritoriistadele
(vérgukaabliga) voi akul téotavatele elektritdori-
istadele (ilma voérgukaablita).

1. Toédkoha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus voi valgustamata
té6tsoon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge téotage elektritdoriistaga plahvatu-
sohtlikus keskkonnas, kus leidub siitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Elektritdo-
riistad tekitavad sddemeid, mis véivad tolmu
ja aurud studata!

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista lihenduspistik peab pis-
tikupessa sobima. Pistikut ei tohi mingil
viisil muuta. Arge kasutage maandatud
elektritoériistaga koos adapterpistikut.
Muudatusteta pistikud ja sobivad pistikupe-
sad vdhendavad elektril66gi saamise ohtu.

b) Viiltige fiilisilist kontakti maandatud
pindadega, nt torud, kiittekehad, pliidid ja
kilmkapid. Kui Teie keha on maandatud, siis
on elektril6égi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritéoriistad eemal vihmast
ja niiskusest. Vee sattumine elektritddriista
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage ithendusjuhet mittesihipara-
selt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku véljatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi s6lmes tihendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektritdoriistaga vabas 6hus tootamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. RikkevoolukaitselUliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Inimeste ohutus

Olge tahelepanelik, pange tahele, mida Te
teete, ja asuge elektritéoriistaga té6tama
taie moistusega. Arge kasutage elekt-
ritdoriista, kui Te olete vasinud voi nar-
kootikumide, alkoholi v6i ravimite moju
all. Uks hetk tahelepanematust elektritédriista
kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastu-
si.

Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nagu tolmumask, libisemiskindlad
turvajalatsid, kaitsekiiver voi korvaklapid,
kasutamine vastavalt elektritddriista liigile ja
Ulesandele véahendab vigastuste ohtu.
Viltige seadme ettekavatsematut kaivit-
amist. Veenduge, et elektritéériist oleks
véljaliilitatud, enne kui selle vooluvorku
ja/voi akuga lihendatud, kui selle kétte
votate voi seda kannate. Kui Teil on elek-
tritooriista tdstmise ajal sérm Iilitil voi kui Te
Uhendate elektritddriista vooluvdrku sisseluli-
tatuna, vOib see pohjustada 6nnetusi.

Enne elektritéoriista sissellilitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad voi kruvi-
keerajad. Tdotavas elektritdoriista osas asuv
todriist voi voti voib pohjustada vigastusi.
Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on Teil voimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed ja
riided liikuvatest osadest eemal. Avarad
réivad, ehted voi pikad juuksed vdivad jadda
likuvate osade kdlge kinni.

Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussisteemi
kasutamine vdhendab tolmu tottu tekkivaid
ohte.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritodriistade ohutusreegleid, ka

siis kui olete elektritooriistaga korduvalt
té6tanud ja tunnete seda. Hooletu kasitle-
mine vdib sekundi murdosade jooksul pdhjus-
tada raskeid vigastusi.

Elektritéoriista kasutamine ja kdsitsemine
Arge koormake elektritdoriista iile. Ka-
sutage t66 jaoks selleks ettenahtud
elektritooriista. Sobiva elektritddriistaga on
parem ja ohutum téétada nimetatud karakte-
ristikute piirides.

Arge kasutage katkise liilitiga elektrit66-
riista. Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse
vOi vélja lulitada, on ohtlik ja see tuleb ara
parandada.

Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage viljavoetav aku, enne kui hak-
kate seadet reguleerima, té6vahendi tar-
vikuid vahetama voi enne seadme korva-
lepanemist. See ettevaatusabindu takistab
elektritdoriista ettekavatsematut kaivitumist.
Hoidke elektritéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
elektritooriista kasutada isikutel, kes
seda ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritdériistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

Kaéige elektritéoriistaga ja tédvahendiga
hoolikalt imber. Kontrollige, kas liikuvad
osad funktsioneerivad takistusteta ega ki-
ilu kinni ning ega detailid ole purunenud
voi nii kahjustunud, et see mojutaks elek-
tritooriista toimimist. Laske kahjustunud
osad enne elektritdoriista kasutamist
remontida. Paljude 6nnetuste pohjus on hal-
vasti hooldatud elektritddriistad.

Hoidke I6iket6oriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
|16iketdériistad kiiluvad vdhem kinni ning neid
on kergem juhtida.

Kasutage elektritdoriista ja lisasead-
meid vastavalt neile juhistele. Arvestage
seejuures téo6tingimusi ja tehtavat t66d.
Elektritdoriistade kasutamine muudeks kui
ettendhtud otstarveteks voib pohjustada oht-
likke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning maardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritddriista ootamatutes olukordades tur-
valiselt kasutada ja kontrollida.

5.
a)
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Hooldus

Laske oma elektritéoriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme edaspidine ohutus.
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Téiendavad ohutusjuhised lauakéia jaoks

a)

b)

9)

Arge kasutage kahjustunud lisaseadmeid.
Kontrollige enne igakordset kasutamist
lisaseadmeid, nagu lihvkettaid: ega need
ole murdunud vo6i ega neil ole pragu-

sid. Kui olete lisaseadet kontrollinud ja
seda rakendanud, hoidke end ja lahedal
asuvaid isikuid valjaspool péérleva lisa-
seadme tasandit ja laske seadmel 1 min
maksimaalse p6érete arvuga té6tada.
Kahjustunud lisaseadmed purunevad ena-
masti selle katseaja jooksul.

Lisaseadme lubatud péérlemissagedus
peab olema vahemalt nii korge kui elekt-
ritooriistal nimetatud suurim p6érlemis-
sagedus. Lubatust kiiremini pdérlev lisatarvik
voib puruneda ja lendu minna.

Arge kunagi lihvige lihvketaste kiilgpind-
adel. Kilgpindadel lihvimisel vbivad lihv-
kettad puruneda ja tikkideks lennata.
Kasutage ainult selliseid lisatarvikuid, mis
vastavad elektritddriista tehnilistele andmete-
le.

Hoolitsege alati, et lauakai seisaks kindlalt ja
turvaliselt (nt t66pingi kiljes).

Enne kaia kasutuselevottu tuleb 1abi teha kéi-
akivide kolaproov (kui tervet kaiakivi lutia ker-
gelt plasthaamriga, kostab selge kdla). See
peab ka siis toimuma, kui kohale kinnitatakse
uued kéiakivid (transpordikahjustused).
Reguleerige sddemesuunaja ja tdddeldava
materjali tugi regulaarse ajavahemiku jarel, nii
et ketta kulumine oleks tasakaalus.

Hoidke vahet sddemesuunaja ja kivi vahel

nii vaiksena kui voimalik ja mitte mingil juhul
suuremana kui 2 mm.

Kui sddemesuunajat ja té6deldava detaili
tuge ei ole enam voimalik seada kaiakivist
maksimaalselt 2 mm kaugusele, on viimane
aeg kaiakivi vélja vahetada.

Kasutage elektritddriista alati koos lisatarviku-
tega molema spindli otsas, et piirata pdérle-
vate spindlite puudutamise riski.

Kasutage kaitsekatet, tdéddeldava materjali
tuge, ndokaitset ja sddemesuunajat alati nii,
nagu lisainstrumentide jaoks ndutud.
Kahjustunud voi tugevalt méranenud lihv-
kettad tuleb otsekohe vélja vahetada.
Té6deldava materjali tugi tuleb alati seadi-
stada nii, et nurk téddeldava materjali toe ja
lisainstrumendi vahel oleks alati suurem kui
85°.

Kaiakive tuleb hoida ja kasitseda hoolikalt,
vastavalt tootja juhistele.

Taiendavad ohutusjuhised

a)

b)

c)

e)

f)

=~
<

1)

3

n)
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Vorgukaabli kahjustuste véltimiseks juhtige
vorgukaabel alati masinast tahapoole.
Kaitske vorgukaablit kahjustuste eest, mida
voivad pohjustada 6li, lahustid ja teravad nur-
gad.

Materjale, mille omadused voivad méjuda
tervist kahjustavalt (nagu nt asbest), ei tohi
téddelda.

Kandke sobivat téériietust. Arge kandke ava-
raid rdivaid ega ehteid. Pikkade juuste puhul
kasutage juuksevorku.

Hoolitsege selle eest, et kaiakivi kasutusse-
votmisel ja sellega té6tamisel kasutatakse
vahedetaile.

Hoolitsege selle eest, et lisainstrument on
enne kasutamist digesti paigaldatud ja tootja
juhiste kohaselt kinnitatud. Laske tdériistal
koormuseta 5 minutit kindlas asendis té6tada.
Seisake seade kohe, kui esineb mérkimis-
vaarset vibratsiooni voi kui avastate muu
puuduse. Kui nii juhtub, kontrollige masinat ja
puldke kindlaks teha héire pohjus.

Arge kaitage elektritdériista kunagi ilma kaa-
sasoleva kaitsekatteta

Arge kasutage kéiakivi suuremasse auku
sobitamiseks eraldi Gleminekudetaile voi ad-
apterit.

Hoolitsege selle eest, et kasutamisel tekkivad
sddemed ei oleks ohtlikud, ei satuks nt ini-
meste pihta ega sultaks sittivaid aineid.
Kasutage alati kaitseprille ja kérvaklappe.
Vajadusel kasutage ka teisi isikukaitsevahen-
deid, nagu kindad, pdll ja kiiver.

Tdddeldav detail Iaheb lihvimisel kuumaks.
Hoiatus! Pdletusoht! Laske té6deldaval detai-
lil jahtuda. Materjal v6ib lihvimise ajal h66gu-
ma hakata. Pikemal t66tlemisel jahutage t66-
deldav detail vahepeal maha. Arge kasutage
jahutusaineid vms.

Kasutada voib ainult selliseid kéaiakive, millele
on méargitud andmed tootja kohta, Ghenduse
liik, md6tmed ja lubatud pdérlemissagedus.
Kaiakive tuleb hoida kuivas kohas vdimalikult
pusival temperatuuril.

Lisainstrumentide kohale kinnitamiseks voib
kasutada ainult kaasasolevaid kinnitusaariku-
id.

Lisainstrumentide kohale kinnitamiseks voib
kasutada ainult Ghe suuruse ja kujuga kin-
nitusaarikuid. Vahedetailid kinnitusaariku ja
kéiakivi vahel peavad olema elastsest mater-
jalist, nt kummist, pehmest papist vms.
Kaiakivide kinnitusava ei tohi tagantjarele su-
uremaks puurida.
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q) Enne kaia kasutamist peavad olema paigal-
datud sddemesuunajad, tdédeldava detaili
tugi ja vaatamiskaitse.

r)  Kaiakivi ringkiirus on:

m/s = (d x 3,14 x n) / (60 x 1000)

d = kéiakivi |Abimd6t mm-tes
n = mootori pd6rdeid minutis

Hoidke ohutusjuhised alles.
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